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ViíCZi-lltlZil 
27. szám, 

BUDAPEST. WADLSTEINEH F. és Tsa 
A J Á N L J Á K DÚSAN B E K E N D E Z E T T 

ÜVEG ÉS PORCZELLilV-RAKTARUKAT, 

C S I L L Á R O K. 
A CHRISTOFLE-EZÜST 
MAGYARORSZÁGI FŐRAKTÁRA. 

FEHÉR MIKLÓS 
a m. kir. államvasutak gépgyárának vezérügy. 
nöke és több más elsőrangú gépgyár 7cépviselöje 

ajánlja leszállított árakon a kizárólag nála kapható, világhírű 

EREDETI MAYER-TRIEURÖKET 
továbbá kitűnő szerkezetű 

gabona - tisztító rostáit 
valamint legjobbnak bizonyult, könnyű 

sorvetőgépeit és mindennemű ekéit, 
olcsó árak és kedvező fize­

tési feltételek mellett. 
K é p e s árj egy; ékek 
ingyen és bérmentve. 

Iroda, raktár es javító műhely Budapest* üllői ut 25-dik szám alatt „Kőzték8. 

Legnagyobb és legolcsóbb butorbevásárlási forrás, 

PVTYI ISTVÁN ÉS TÁRSAI 
hazai gyártmányú asztalos és saját készitményü kárpitos butor-termeiben, IV., (bel­
város) kwonahv rr zr*-nt tza H, a zwilwr<M-nto sarkad, a íőpustával szemben, 1, em. 

Ajánljak dúsan felszerelt raktárunkat, mindennemű háló, ebédlő és dolgozó szoba 
berendezésekben, úgyszintén sálon, valamint sima fekete és gyöngyházzal berakott 
bátorokban, a legegyszerűbbtől a legfinomabbig, s mellőzve minden reklám-hajszát, 
minden versenyt felülmúló legolcsóbb árakon. B#~ Menyasszonyi kelengyéknél és 

nagyobb bevásárlásoknál tetemes árengedmény. ""•2 Hazafias üdvözlettel 

Patyi István és Társai, butorgyárosok és kárpitosok. 
Képes árjegyzék, ingyen és bérmentve. 

" 

IS 

A rade ni savanyúvíz raktára Budapesten Edestküty L.-nál, vaia-
mint minden aaványviz-kereakedónél éa vendéglőben. 

A radeini savanyuforrás a világ egyetlen ásványvize, 
mely i(íen jelentékeny lithion-tartalommal bír 
minél fogva köszvény, vese- és hólyaff-
bantalmakban specificrun gyanánt hasz 
náltatik. Gazdag szénsav- és nátron 
tartalma még különösen ajánlják 
gyomor- és aranyeres bántal­
mak- s hurutokban. Radeini 
vasas fürdők versze 
g/ényséff- női bajok, 
magtalanság stb. stb. ^/ 

elleti. 

Tervrajzokat ingyen én bérmentve küld a radeini savanyuforras 
gyógyintézete Steienirszágban. 

^^^S$^ 
téglilesen, Zólyommegjébcn 

Magyarország kitűnő uj savanyuvize, 
kapható B R Á Z A Y K Á L M Á K 

nagykeresk«'<lcíii<''l ós ioruktárosnúl, Budapes­

ten , IV., Miizoiuii-körut 2 : Í . szám alatt, 

a v i d é k i v á r o s o k b a n é s m i n d e n n a ­
g y o b b f ü s z e r k e r e s k e d é s b e n . v a l a m i n t 

a forráskezelőségnél 
vasút-, posta- és távirda-állomás Véghles-Szalatna 

(Zólyommegye). 

A véghlesi „VERA-forrás" 2 2 L r 5 í a s f ? 
tnnár és az ásványvíz vegyelemző intézet igazgatója 
elemezte és szénsavas alkalikus vasas savanya-
víznek találta, a mely t i sz tasága és n a g y meny-
nyiségü szénsavas nátrium, szénsavas vas és 
szénsavas mész tartalma által, a legtekintélyesebb 
orvosok véleménye szerint gyomorbajoknál, túl­
ságos gyomorsav, gyomorégés , gyomorgörcs , 
idült gyomortakár, idült hörg- és gégehurutnál , 
vérszegénység i sápkór) és ebből eredő ideges­
ségnél , görvélykór, hólyaghurut, húgyhomok 
és húgykő stb. bajoknál igen előnyösen használható, 
valamint üdítő víznek is egyedül, borral vagy cognak-
kal Btb. keverve, kitűnően megfelel, a bort nem festi. 

A modern elvek szerint b-rendezett forrás, közvetle­
nül a trachyt-sziklából fakad és igen bővizű; szerves 
anyagtól és talajvíztől egészen ment, a a környék lako­
sai emberemlékezet óta <rvÁ<rtJ17Í7At ^ s ttditő 
mint a leghathatósabb ö J w g J llLvl italt élvezik. 

A töltögetés nem mint más ilyen forrásnál vagy sa­
vanyúvíz - kutaknál szivattyúzás hanem közvetlen az 
erős lefolyás által történik. Az üvegek a lehető legjob­
ban vannak dugaszolva és töltögetésők a leggondosabb. 

tánnyomat nem dijaztatik.j 

w Ma 
gyár Háziasszony" 
háztartási és szépiro­
dalmi hetilapnak elő­

fizetési ára: 
egész évre frt 6.— 
félévre ., 3.— 
negyedévre .. 1.50 

M utatvány számok 
kívánatra ingyen és 
bérmentve küldetnek 
A,Magyar Háziasszony' 
kiadóhivatala Budapest 
nagy-korona-uteza 20. 
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j{] A FRANKLIN-TÁRSULAT kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvkereskedésben 
fj kapható — az ' osztr. tartományok számára Szelinski György os. kir. egyet, könyvárusnál 
JQ Bécsben I., Stefansplatz 6. 

| A RÉGI MAGYARORSZÁG. 
1711—1825. 

G R Ü N W A L D BÉLA. 
Második kiadás. Ara fűzve 4 frt. Második kiadás. 

TARTALOM: Az önálló állami élet hiánya. — A rendi alkotmány hatása. — A gazdasági 
s társad ilmi fejletlenség. — A király. — A főpapság, — A főurak. — A köznemesség. — A pol­
gárság és parasztság. — A külügy. — A főhatóságok. — A hadügy. — A péuzügy. — Közgazda­
sági viszonyok. — E^yhiz és közoktatás. — Törvényhozás és országgyűlés. — Az igazságszol­
gáltatás. — A közigazgatás és a megye. — Nemzetiség és irodalom. — Hangulatok és áramlatok. 

sasasasasasi 

Hirdetések 
felvétetnek a kiadóhiva­
talban, Budapestaa, IV., 
egyetem-uteza 4. sz. alatt 

?r=fr 

A FBANKLIN-TÁRBÜLAT kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvkereskedésben 
kapható — az osztr. tartományok számára Szelinski György cs. kir. egyet, köuyvárusnál 

Bécsben I., Stefansplatz 6. 

i politikai irodalom Magyarországon W% 
IBTA 

B A L L A G I G É Z A . 
Ára fűzve 5 frt. 

Szerző e munkában a magyar politikai irodalom története mellett előadja főbb vonásaiban • 
cenzúra, illdtö'eg a sajtótörvényhozás történetét is, különös súlyt fektetve II. József és II. Lipót 
korára. Kieinelendök a József korabeli valláspolitikai és a nemzeti visszahatást tolmácsoló ira­
tokrólszóló fejezetek, továbbá Lipót korából a demokraták (Batthyány, Hajnóczy, Nagyváti, Mar­
tinovics, Laczkovics) röpiratainak azután a nökérdést, a zsidó kérdé-t, a vallásszabadság «*'• 

déseltárgyazó műveknek érdekes ismertetése. 
<r=>n=>r- SrSETf: 

Tisz t a faj 
libát és kacsát 
toulousi. . , párját 8—10 írtért, 
pommeraniai « 10—14 > 
Peking-rnoza > 3 frt 50 kxért, 
szállít, szép és nagy-példányokban, 

| Seidler Edmond, 
S z i s z e k e n , H o r v á t o r s z á g b a n . 

Franciaország és a Külföld 
illatszerész é nél és Fo-
T Q drászánál 

M 

Minden ^ ^ \ 

"^y A . V 1 ^«* Különleges S/«P»r 

f f l V ^ ^ " ^ BIÍMUTTAL VEGYÍTVE 

X* *^ C H . F A Y , ILLATSZERES!, 
P A R I S — 9 . r n e d e la P a i x , 9 - PARIS 

Hatóságilag engedélyezett végeladás 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására hozni, miszerint a helyben 5 0 é v ó t a fennálló 

NOI DIVAT-ÜZLETEM ÁTVÁLTOZTATÁSA MIATT, 
hatóságilag engedélyezett 

; 0FHJ 
rendezek uöi divat-árukból. - Raktáram egyáltalán solid, finom bel- és külföldi divat-kelmékből áll 

rendkívül leszállított szabott árak mellett, 
ngy fekete mint színes divat-kelmék, duplaszéles, m é t e r e n k é n t 3 5 kr.-töl k e z d v e 

Ezen kedvező alkalom felhasználására egész tisztelettel kérem a nagyérdemű k'özönSég szíves látogató 

L E O N H A R D M., e z e l ő t t J A N K O V I T S P-
Budapest, Deák Ferencz-utcza 10. szám alatt. 

Fraakbn-TársnUt nyomdáia. (Budapest, egyetem utcsa 4. számT 
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40. SZÁM. 1888. BUDAPEST, SZEPTEMBER 30. XXXV. ÉVFOLYAM. 
ílí/ízííí«i feltételek: VASÁRNAPI UJSÁG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / fé lévre . . . 6 • 
, I egész évre 

Csupán a VASÁRNAPI UJSAG °T,. . r 1 félévre _ 4 
8 frt 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : í ' * ? * eT™ ? ' " 
Külföldi előfizetésekhez a postai.ag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

A PORTUGÁL KIRÁLY ÉS IFJABB FIA. 

A
TUKINI nász fejedelmi vendégei közt jelen 
volt, mint tudjuk, a portugál királyi család 
is, melynek fejét sógorsági kötelék fűzi a 

boldog vőlegényhez, Aosta herczeghez, mert neje, 
Mária Pia királyné egyike Viktor Emánuel leá­
nyainak s Umberto olasz királynak is nővére. 
De nemcsak ez a körülmény tette e napokban 
sűrűn emlegetette a Braganza-ház uralkodó 
családját, hanem az a hosszabb európai körút is, 
melynek a turini menyegző csak záradékát ké­
pezte s melynek folyamán, Lissabonból aug. 4-én 

ditó Alfonz Henrik, a legendái hős, adott először 
alkotmányt, midőn hazáját a mórok igája alól 
felszabadította. 

Lajos királyról is tudva van, hogy a legjobb s 
legalkotmányosabb uralkodók közé tartozik. A 
század első felében annyi belforrongás által gyen­
gített dynastiát ő helyezte újra szilárd alapokra, 
miután az alkotmány revízióját, melynek alapja 
a IV. Don Pedro által 1826-ban kiadott Üartade 
ley, 1852-ben véghezvitte, a kereskedelemnek, 
vasutaknak, tengerészeinek hatalmas lendületet 
adott, s 25 év alatt országának egész képét meg­
változtatta. 

gedőkbe, s elősegítette a mentés munkáját. Mi­
kor ezért a néphála amiéket akart számára 
emelni, az oportói polgárok tisztelgő küldöttsé­
gének erre tett czélzását e szavakkal utasította 
vissza: «Nem ; hiszen ón csak azt a szolgálatot 
fizettem vissza, a melyet önök és atyáik ősöm, 
Károly Alberttel szemben tanúsítottak." 

Viktor Emánuel két lányának, a portugál ki­
rálynénak és Mária Klotildnak, Bonaparte Je-
rome herczegnének ellentétes egyéniségét semmi 
sem jellemzi jobban, mint egy kis epizód, mely 
még gyermekéveikben történt velők. Mikor any-
jok, Mária Terézia bérmálásuk alkalmával a 

MÁRIA FIA P O R T U G Á L K I R Á L Y N É . 

mdulva ki, a királyi pár egymásután látogatta 
meg Európa főbb székvárosait, Parist, Berlint, a 
drezdai és bécsi udvarokat, s az utóbbi helyen 
tett látogatást épen olyan formán magyarázták 
a hírlapi közlemények, mintha Lajos király if­
jabb fia, az oportói herczeg komoly szándé­
kokat táplálna királyunk lánya, Mária Valéria 
föherczegnő iránt. 

Mindez alkalmakból indokoltnak látszik az 
európai politika napi áramlataival érintkezésbe 
ugyis ritkán jövő emez uralkodó-család egyes 
f a i n a k rövid jellemzése, mely világrészünk 
egtávolibb délnyugati szögletében közel ezer 
' ota tartja össze üdvös és bölcs kormány­
nál azt a nemzeti monarkhiát, melynek Hó-

L A J O S P O R T U G Á L KIRÁLY. 

A PORTUGÁL K I R Á L Y I CSALÁD. 

Mindez üdvös kormányzási tényeiben a király 
hű és okos segédkezőt nyert nejében, Viktor 
Emánuel szellemi és szívbeli erényekben gazdag 
lányában, Mária Piában, ki ritka tulajdonaival 
egész Portugália osztatlan rokonszenvét vívta 
ki, mely a jótékonyság valódi nemtőjét tekinti 
benne. Tizenöt éves volt, mikor a királyhoz nőül 
ment, de bátor lelke már akkor rávallott arra a 
hősök családjára, melyből származott, s melyhez 
később is számos esetben mutatta méltónak ma­
gát, így a Tájó áradásánál, vagy az oportói 
színház égésénél, a mikor nemcsak jóságával 
enyhítette a nyomor szenvedéseit, de maga is 
ritka hősiességet fejtett ki a veszélylyel szemben 
s példájával, szavával bátorságot öntött a csüg-

A L F O N Z OPORTÓI H E R C Z E G , A P O R T U G Á L 

K I R Á L Y I F J A B B F I A . 

templomból tért vissza velők, Klotüd leányát 
szivéhez szorítva kérdezte: 

— Mondd csak, mit kértél magadnak imád­
ban Istentől a mai napon ? 

— Azt kértem, felelt vissza a leányka, hogy 
ne legyen soha királyné belőlem. 

— Oh! én megfordítva épen azt kértem, hogy 
legyek — vágott közbe Mária Pia gyermekes vi­
dámsággal. 

Ez a kis inczidens élénken jellemzi Mária 
Klotild szelíd, visszavonuló szerénységét úgy, 
mint Mária Pia szilárd, férfias jellemét s fényes 
elméjét. Mindkettőnek betelt óhaja, de a sors 
nem egyenlően mérte ki számukra azt a boldog­
ságot, melyet ritka szép tulajdonaikkal, valódi 
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női és királyi erényeikkel egyaránt kiérde­
meltek. 

A portugál királyné művészi hajlammal s 
tehetséggel is nem csekély mértékben bir. Aqua-
relljei igen csinosak, a mellett hivatottsággal 
forgatja a tollat, szépen énekel, ós művészeti 
tökélyt ért el a zongorajátékban is. 

A királyi párnak két fia van, az idősebb az 
Amália orleansi herczegnővel két év előtt egybe 
kelt Károly, braganzai herczeg, egész nevével 
Károly, Ferdinánd, Lajos, Mária, Viktor, Mihály, 
Kafael, Gábor, Gonzaga, Xavér, Assisi Ferencz, 
József, Simon de Braganza-Savoya-Bourbon-
Szász-Koburg-Gotha. 1863. szept. 28-án szüle­
tett s már megfordult a bécsi, berlini, brüsszeli 
udvaroknál, Francziaországban és Angliában. 
Érdekes, hogy öt évvel ez előtt egyszer már őt 
tartották királylányunk jövendőbelijének, a ki­
nek most öcscsét emlegetik kérőjéül. De e 
kósza hirre egyrészt az adhatott okot, hogy a 
Portugália bizonyos politikai körei és királya 
közt abban az időben kitört meghasonlás foly­
tán arról volt szó, hogy Lajos király esetleg le­
mond a trónról az ő javára. Öcscse, az oportói 
herczeg, a kit most emleget a fáma királyunk 
leendő vejéül, s kinek arczképét itt atyjáé mel­
lett szintén bemutatjuk, nálánál két évvel ifjabb, 
1865-ben született s jelenleg tüzérhadnagy. Neve 
szintén elég hosszú: Alfonz, Henrik, Napóleon, 
Mária, Lajos, Pedro de Alcantara, Károly, Um-
bert, Amadé, Ferdinánd, Antal, Mihály, Rafael, 
Gábor, Gonzaga, Xavér, Assisi Ferencz, János, 
Gusztáv, Gyula, Volfando, Ignácz de Braganza 
stb. mint fennebb. 

RÁKÓCZI. 
i. 

Gót-ívű templom csöndes csarnoka, ban, 
A melyet napsugár föl nem keres, 
Fájdalmas Istenanyja zsámolyánál 
Imádkozik egy ifjú szerzetes. 

8 míg ajka önfeledve mond imákat, 
A melyek hangja szívből nem fakad : 
Képzelme szárnyán messze elkalandoz, 
Keresve szebb időket, multakat. 

A gyermekkor világa áll előtte. 
Nyíló virágon ifjú napsugár. 
Virág között mosolygó rózsaarczczal 
A gyermek pillangót keresve jár. 

Előtte bókoló kalászú róna, 
Mögötte bérez, a melynek oldalán 
Arany borág in t . . . s lelke összerezdül — 
«E bérez.. e róna folt az én hazám ...» 

Hazám !.. e szóra szíve mint a bimbó, 
Imát lehelve nyíl az ég felé .. 
Hazám ! e szóra vérző Istenanyja 
Könnyázott szemeit rá emelé. 

• Tekintsd e hét tőrt, mely szivembe vágva ; 
Tekintsd ölembexr Isten holt fiát, 
Megostorozva, vérben, meggyalázva — 
S eszedbe jusson porba hullt hazád. 

• Nézz könnyeimre s jusson majd eszedbe, 
Kiért szivednek vérét ontanád, 
Kinek fájdalma rokon az enyémmel: 
Jusson eszedbe tört szivű anyád...» 

S az ifjú szerzetes fölkél remegve. 
Sápadt ajkán az ima megfagyott. 
• Bocsásd meg, ó fájdalmas Istenanyja, 
Hogy őseimhez méltó nem vagyok. 

• De add kezembe azt az éles kardot, 
A mely szived', — szivünket verte át 
S én visszasujtom árulónk szivébe, 
Megbőszülöm anyámat s a hazát! 

•El innen, el! Ez órjás boltív súlya 
Szivemre hull ha rajok gondolok... 
El innen, el!..» s az Istenanyja képe 
Könnyjén át megrigasztva mosolyog.. 

n. 
Ércztárogatók hadi éneke szól 
Trencsény lobogó-teli halmairól. 

Föld reng, ha kilobban egy ágyutorok. 
Kelnek dübörögve a harczi sorok. 

Villongva, kerengve a bérezek alatt 
Rákóczi vezér deli serge halad. 

Fényes sisakokkal az ellen amott.. 
Tőrt ágyúk a völgyben, ezernyi halott. 

S hogy összerobognak a büszke hadak, 
Vérre] dagad és foly a völgyi patak. 

S a vérfolyam átka az égre kiált! 
S az ég derűjére sötét ború szállt. 

S már győzni remél a magyar : Diadal! 
Háromszínű nemzeti zászlaival. 

Már szól pihenőre a tárogató, — 
Már végre leróva a véres adó — 

S im! uj sereg, uj roham, uj csata kél 
S Rákóczira zug ! Fel, újulva, ki ól I 

Itt jön, ki elárul! Az esküszegő 
Rákóczit eladta a hitlen ! ez ő!» 

S minden seb, a melyet a harcz keze vág 
Kétszerte sajog s föl az égre kiált. . . 

Rákóczi leverve. Futó hada száll, 
0 ott marad a csata romjainál . . . 

S az éji homályba' futó seregek 
Gyász-tárogatója zokogva zeneg. 

S még zúgja panaszszal a bérezfokon át 
Rákóczi dicső hadi, büszke dalát . . . 

ni. 
Merre zúgó Márványtenger habja 
Hótajtókát parti szirtre csapja, 
Kék olajfák halványszürke árnya 
Ráborul egy száműzött lakára. 

Holdas éjjel minden olyan néma, 
Csak habok morajjá zendül néha, 
Karcsú pálmák álmadozva néznek 
Kék ködébe csillagteljes égnek. 

Száműzött lakának pisla mécse 
Fel fellobban. Nem nyugodhat mégse ? . . 
Majd pihenhet ott lenn . . . nemsokára . . 
Nem derül rá több hajnal sugara. 

Kas szobában bujdosók csapatja 
Száműzött vezér álmát virasztja. 
O nehéz és hosszú volt ez álom, 
Folytatása lesz a túlvilágon. 

Felriad . . . Csatára! itt az óra ! 
Harczi kürt riadjon támadóra ! 
Halljátok Rákóczi indulóját ?!...» 
— Künn habok a partot ostromolják. 

Ágy fejénél Istenanyja képe ; 
Tőr van ütve vérező szivébe. 
Könnyborított bús szemekkel«ézir 
Mint zokognak Magyarhon vitézi. 

Sírva néz a gyászos haldoklóra. 
•Jöszte, jó vitézem! itt az óra. 
Jöszte vélem egy szabad világba, 
Jöjj! aranykapúja, nézd, kitárva 1 

• Ott az ősök csillagos körében 
Trónülésed' elfoglalva fényben, 
Újra látod, úgy, mint egykor láttad, 
Nagy s szabadnak édes, szép hazádat!» 

Kiderül a haldoklónak arcza, 
Csillapulván szörnyű lelki harcza 
S megtörő szemével ott, a képen: 
• 0 vezess!» . . ezt súgja véglehében... 

. . . Künn a tenger dörgő habcsapása 
Zúg, mikép egy nemzet zokogása. 
S míg a szirtre dördül: mintha benne 
Hős Rákóczi indulója zengne ! 

VÁRAM ANTAL. 

A RÖRVIGI MENYEGZŐ. 
— Történeti rejtély. 

A hely, a hol az alább elmondandó rendkiv T 
eset végbement, Seeland dán sziget északja 
gáti partja, a hol a ma már fövónynyel elb* 
tott Börvig falucska állott egykoron, a egy d0 

bon épült kis temploma még ma is látható. 
A mondott helyen, a papilak magányos sz0. 

bájában, egy éjjel, a múlt század első felében 
helység tiszteletreméltó lelkipásztora épen ke 
gyes szemlélődésekbe merülve ült. Az éjjel' 
lámpa homályosan pislogott s a falu végén áll' 
kis lak magányos csendjét semmi sem zavarta 
csak a tenger moraja, melynek hullámaiban 
halványan tükröződött a holdvilág. Egyszerre 
erős léptek nesze hangzott, s az agg lelkész azt 
hitte, hogy valamely haldoklóhoz hívják, hogy 
a vallás vigaszával lássa el, a mikor nagy cso­
dálkozására két fehér köpenybe burkolt alak lé­
pett be. 

Az egyik alak udvariasan közeledett a pap 
felé: «Uram, — monda, — kövessen azonnal, 
egy esketést kell elvégeznie, a mátkapár már a' 
távoli templomban vár. Ez az összeg — s itt 
egy pénzzel telt erszényre mutatott, — kárpótolni 
fogja fáradságáért és ijedtségéért.» 

Az agg lelkész némán, megdöbbenve tekintett 
ez ismeretlen alakokra, de az idegen parancsoló 
hangon ismételte ajánlatát, s mikor a lelkész 
igyekezett előttük megmagyarázni, hogy hiva­
tala nem engedi ily fontos szertartás teljesítését 
a személyek ismerete s a törvényes formaságok 
betartása nélkül, a másik alak fenyegetően kö­
zeledett feléje. «Uram, válasszon, vagy követ és 
elfogadja a felajánlott összeget, vagy pedig go­
lyót röpítünk agyába.» 

A lelkész a pisztoly hideg csövét homlokára 
irányulni érezve, sápadtan emelkedett fel, gyor­
san felöltözött s e szavakkal: «készen vagyok* — 
némán követte rejtélyes látogatóit, a kik bár 
dánul beszéltek, de idegenre vallottak sajátságos 
kiejtésükkel. 

Most hallgatva lépdeltek végig az éj csendjé­
ben kihalt utczákon, elől az ismeretlenek, nyo­
mukban a lelkész. Sötét őszi éj volt, a hold 
lement már. Mikor kiértek a faluból, a halálra 
rémült lelkész borzadva látta, hogy temploma 
fényesen ki van világítva. Tovább követte fehér 
köpenyeikbe burkolt vezetőit, kik gyors léptek­
kel haladtak mind előbbre a homokos pusztasá­
gon. Mikor elértek a templomhoz, a lelkésznek 
bekötötték a szemeit. Csikorogva nyilt fel a 
templom kis ajtaja, s belépve rajta, úgy sejtette, 
mintha sűrű embertömeg közé taszították volna. 
Körülte zaj, zúgás és töredezett beszédek hang­
zottak, melyekről azt vélte, hogy oroszul voltak, 
de érteni képtelen volt. A mint így állt ott be­
kötött szemmel, tapogatózva, nem tudva, merre 
forduljon, hirtelen egy kéz ragadta meg kezét s 
magával vonta a sűrű embercsoporton át. 

Végre ugy látszott, hogy a nép visszavonult; 
a lelkésznek szeméről leoldták a köteléket, mire 
fölismerte mellette egyik éjjeli kísérőjét, előtte 
az oltárt. Pompás ezüst gyertyatartókban egy 
sor égő viaszgyertya díszítette az oltárt, s akkép 
világította meg a templomot, hogy egyetlen zuga 
sem maradt sötétben. De az előbbi tompa zsivaj 
most halotti csendnek engedett helyet. Pedig a 
székek és padok telesdedtele voltak emberekkel, 
csak a középső padköz tátongott üresen s ott a 
lelkész egy frissen ásott sírt vett észre. A kő-
koczka, mely azelőtt födte, most egy padhoz tá­
masztva állt. A közönség, mint a lelkész hamar 

meggyőződött, csupa férfiakból állt, csak egy ti­
voli ülésen vélte egy nőalak homályos körvona­
lait felösmerni. 

Néhány perczig tartott a néma csönd, melT 

alatt senki sem mozdult. Végre egy férfi emel* 
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kedett fel üléséből, kinek fényes öltözete magas 
rangot látszott elárulni. Gyorsan haladt végig a 
puszta folyosón, míg a tömeg némán bámult rá 
B léptei visszhangzottak a templom hajójában. 
E férfiú középtermetű volt, széles vállakkal, iz­
mos testalkattal, járása daezos, arcza sárgás­
barna, haja hollófekete, vonásai szigorúak, ajkai 
ridegen zártak. Merész hajlású orr tette arczki-
fejezését még parancsolóbbá, sötét, hosszú és bo­
zontos szemöldök árnyékolták kis fekete szemeit, 
melyekben vad tűz csillámlott fel. Zöld ruhát 
hordott, arany rojtokkal szegélyezve s mellén 
egy csillag tündökölt. A mellette térdelő meny-
aszszony díszesen volt öltözve; ezüsttel kivarrt 
égszínkék ruha födte nyúlánk alakját s nagy re­
dőkben tapadt bájos idomaihoz. Szőke haját ra­
gyogó drágaköves korona díszítette, s feldúlt vo­
násai alatt is a szépség és kellem ritka tökélyét 
lehetett fölfedezni. De orczái sápadtak voltak, 
szemei megtörtek, lebocsátott karjai kétségbeesés 
kifejezésével csüngtek alá roskadó termetére, 
így térdelt ott, mondhatlan rémület gyötrelme 
alatt. 

Csak most vett észre a lelkész egy rút vén 
asszonyt is, tarka öltözetben, fején vörös turbán­
nal, a ki gúnyosan vigyorogva tekintett a tér­
delő menyasszonyra. A vőlegény mögött egy 
óriás termetű férfi állott, sötét tekintettel, me­
lyet némán, mereven szegzett maga elé. 

Megkövülten állt a lelkész a borzadálytól, a 
mikor a vőlegény vad tekintete emlékeztette az 
esketésre. De most megint nagy zavart okozott 
neki az, hogy nem tudta, megérti-e a mátkapár 
nyelvét. Végre mégis elszánta magát, hogy meg­
kérdi a vőlegénytől az összeadandó pár nevét. 

— «Neander és Fedora» — volt a zordonan 
hangzó rövid felelet. 

Most a lelkész felolvasta az esketési formulát, 
de hangja remegett és a szavakat gyakran kel­
lett ismételnie, a nélkül, hagy a mátkapár zava­
rát észre látszott volna venni, a miből ismét azt 
következteté, hogy nem értik nyelvét. De nagy 
meglepetésére, mikor e szavakkal fordult a vőle­
gényhez: «Neander, akarod-e ezt a melletted tér­
delő Feodorát törvényes hitvesedül ?» amaz han­
gos, majdnem kiáltó «igen»-nel felelt, mely dö­
rögve hangzott vissza a templomban. Mély só­
haj követte ezt a borzasztó igent a néző közön­
ség soraiból s a menyasszony halottsápadt voná­
sait futó vonaglás járta át. 

Erre a menyasszonyhoz fordult kérdve:«Aka­
rod-e, Feodora, az oldaladon álló Neandert tör­
vényes férjedül?" A sápadt nő arczán az irtózat 
kifejezése foglalt helyet, ajkai remegtek, mel­
lét elfojtott zokogás emelte, s nyöszörgő, fájdal­
mas «igent» hallatott, azután a rut öregasszony 
karjába hanyatlott vissza. 

Több perez tölt el mély csend közepette. A 
lelkész elvégezte az esketést, s azzal a vőlegény 
támolygó menyasszonyát visszavezette előbbeni 
helyére. Az öreg asszony s az óriás termetű férfi 
követték. A lelkésznek pedig előbbi kísérői újból 
bekötötték szemeit, keresztül vezették a tömegen 
s kituszkolva a templomajtón, azt bezárták mö­
götte s aztán magára hagyták. 

Egyedül, határozatlanul állott most a néma 
éjben, még mindig a kísérteties jelenésre gon­
dolva, mely mintegy álomszerűén tűnt fel elmé­
jében, de mikor lerántotta szemeiről a köteléket 
8 maga előtt látta a kivilágított templomot, kény­
telen volt meggyőződni a rejtélyes esemény va­
lóságáról. Az első pillanatok elfogódása most 
nrór bizonyos elszánt dacznak engedett szivében 
helyet; elhatározta, hogy nem mozdul, míg a 
rejtélyt föl nem deríti. Meghúzta magát egy 
szögletbe s figyelmesen hallgatózott. A templom­
ból zavart hangok hallatszottak, melyek mind 
lármásabbakká váltak, ügy tetszett, mintha he­
ves szóváltás fejlett volna ki a bennlevők között, 

melyben hallani vélte a vőlegény parancsoló 
hangját, a mint csendre intett. Ekkor hosszú 
csend állott be, melyet egy hirtelen lövés szakí­
tott meg, hangos női sikojtól követve. Rá ismét 
szünet következett, mely alatt csak az ide-oda 
forgolódó tömeg halk nyüzsgése hallszott. Aztán 
lassan újra kioltották a gyertyákat, az elmúlt 
zaj újra támadt s az egész tömeg zsibongva tó­
dult ki a templomból, el a tenger felé. 

Az agg lelkész örült, hogy senki által észre 
nem vétetve sikerült hazatalálnia. Rögtön föl­
verte szomszédait és barátjait, hogy elbeszélje 
nekik a történteket, de ezek azt hitték, hogy az 
egyház vén szolgájának fejét megzavarta valami, 
a mit elmondott, merő mese, vagy képzelődés. 
Csak nagy nehezen sikerült némelyeket rábírnia, 
hogy ásót, kapát ragadva kövessék öt a temp­
lomba. 

Derengett már a hajnal, az éj múlóban volt, 
mire a lelkész kísérőivel a templomhoz vezető 
dombon felkapaszkodott. Felérve a dombra, 
lent a tengerparton ép akkor láttak egy vitorlát 
feszített hadihajót a parttól eltávozni, s észak 
felé evezni. Ily elhagyatott vidéken s ez órában 
e látvány mindenesetre szokatlan volt, de még 
jobban megingatta a kísérők kételyét az, midőn 
a templomhoz érve, annak mellékajtaját kife­
szítve találták. 

Dobogó szívvel léptek a templomba. A pap 
megmutatta nekik a sírt, melyet azon éjjel fel­
ásva látott. Könnyen fel lehetett ismerni, hogy a 
kőlap el volt hengerítve róla s csak azután tet­
ték ismét vissza helyére. Egy feszítő vas felnyi­
totta az üreget, mire egy gazdagon díszített ko­
porsó tűnt elő, egészen uj még. Az agg lelkész 
izgatott kíváncsisággal ereszkedett le az üregbe, 
társai követték s egy pillanat múlva borzasztó 
sejtelmei igazoltaknak látszottak. íme mit látott 
a nyitott koporsóban 

Ott feküdt a szép szőke menyasszony holtan, 
meggyilkolva. Gyönyörű koronája eltűnt hajá­
ról; a golyó szíve táján hatolt be keblébe, B 
halvány vonásain semmi nyoma sem volt többé 
az epesztő búnak, nyugodtan, mennyei béke meg­
dicsőülésében feküdt ottan. Az aggastyán sirva 
térdelt le holtteste mellé, s buzgón imádkozott 
a meghalt lelke üdveért, mig kísérői a borzalom­
tól megmeredve álltak. 

Később a lelkész kötelességének ismerte a 
dologról jelentést tenni felebbvalójának, a see-
landi püspöknek, addig azonban, míg Kopenhá-
gából utasítás érkeznék, esküt tétetett barátaival, 
hogy hallgatni fognak a látottak felől. 

Némi idő múlva egy tekintélyes egyéniség ér­
kezett le Kopenhágából, a ki pontosan előadatta 
magának az esemény legapróbb részleteit, meg­
tekintette a sírt is, elismerőleg helyeselte az 
eddig követett titoktartást, s azt a beavatottak­
nak továbbra is lelkére kötötte a legkeményebb 
büntetés terhe alatt. Nem is tettek azóta egy 
szóval sem említést felőle, csak a lelkész halála 
után találták meg az esemény részletes leírását 
egy papiron, az egyház könyvéhez csatolva. 

De bár az itt előadottak valósága történeti 
tény, soha sem sikerült senkinek megtudni, 
hogy miféle sötét tragédia hőseit takarta e meg-
fejthetlen rejtély, daczára annak, hogy nem egy 
gondolkodó és tudós nyomozónak okozott fejtö­
rést, így a többek közt a híres német bölcsész, 
Schelling egy költemény tárgyául dolgozta fel 
a rörvigi menyegzőt, utána pedig mások is fog­
lalkoztak, a titok felderítésével. Sokan ezek kö­
zül valószinünek tartják, hogy a dolog aligha-

| nem összefüggött az I. Péter czár és Katalin 
! halálát követő gyors és erőszakos trónváltozás-
• sal s az ennek következtében előidézett bonyo-
! dalmakkal. 

G.A. 
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A VILÁGTESTEKKEL VALÓ KÖZLEKEDÉSRŐL 
Irta Fiammá rion Kamill. 

Littrow Jánosnak, a bécsi csillagda igazgató­
jának körülbelül ötven évvel ezelőtt az a gon­
dolata támadt, nem volna-e lehetséges a hold 
lakóival optikai közlekedésbe lépnünk. Nagyító 
szereink segélyével könnyen megláthatnánk 
a hold felszínén vont olyan háromszöget, mely­
nek mindegyik szára tizenkét vagy tizenöt ki­
lométer hosszú lenne. Hisz még az ennél ki­
sebb tárgyakat is képesek vagyunk kivenni, így 
p. o. a hold helyrajzában Plató név alatt is­
meretes különös alakzatot. A fenn emiitett nagy­
sággal biró háromszöget, négyszöget vagy kört 
tehát, melyet mi terjedelmesebb síkságon al­
kotva, nappal a nap sugarainak visszaverése, 

' éjjel pedig villamos fény segélyével tehetnénk 
j láthatóvá — megpillanthatnának könnyen a 

hold csillagászai, ha egyáltalában ilyenek létez­
nek és ha a mi optikai szereinkhez hasonló mű­
szereik vannak. 

Az ebből kifolyó okoskodás igen egyszerű. Ha 
mi a hold felületén egy szabályos háromszöget 
pillantanánk meg, ez bámulatba ejtene minket, 

I nem hinnénk szemeinknek és azt kérdeznők, 
| hogy vájjon a földtani változások okozta vélet-
| lennek kell-e tulajdonítanunk az ily szabályos 

háromszögnek keletkezését? Kétségkívül elfo-
| gadnók ily kivételes esetnek lehetőségét is. De 
j ha látnók, hogy miként változik eme háromszög 

egyszerre négyszöggé és néhány hó lefolyása 
' múlva körré, akkor szem előtt tartva, miszerint 
j észszerű következménynek csak észszerű oka le­

het, azt mondanók: hogy eme szomszédos világ-
j testen geometrának kell léteznie, a ki ezeket a 
j szabályos alakzatokat igy változtatja. 

Ha ez az eset bekövetkeznék, akkor minde-
, nekelőtt annak kutatnók az okát, hogy miért 

keletkeztek eme mértani alakok a hold felszí­
nén ? azután pedig azt kérdeznők, hogy mi bír­
hatta ismeretlen szomszédainkat ezen alakok 
készítésére ? Mindez nem okozna sok nehézsé­
get. Vájjon azért teszik-e ezt, hogy velünk köz­
lekedhessenek? E feltevés nem zárja ki épen a 
lehetőséget. Némelyek jóvá fogják hagyni, má­
soknak vita tárgyát fogja képezni, némelyek el 
fogják vetni, mint önkényes feltevést, mások is­
mét védeni fogják, mint észszerű dolgot. Es most 
azt kérdem mindezek után, hogy miért ne lehet­
nének a hold lakói kiváncsiabbak, eszesebbek, 
áhítatosabbak és miért ne lehetnének anyagi 
szükségletekben kevésbbé szorult helyzetben, 
mint mi vagyunk ? Mért ne hinnének abban a 
lehetőségben, hogy a föld, épen ugy mint az ő 
égitestük, lakva van és miért ne folyamodhatná­
nak az előbb emiitett geometriai alakokhoz csu­
pán :izért, hogy megkérdezzék tőlünk, vájjon 
létezünk-e vagy nem létezünk ? Ezen kérdésre 
különben igen könnyen felelhetnénk. Ha ők há­
romszöget mutatnak: alkossunk mi is olyat. 
Körivet irnak le: cselekedjünk hasonlóképen. 
Es ily módon közlekedhetnék az ég a földdel, 
legelső izben a világ teremtése óta. 

Minthogy pedig a mértani igazságok az egész 
világon nem vesztenek értékükből, minthogy 
kétszer kettő mindig csak négyet ad, a meddig 
a világ világ marad és egy háromszög fokainak 
összege soha nem lesz több két derékszögnél: 

! azért a föld és hold között ily módon létesített 
közlekedés sokkal könnyebben volna megérthető 
még a hieroglypháknál is, melyekről Champol-

: lion tépte le az ismeretlenség fátyolát; a közle­
kedés pedig gyors, szabályozott és eredménydús 
lenne. A hold különben igen közel fekszik arány­
lag a földhöz. A két égi test közötti távolság 
96,000 mérföld, a mi tehát harminezszor nagyobb 
távolság, mint a föld átmérője: és nincsenek-e 
falusi levélhordók, a kik ily hosszú utat életük­
ben megtettek? Egy itt feladott sürgöny egy 
és egy negyed másodpercz alatt érne a holdba 
és a fénynek sincs szüksége hosszabb időre, 
hogy ezen utat megtegye. A hold egy szóval 
azon égi test, melyet a természet szoros kapcso­
latba hozott végzetünkkel. 

Mi nem pillantottunk meg a holdon minded­
dig semmi olyat, amiaztgyan ttathatná velünk, 
hogy eme mennyei szigetet élő és gondolkodó 
lény lakja. Azon csillagászok azonban, a kik 
főleg ezen égi testtel és annak jelenségeivel fog­
lalkoznak és a kik azt figyelmesen és behatóan 
tanulmányozzák, majdnem kivétel nélkül hiszik, 
hogy ezen csillag mégsem oly kihalt, mint a 
milyennek látszik. Nem szabad azonban szem 
elől tévesztenünk azt sem, hogy az optikában 
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tett haladások jelen fokán nem vagyunk képesek 
a holdat gyakorlati utón kétezerszeresnél erő-
sebb nagyításban előtüntetni. Mert ha ezen vi­
lágot kétezerszer látjuk is közelebb, mint sza­
bad szemmel, azért még mindig negyvennyolcz 
mértföldnyi távolság van szemünk és a hold 
között. De mit láthatunk kilenczvenkét kilo­
méter távolból? Egy nagy hadsereget? Nagy 
várost? Kitudja, vájjon láthatnók-e még eze­
ket is?! 

Annyi bizonyos, hogy a hold felszínén felette 
különös változások szoktak végbemenni, különö­
sen ott, a hol a Plató neve alatt ismert és fenn­
említett alakzat látható. Nem szenved továbbá 
kétséget az sem, hogy a hold, mely negyvenki-
lenczszer kisebb a földnél, nyolezvanegyszer 
könnyebb ennél és hatszorta kisebb nyomást gya­
korol felszínére, mint a föld és hogy ennélfogva 
a levegő is hatszor ritkább azon levegőnél, me­
lyet mi szivünk és ennél sokkal nehezebben lát­
ható. Tehát nincs mit csodálkoznunk azon, hogy 
földünk annyira különbözik e szomszéd égi test­
től. Ha az ember különben négy — ötezer méter 
magasságból léghajóról nézi földünket, akkor is 
pusztának, lakatlannak és oly csendesnek látszik 
az, mintha temető volna; az pedig, a ki a hold­
ból léghajón közelednék a föld felé, az még 
aránylag ily csekély magasságból is azt kérdené, 

a földünk és a Mars közötti különbség. Megjegy­
zendő azonban, hogy az itt felsorolt minden adat­
ról pontos tudomással bírunk: a Mars tengelye 
körüli forgásának ideje p. o., majdnem egy tized 
másodpercznyi pontossággal van meghatározva. 

Ha az ember szép csillagos éjszakán közelebb­
ről figyeli meg ez égi testet és látja, mint olvad 
ott a hó a tavaszi nap sugarai alatt; ha látja a 
szárazföldeket, a mélyen benyúló öblök által 
szegélyezett földközi tengereket, az oly változa­
tos és mondhatni, beszélő földrajzi alakulást, 
akkor szükségét erezi annak, hogy megkérdezze, 
vájjon a nap, mely e világtestet úgy árasztja el 
fénynyel, mint a mi földünket, nem világit-e 
meg ott élő lényt is? hogy ezen léget nem 
szíjja-e be egyetlen élő lény sem ? hogy az esők 
megtermékenyítik-e a földet és hogy ez a Mars 
neve alatt ismert égitest, mely oly nagy sebesség­
gel -mozog a mindenségben, nem hasonlítható-e 
oly vonathoz, mely utas és rakomány nélkül foly­
tatja útját ? Már maga a gondolat, hogy földünk 
is ily módon lakatlanul folytathatná valamikor 
a nap körüli útját, oly hihetetlennek látszik, 
hogy nem is méltatjuk különös figyelemre. Mily 
csodának kellene tulajdonitanunk, ha a termé­
szeti erők, melyek úgy működnek ott, mint mi­
nálunk, örök időkre tétlenek maradnának és 
ható képességükből veszítenének ? 

nali és esti csillag és ennélfogva rajok nézve 
a mi földünk az ég legfényesebb csillagainak 
egyike. A mi földünk tényleg pásztor-csillaga 
Mars lakóinak és nem valószínűtlen, hogy n 3 . 
hologiájuk oltárokat emelt tiszteletünkre. 

Elfogadható-e ez a négyszeres feltétel? Ha 
e kérdés a földön élő összes polgárok elé ke­
rülne, a felelet semmiesetre nem lenne kétséges 
eredményű. Nem tekintve a közép-afrikai vagy 
csendes óczeáni szigetek bennszülötteinek vek-
menyét és csakis az európai lakosok legnagyobb 
részéhez intézve e kérdést, majdnem biztosan 
állíthatom, hogy még a kérdést sem értenék 
mert az emberek legnagyobb része nem tudja 
még azt sem, hogy földünk planéta és hogy a 
többi planéta is föld. 

És minek tulajdonítandó ezen tudatlanság? 
Azon észjárásnak, mely a mostani kitűnő neve­
lés gyümölcsének tekinthető. Szerintök mi a 
világ legtökéletesebb lényei vagyunk. «Miért 
részesülne más planéta is ily tiszteletben és ész 
dolgában miért bővelkednék más föld is úgy, 
mint a mienk? Es lehetséges-e egyáltalában' 
hogy földünkön kivül magunkhoz hasonló em­
berek létezzenek ?» Azt persze nem veszik tekin­
tetbe, hogy a föld legeszesebb nemzetei sem 
képesek becsületes magaviseletet tanúsítani, 
hogy egész tudományuk egymásnak a kölcsönös 
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hogy vájjon lakva van-e Francziaország és van-e 
zaj Parisban? 

Sápadt égitestünk hideg és higgadt külseje 
bizony nem igen hatott buzditóan azokra, a 
kik Littrow ezen különös tervét megvalósítani 
akarták és nemsokára elfeledve ezt a szomszéd 
világot, néhány fizikus képzelme egészen a 
Marsig csatangolt, a mely pedig soha nincs 
földünkhöz tizennégy millió mérföldnél közelebb, 
de a mely az összes égitestek között a legismer­
tebb és mely annyira hasonlónak látszik föl­
dünkhöz, hogy bátran vihetnők oda házi istenein­
ket. Tény, hogy a Marsnak külseje sokkal tet­
szetősebb a holdénál. Az ember valóban azt 
hinné, hogy a mi földünknek valamelyik helyén 
vetette meg lábát. A szárazföldek, tengerek, szi­
getek, partok, félszigetek, öblök, előfokok, vizek, 
felhők, esők, áradások, hó, a négy évszak: tél 
és nyár, tavasz és ősz, nap és éj, regg és est 
mind olyanok, mint a milyeneknek azt mi itt a j 
földön ismerjük. Az évek hosszabbak, a mennyi- j 
ben hatszáz nyolczvanhét napból állanak; de az I 
egyes évszakokat ugyanaz jellemzi, a mi a mien-
keket, mivel a Marstengelye ugyanoly szög alatt I 
hajlik, mint a mi földünk tengelye. A napok is ! 
hosszabbak, a mennyiben az említett égitest ; 
huszonnégy óra, harminczhét első és huszon­
három másodpercz alatt végezi tengelye körüli 
forgását; de a mint látható, mégsem igen feltűnő 

Be kell tehát látnunk, hogy azt, a mit a hold­
ról állítottam, a Marsra is vonatkoztathatjuk. A 
Mars oly távol fekszik a földtől, hogy jóllehet 
sokkal nagyobb a holdnál, mégis hatvanhárom-
szor látjuk kisebbnek, mind a holdat. Ezt szem 
előtt tartva, könnyen megérthetjük, hogy a na­
gyító üveg, mely csak hatvanháromszor nagyít, 
oly nagyságban tünteti fel szemünk előtt a 
Mars csillagot, mint a mily nagyságban a hol­
dat szabad szemmel látjuk és hogy egy hatszáz-
harminczszorosan nagyító üvegen keresztül ak­
kora a Marsnak átmérője, hogy ennek nagysága 
megfelel a szabad szemmel nézett hold tízszeres 
átmérőjének. 

Csakhogy ha valamikor szőnyegre kerülne 
az ezen égitest és földünk közötti közlekedésnek 
kérdése, akkor a jeleknek sokkal nagyobb mére­
tűeknek kellene lenniök a hold jeleinél. A három­
szögeknek és köröknek ennélfogva nem egyne­
hány kilométer, hanem legalább száz kilométer 
nagysággal kellene birniok; természetesen nem 
volna szabad soha szem elől téveszteni a követ­
kező feltevéseket, hogy tudniillik 1. Vannak em­
berek a Marsban. 2. Foglalkoznak ezen emberek 
a Marsban. 3. Birnak a mi optikai szereinkhez 
hasonló műszerekkel és végre 4. hogy észre­
veszik a planétánkon adott jeleket; mert saját 
planétánk előttük elsőrendű fénylő csillagnak 
tűnik fel és ugyanaz nálok, a mi nálunk a haj-

felfalásában nyilvánul, hogy mindegyik a maga 
vesztén dolgozik, hogy jövőjükkel annyit sem 
gondolnak, mint a vakok és őrültek, hogy kö­
zöttük tolvajok, sőt még gyilkosok is, nem kis 
számban fordulnak elő. De mindezeket mellőzve 
mégis azt tartják, hogy ők a legtökéletesebb 
lények és valóban be kell ismernünk, hogy a 
világegyetemben keringő millió és millió világ­
test egyikén sem élnek oly eszes és oly testal­
katú lények, mint a milyenek mi vagyunk. 

Mire is volna akkor szükséges földünk és a 
Mars között optikai közlekedésre gondolni? Ha 
ez a világtest valóban lakva van, akkor annak 
emberei mégsem lehetnének oly tökéletesek, 
mint mi és akkor minden fáradság haszontalan 
volna. Es ha jeleinket látnák is, hogyan tudhat­
nák azt, hogy mi adjuk azokat ? 

Azért legokosabb, ha mindent ugy hagyunk, 
a mint van. 

De most az a kérdés, hogy vájjon nem előz­
tek-e már meg minket e tekintetben Mars la­
kói ? Es hátha épen mi vagyunk azok az embe­
rek, a kik az általuk adott jeleket nem vagyunk 
képesek megérteni ? 

A geológiai kutatások alapján a föld kora, 
legelső alakulása óta, legalább húsz millió év: 
ebből esik a primordialis korra tíz milló hétszáz­
ezer; a primár korra hat millió négyszázezer; 
a secondár korra két millió háromszázezer; a 
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ternár korra százezer év. Az ember e földet a 
tertiár kor vége, tehát százezer évnél hosszabb 
idő óta lakja. 

A csillagászati műszerek használata csak az 
1609-ik év óta ismeretes és magát a Marsot 
csak 1858 óta vizsgálják és ismerik főbb föld­
rajzi alakulásaiban. Ez égitestnek kimerítő föld­
rajza csak 1862 óta keltezhető. E planétának 
első ízben történt részletes háromszögelése és 
első földrajzi térképe, hogy a nagyítóval meg­
vizsgált és mikrométerrel kimért legcsekélyebb 
részletek is láthatók, 1877-ben kezdetett meg-
1879-ben folytatva, 1882-ben lett teljesen befe­
jezve. Tehát alig néhány éve annak, hogy Mars 
planéta a teljesen megfigyelt égitestek közé 
sorolható. Es bátran mondhatom, hogy föl­
dünknek még igen csekély számú lakója van, 
a ki a Mars bolygót minden izében látta; 
e tekintetben legelső sorban érdemel említést 

mert az egyenlítő alatt szintúgy előfordultak, 
mint a sarkokon. Hegycsúcsok szintén nem le­
hetnek, mert a fénypontok a tengerek mellett 
láthatók ós bizonyos egyenes csatornákhoz vi­
szonyítva, symmetrikusan fordulnak elő. Sőt mi 
több, némelyek a szélességi és hosszasági körö­
ket látszanak megjelölni és ha az ember azokat 
megtekinti, önkénytelenül a fönn említett geo­
metriai jelekre gondol. Lehet itt háromszögeket, 
négyszögeket és derékszögeket látni. 

Hogy e fénylő pontokat a Mars mérnökei 
vagy csillagászai alkották volna, azt én alig hi­
szem. Hogy az ez égitesten látható hatvan 
egyenes, egymással párhuzamos, kettős csatornát, 
melyek az ottani tengereket egymással ösz-
szekötik, Mars lakói készítették volna, az nem 
épen lehetetlen. 

Én különben nem e végeredmény fejtege­
tését tűztem ki magamnak czélomul. Hiszen a 
természet oly gazdag alkotásaiban, oly változé-

dolgok gyűjtésével foglalkozik, csupa hazafiúi 
szeretetből fel szeretné falni felebarátját és végre 
meghal; de hogy azt kutatná, hogy hol ól, hol 

i létezik, mi az a mindenség, a világegyetem: óh 
ez nem tartozik ő reá. 0 beéri a természetadta 
tudatlansággal. Az ég közepén ól a nélkül, hogy 
ezt csak távolról is sejtené és a nélkül, hogy 
csak legkevésbbé is örvendene azon, ha egyik­
másik felebarátja nagyobb haladást tett az igaz­
ság ismeretében, mint ő. 

Mars lakói ellenben, a kik sokkal hosszabb 
idő óta lakják földjüket, mint mi, már előreha-
ladottabbak lehetnek és ennélfogva mint felvi­
lágosodott emberek, sokkal észszerűbben is él­
hetnek, mint mi. Bátran állíthatjuk, hogy a 
természet tanulmányozásában is több eredményt 
képesek felmutatni, hogy földünket jobban isme­
rik, mint mi az övékét és hogy a mi csillagászati tu­
dományunk megsemmisül az ő tudományuk mel­
lett. Ha tehát Marsnak lakói, a kik talán már régi 
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Schiaparelli, a milanói csillagvizsgáló toronv 
igazgatója. J 

A leginkább megbízható kozmogóniai rend­
í t i ^PJ0 , 1 1 a M a r s már t ö b b milhó évvel öre­
gebb a földnél és már sokkal közelebb is van 
rendeltetéséhez, mint ez. Lehetséges, hogy Mars 
lakói már százezer évnél hosszabb idő óta ad­
nak nekünk jeleket, a nélkül, hogy mi ezt csak 
lfnQVieSbbé is gyanitanók. A csillagászok már 
i W9-ben> daczára annak, hogy a csillagászati 
műszerek tökéletessége következtében még nem 
Pillanthatták meg a Mars lakói által adott jele­
l i ' . ? 1 ^ 8 gondolhattak volna már akkor arra a 
iát - e g r e ' h o g T v a l a m i k or más szemekkel fog-
í* ff™1 e szomszéd világot, mint a hogyan í 
J ? akfeor látták. Es valóban, alig van még né- ! 
any eve hogy e parányi foltot, ha nem is 
A v l e 8 a l a b b észrevettük, 

san k.ov,etkezökb<m adom elő különben ponto­
m m á - Z t ' a mi a Mars megismerése körül 
W u g t o r t é n t - Marsnak földrajzi térképe el-
emlitíl 6f - p e d i g n e m C 8 e k % fáradsággal, a már 
I I t f v DÖ m U a n ó i csillagász keze által, 
ber o t P ? n t o b b h e l v e n Pontokat lát az em-
lóia'-rii' e P ° n t o k vannak, ott a térkép rajzo-
lettek • ! f o l t o k a t v e t t é s zre, melyek ugy fény- I 
raj via

 m a h o ' melyről a reá sütő nap suga- I 

^ K K ? ^ , ^ e f é ny1 0 foltok h ° -
"ntott helyek lennének, az nem valószínű, ! 

| kony nyilvánulásaiban, oly különféle hatásai­
ban és gyakran oly különös, oly eredeti játékai­
ban, hogy nem találok semmi okot arra, hogy 
alkotásaiban határt feltételezzek. 

De azért bizonyos az is, ha a Mars lakói ve­
lünk közlekedni akarnának, hogy akkor ez volna 
a legegyszerűbb és legalább eddig egyetlen mód 
a közlekedésre. Legelmésebben cselekednének, 
ha ilyen fénylő pontokból helyenként mértani 
alakokat képeznének. így p. o. azon a ponton, 
hol a 267-ik hosszasági fok a 14-ik éjszaki szé­
lességi fokkal találkozik, egy határokkal körül­
vett tájat lát az ember, mely határok, illetve 
pontok, az Amiens, le Mans és Bourges közötti 
távolságoknak felelnek meg. Ha tehát Mars la­
kói jelekkel akarnának velünk érintkezni, akkor 
ez a mód bizonyult volna leghelyesebbnek. 

Távol legyen tőlem, hogy én e fénylő pontokat 
jeleknek tekintsem, vagy hogy az itt mondottak 
árán valamely czélomat kívánnám elérni. De 
végre, ha mégis úgy volna, akkor legelső sorban 
mi volnánk azok, a kik nem érthetnők meg őket. 

Mindebben pedig nem találok semmi meg­
lepőt. Mert hát törődnek-e a földlakói az éggel? 
Legnagyobb részük, vagy legalább kilenczven-
kilencz százaléka a föld tizenegyszáz millió lakó­
jának, még azt sem tudja, hogy mi az, a mit lába 
tapos és a valóságról a legcsekélyebb fogalommal 
sem bir. Eszik, iszik, szaporodik, különböző 

idők óta folytatnak észszerű és csendes életet, 
azon gondolatra jutottak volna, hogy a föld la-

j kóival jelek útján érintkezzenek, azt hivén, hogy 
í ott is értelmes faj lakik minthogy annak lakói­

tól még semminemű feleletet nem kaptak, azért 
i könnyen azt következtethették ebből, hogy mi 
j még nem értük el azon magaslatot, melyet ők, 
: hogy a világegyetemmel mitsem törődünk, hogy a 

csillagászat és optika terén még kevés eredményt 
j vagyunk képesek felmutatni és hogy még való­

színűleg nem bontakoztunk ki a durva anyagi­
ságból. Es azt kérdem most, nem felel-e meg 
mindez a valóságnak ? 

Marsnak akadémiái lakatlannak, sőt talán 
lakhatatlannak is tartják földünket és pedig 
azért, mert 1. nem hasonlít az általuk lakott 
földhöz, 2. mert nekünk csak egy holdunk van, 
holott ők kettővel birnak; 3. mert éveink igen 
rövidek; 4. mert egünk igen gyakran borús, ho­
lott az övék mindig tiszta; 5. és 6. számos más 
okból, melyek mind igen könnyen érthetők. 

De legyen bármiként, az összes csillagok kö­
zött, melyek sötét éjek alkalmával az égen ra­
gyognak, de különösen azon égi testek között, 
melyek földünkkel együtt végezik pályafutásukat 
a nap körül, nincs egy sem, mely iránt a csillagá­
szoknak annyira kellene érdeklödniök és melyre 
figyelmüknek annyira lekötve kellene lennie, mint 
az a különös kis égitest, melynek neve Mars. 



VASÁBNAPI UJSÁG. 40. SZÁM. 1888. x.x ay. ÉVTOI*,* 

A H A D G Y A K O R L A T O K R Ó L . — HUSZÁROK ROHAMA. 

A gőz, távíró, villamos fény és telefon után 
ama jelek felfedezése, melyeket a nem e földön 
élő emberek velünk váltanának, nem volna-e 
gyönyörű apothoezisa a XIX. században a tudo­
mányok terén kivívott diadalnak ? ! 

Francziából: H. A. 

AZ IDEI HADGYAKOELATOKKÓL. 
A szokottnál is nagyobb érdeklődéssel ta­

lálkoztak a most lefolyt őszi nagy gyakorlatok, 
úgy a katonai szakkörökben, mint a nagy kö­
zönség előtt. Ez érdeklődés oka nem csupán 
egy béke-időben kifejlett nagy harczi szín­
játék ritka látványossága volt, mely a háború 
valóságának látszatát varázsolja a néző elé, ha­
nem még sokkal inkább az a tudat, hogy a gya­
korlatok egy éber és újjáteremtő szellem pezsgő 
munkásságának voltak hivatva próbáját adni, 
mely lassanként megbontotta a hadsereg érint­
hetetlennek hitt hagyományainak nyűgeit is, és 
a gyökeres reformok sorozatát nyitotta meg előt-
tök. A korszerű haladás elodázhatlan követelmé­
nye, mely aránylag rövid idő alatt hadszerveze­
tünk és a hadvezetés minden ágában oly jelen­
tékeny átalakulásoknak törte meg útját, ma már 
a hadgyakorlatoknak is egész más képet adott, 
melyben alig ismerhetnők fel a régi rendszer 
gyarlóságait. 

E változott viszonyok természete hozza ma­
gával mindenekelőtt, hogy ma mar nem igen 
látunk a hadgyakorlatokon egymással szemben 
álló két ellenséges tábort, hol a harcz fejlődése 
és kimenetele a kölcsönös erők beavatkozásától 
van föltételezve, hanem csak markírozott ellenség 
képezi legtöbbször a manőver tárgyát, melynél, 
miután a stratégiai előzmények már előre meg 
vannak adva, csakis a tisztán taktikai mozzana­
tok, tehát a harcz tekhnikája jut szemléleti ki­
fejezésre. Az egymás ellen működtetett ellen­
séges táborokkal való manőverezés eddigi rend­
szere nem mindig bizonyult jó iskolának a 
hadsereg kiképzésére nézve, mert bármennyire 
próbára tette is az egymásból folyó helyzetek 
véletlenségével a parancsnokok gyors feltalálását 
és higgadt ítéletét, de sokszor fajult a győzelem 
minden áron való kierőszakolásának spekulá-
cziójává, melynél nem nézték azt, hogy embe­
reiket talán olyan körülmények között vezetik 
harczba, a mely körülmények között komoly 
harcz esetében fele, sőt kétharmada is elhul­
lana, hanem csak az lebegett szemeik előtt, hogy, 
ha mindjárt a legszükségesebb óvatosság mellő­
zésével is, a legrövidebb úton és leggyorsabban 
lépjenek akczióba, mert hiszen a vaktöltések 
úgy sem tesznek kárt senkiben. Elképzelhető, 
hogy ilyenformán a békés győzelem kicsikarása 

sok esetben nem felelt meg a valóságnak, s kö­
zel állhatott a veszély, hogy az ily rendszer las­
sanként az észszerű harczmód végelfajulására fog 
vezetni. 

A föltételezett ellenséggel való «normál-had­
gyakorlatok» ellenben, igaz, nem sok tért nyitnak 
a magasabb taktikai konczepcziókra, de kárpótlá­
sul lehetővé teszik a csapatvezénylet oly módon 
való felhasználását, a mint az komoly harcz ese­
tében megkívántató. Ide számítjuk a terep elő­
nyeinek legjobb kizsákmányolását, a csapatok­
nak a kijelölt állodásokba lehető legcsekélyebb 
veszteséggel való felvezetését, a harczvonalba 
fejlődés legelőnyösebb módját, a nélkül, hogy a le­
génység szükségtelenül kitétetnék az ellenség tü­
zének, továbbá a támadás alkalmával való előnyo-
mulásnál oly formácziók választását, melyek a 
terep alakulásaihoz, s az ellenség távolságához 
képest s a szerint, a mint puska- vagy ágyú­
tűzzel állnak szemben, az ellenségnek minél ne­
hezebb czélpontot nyújtanak ; végre a hátsó csa­
patok szabályszerű bevonását a támadásba, a 
tartalék készentartását, stb. 

Ha összefoglaljuk azokat a feladatokat, me­
lyeknek megoldását ma a gyalogságtól várjuk, 
ezek a következők: 

A fegyver tüzelő képességének és a terep elő­
nyeinek lehető kihasználása s e mellett a tűz fe­
gyelem és a taktikai rend teljes fentartása. Már 
ebből is kitűnik, hogy a mai harczmód a szaba­
dabb formák taktikáját hozza magával, mely a 
mellett, hogy a vezetők ítéletének és tetterejé­
nek nagyobb tért enged, homlokegyenest ellen­
tétben áll a korábbi évek schematikus rendsze­
rével. Nem áldozatok nélkül jutott hadseregünk 
igazgatása, annyi hiábavaló kísérlet után, ez el­
vek józanságának felismerésére, de végre mégis 
felismerte, s öntudatosan, habozás nélkül fogott 
megvalósításukhoz. 

A támadás főformája ehhez képest ma a szé­
les és tömött csatárláncz, melyet kisebb erősíté­
sek támogatnak. Ezektől megfelelő távolságban 
következik a főcsapat, s utána egy második, oly 
formácziókban, melyek a terep és az ellenséges 
tűz tekintetében legalkalmasabbnak látszanak. 

Már 6—700 méter távolságból megkezdődik 
a tüzelés nagyobb látható czélokra, mint tüzér­
ségi ütegekre, gyalogsági oszlopokra, vonatcsapa­
tokra stb. 500 méter távolságról pedig a rajok 
ugrásonként való előnyomulása veszi kezdetét, 
fedezésből fedezésbe, miközben az egymás mel­
lett haladó osztagok tüze támogatja. 300 méter­
ről, vagy kedvező terepviszonyok közt még köze­
lebbről már előkészületek történnek a gyors tü­
zeléshez, melyből rohamba mennek át, ha 
ugyan az ellenség már előbb el nem hagyta a 
helyét. 

A támadónak az ellenséghez való ez utolsó 
közeledése, természetesen, a legnehezebbike a 
megoldandó feladatoknak, a sürü golyózápor 
miatt, mely ekkor fogadja. Bátran a halál utjá­
nak lehet nevezni, melylyel szemben gyakran a 
legkétsógbeesettebb erőfeszítések is megtörnek. 

A védelem a támadással szemben oly állást 
igyekszik foglalni, mely lehető széles tért enged 
a tüzelésre, úgy hogy az ellenséget hosszabb 
ideig eláraszthatja golyó-záporával. Azonkívül a 
közeledő ellenség felé lankás eséssel bíró magas­
latokat tartanak legkedvezőbbnek a tűzhatás ki­
zsákmányolására, melyeket egyszersmind sán-
czokkal és földhányásokkal erősitnek meg. 

A gyalogsági harczmód ilyen jellegéhez képest 
módosult a gyalogság harcza a lovasság ellen is, 
melynél előbbinek természetesen a defenzív, utób­
binak a támadó szerep jut. A taktika régi elveinek 
megfelelően eddig ily esetekben szokásban volt 
«carré», melynél a rohamot intéző lovastöme­
geket a gyalogság négyszögbe állva várta be, 
többé nem létezik. A lovasság támadását most a 
gyalogság tetszés szerinti rendben sorakozva 
fogadja, a szerint, a mint a tűzhatás kihasználá­
sához a pillanatnyi helyzet a legkedvezőbb. 

Mellékelt képeink közül négy az osztrák-ma­
gyar csapatoknak négy fegyvernembeli jellemző 
alakjait mutatja. Az egyik, a Humbert olasz 
király nevét viselő 28-ik gyalogezred, mint az 
egész német gyalogság, bő német nadrágot visel. 
A dragonyosokat a német tartományokból ujon-
czozzák s a Lajthán túli tartományokban ne­
velt nehéz csontos lovakkal látják el. A ké­
pünkön látható alak a Savoyai Eugen nevét 
viselő 13-ik dragonyos-ezred egyenruháját és 
fegyverzetét tünteti föl. Sokkal délczegebb, für­
gébb a magyar huszárság, melyet Magyaror­
szágról ujonczoznak. A képünkön látható alak 
a 6-ik huszárezredből való. 

Hogy mily hevességgel és rohamossággal kell 
a mostani harczmód szerint a tüzérségnek is 
mozognia, arról negyedik képünk tesz tanúságot, 
a hol a kapitány messzire előre nyargalva, meg­
találja a pontot, a hol az üteg föl lesz állítandó 
s hirtelen visszarántva a kantárszárat, kinyújtott 
kardjával adja meg a jelt, merre tartson az üteg. 
Annak a tábori tüzérezrednek, melynek egy része 
képünkön látható, maga az uralkodó a tulaj­
donosa. S. K. 

A REPÜLŐGÉPÉÜL. 
Egy lépéssel közelebb jutottunk hozzá, a 

mennyiben a pillanatnyi fotográfia segítségével 
sikerült lefényképezni azokat a mozdulatokat, 
melyeket a madár szárnyával tesz akkor, mikor 
mi azt hiszszük, hogy csak egyet csattantott. 

Beánk egyetlen szárnycsattanás benyomását 
teszi e mozdulat azért, mert oly gyors egy­
másutánban következnek ezek, hogy úgy mond­
juk, másodrendű mozdulatok, melyekből a fő-
mozdulat áll, hogy szemünk nem képes azokat 
megkülönböztetni. 

Francziaországnak egyik jeles tudósa fogla­
kozott a különböző röpülő-sebességű madarak­
nak röptében való lefotografálásával. Meggyö^' 
dött róla, hogy még a leglassabban repülő madár 
is egy-egy szárnycsattanás alatt ötven mozdu­
latot végez. 

Vájjon sikerült-e legalább a lassúbb röptft 

madarak repülését lefényképezni a jelzett érte­
lemben, hogy t. i. minden egyes, akár csak gon­
dolatnyi ideig tartó szárnymozdulat a papiroson 
külön-külön meg legyen örökítve? erről igen 
egyszerű módon győződhetünk meg. 

Nem kell ugyanis egyebet tenni, mint azokat 
a képeket, melyek az egy szárnycsapást össze­
tevő egyes szárnymozdulatokat ábrázolják, egy 
megfelelő gyorsasággal forgó henger palástjára 
helyezni, és ennek forgása közben őket egy pa­
pírlapra vetíteni. 

Ha sikerült minden mozdulatot, melyek együtt 
egy szárnycsapást képeznek, lefényképeznünk, 
akkor az utóbbi kísérlet alkalmával a fehér falra 
vetített kép egy folytonosan szárnyait csattog­
tató, vagyis repülő madarat fog mutatni, mely 
a felfogó ernyőn a szó szoros értelmében repül. 

Ez az első tekintetre megfoghatatlannak lát­
szó tünemény abban leli magyarázatát, hogy 
azokat a mozdulatokat, melyeket gyors egymás­
utánjuk miatt mi nem voltunk képesek felfogni, 
de a pillanatnyi idő alatt fotografáló készülék 
sötét kamarája igen, elannyira, hogy minden 
üyen csak elképzelhető, de nem gondolható 
gyorsasággal véghez vitt szárnymozdulat pará­
nyi idejében a madarat lefényképezte: hogy eze­
ket a mozdulatokat, mondom, szemünk a hen­
ger gyors forgása következtében megint egye­
sítve látja, s így a szemlélő a vetített képben a 
repülő madár benyomását kapja. 

De forgassuk most a szóban forgó hengert 
megfelelő lassúsággal, akkor sok tapogatózás 
után elérhetjük azt, hogy a vetített képben min­
den egyes szárnymozdulatot külön-külön fogunk 
látni, oly sorrendben, mint a hogy ezek a madár 
repülésekor tényleg követik egymást. 

Ezt a kis eszmefuttatást előre bocsátván, ki 
lehet mondani, miszerint a jövőben már biztos 
alapon kísérletezhetnek azok, a kik a repülés 
problémájának megoldását tűzték ki maguk elé. 
Mert csak oly szerkezetet kell létrebozniok, a 
mely képes legyen ugyanazon mozgásokat ugyan­
oly gyorsasággal és ugyanabban a sorrendben 
hosszabb ideig végezni, mint a melyeket a vetí­
tett képben láttunk. 

Mondjuk, hogy e mozgásokat a kérdéses 
szerkezet belül üres és esetleg még hydrogén-
gázzal megtöltött kétaluminium-szárnynyal fogja 
végeztetni. 

Vájjon csak a szerkezet maga fog-e repülni 
tudni, vagy pedig képes lesz a magasba törő 
embert is madár módjára az egekbe vinni: ezt 
egyelőre nyilt kérdés gyanánt állítjuk ide. Ez a 
részlet egyébiránt már a feltaláló dolga. Azon 
hadd törje ő a fejét. 

Én magam még csak annyit kívánok megje­
gyezni, hogy az aluminium igen könnyű fém, és 
előállítása is napról napra olcsóbb lesz. Továbbá 
hogy az elektromos erőt két vékony sodrony el­
szállítja akárhová, tehát még a magasban szár­
nyaló repülőszerkezetbe is. 

Persze ez esetben egy földhöz rögzített, u. n. j 
oaptiv repülő szerkezettel volna dolgunk, a j 
mennyiben a magasabb régiók felé törekvő re- ! 
pülőszerkezet a két vékony drót által összeköt- ! 
tetésben lesz ez árnyékvilággal, és épen ezen 
körülménynél fogva talán még kormányozható 
is volna innét a f ö l d r ő l . . . . 

Ha azt mondanám, hogy magával is viheti a 
repülő ember azt az elektromosságot, mely hi­
vatva lesz a repülőszerkezet két szárnyát annak 
rendje-módja szerint mozgatni: hát talán oko­
sabbat mondanék. Hiszen erre való az akku­
mulátor. 

No de ne ábrándozzunk tovább, hanem higy-
jük el, hogy mindezeket tekintetbe véve, a re- ; 
pülőgép megvalósítása csak idő kérdése. 

K. Gy. 

AMTOK AZ 1849-IKI OROSZ BEAFATKOZÍS 
TÖRTÉNETÉHEZ. 

Frolov orosz katonai iró művéből. 
IX. 

A magyar fegyveres lázadás, melynek elnyo-
™asara több mint 300,000 embert kellett moz­
gósítanunk, egy rendes hadjárat jellegével bírt, 
TmlVim- l e s z fo lös leges, ha annak katonai és 
Jük — 8 z e m P ° n t b o 1 v a J o bírálatát megkísért-

• «In aeternam rei memóriám». 
szótU fféle P° l i t i kai tekintetek, a dolog termé-

«enel fogva, döntő hatást gyakoroltak a ma-
^ sereg miveleteire, rninélfogva gyakran oly 

jelenségekkel kellett találkoznunk, melyeket ha­
marjában sem hadászati, sem pedig harczászati 
szempontból fel nem foghattunk. 

A magyar sereg két részre oszlott. Erdélyben 
a lengyel forradalomból ismeretes tüzértiszt, 
Bem József parancsnokolt, mig a tulajdonképeni 
magyar részekben Görget Arthur osztrák lovas­
tiszt volt a fővezér. 

Az Erdélybe nyomult orosz hadak tevékeny­
sége nem állott közvetlen kapcsolatban a varsói 
herczeg miveleteivel, mindamellett bizonyos, 
hogy az ország északi részeiben harczoló csapa­
tok mozdulatai amazoknak nagy előnyére szol­
gáltak. Oly tábornokok, mint Ludas, Nikolai 
és Grotenhjelm, önállólag is működhettek, ha­
bár a szövetséges haderők ziláltsága őket gyak­
ran komoly veszélybe hozta. A lázadók főereje 
Magyarországon volt összpontosítva. Java részét 
az átment német ezredek, nemkülönben a 
kitűnő ember- és lóanyagból álló huszárság 
képezték. Tüzérségük — kivált nagyobb töme­
gekben felhasználva — kitűnő volt, s napról­
napra több gondot okozott Paskievits herczeg-
nek, ki tulajdon tüzérségének fölényébe bízva, 
leginkább ennek segítsével vélt czélt érni. 

Tán nem tévedünk, midőn azt állítjuk, hogy 
a magyar sereg benső szervezete, a mennyire 
látni alkalmunk volt, — nagy részben a mién­
ket is felülmulta. Voltak ugyan időszakok, me­
lyekben valószínűleg az illető alvezér megbíz­
hatatlansága, vagy képtelensége folytán nagy 
hibákat követtek el, de ez ritkán törtónt s több­
nyire egymást érő erőteljes csapások által ki­
egyenlítetett. 

Nagy hibát követett el a magyar fővezér mi­
dőn Paniutine hadosztályának fellépése után 
az országban lévő összes hadait Komárom alatt 
nem egyesítette, ós e tekintélyes haderővel a 
Duna jobb partján álló osztrák csapatokat tönkre 
nem tette. Mert kétséget nem szenved, hogy a 
július első napjaiban és június végén vívott 
gyakori kisebb-nagyobb ütközetek annyira meg­
bénították az osztrák sereg tetterejét, miszerint 
valami nagy erővel intézett együttes támadásnak 
ellent nem állhatott volna. Paniutine különít­
ménye lovasság nélkül jött a harcztérre, ennél­
fogva osztrák támogatás nélkül nem működhe­
tett, és önállóan sehol meg nem állapodhatott. — 
Annak oka, hogy Paniutine hadosztályához lo­
vasság nem adatott, abban keresendő, mivel az 
osztrák kormány sürgősen kívánta a tényleges 
segítséget, és elegendő lovassággal rendelkezve, 
e fegyvernem behozatalát, mely természetesen a 
menetelést néhány nappal hátráltatja — szük­
ségesnek nem találta, s így a fennevezett had­
osztály csonkasága mindvégig fennmaradt, és 
pedig a többi csapatok nagy hátrányára, kik 
lovasság nélkül tulajdon biztonságukat min­
dig nagy áldozatokkal voltak kénytelenek meg­
védeni. 

E hadosztály megjelenése az osztrák had­
testek keretében nagy jelentőséggel nem birt, 
annyival kevésbbé, mivel mindjárt fellépése első 
napjaiban, a neki jutott mentő szerep keresz­
tülvitelénél, gyalogsága a szó szoros értelmében 
megtizedeltetett. 

Maga Paniutine altábornagy július 10-én kelt 
jelentésében azon meggyőződését fejezi ki, mi­
szerint hadteste, ha ezentúl is hasonló módon 
vétetnék igénybe, nemsokára a tartalékok mögé 
szorul, hol nem kell többé tűzbe mennie. 

A mi a varsói herczeg seregének előre nyomu­
lását illeti, bizonyos, hogy ez az erő egymaga 
elegendő volt az összes magyar csapatok meg­
semmisítésére, de ne feledjük, hogy e szép sereg­
nek két ellenséggel kellett megküzdenie. 

Alig hogy csapatjaink a magyar határt átlép­
ték, naponta százával haltak el a katonák kü­
lönféle betegségekben, s a betegek létszáma be­
vonulásunk 11 -ik napján 8469 emberre rúgott, 
melyek közül alig hiszem, hogy 40—50 valami­
kor ismét bevonult volna. 

E láthatatlan ellenség minden lépten-nyo­
mon követett, s miután jogosan kellett tarta­
nunk, hogy a melegebb időszak beálltával a ve­
szély is növekedik, könnyen érthető ama habo­
zás, mely a varsói herczeg mozdulatait annyira 
meglassította. 

Ha tehát a magyar fővezér a déli részek fel­
adásával összes erejét Komárom alatt egyesítve, 
az előtte álló osztrák csapatokra veti, ezeknek \ 
végelpusztulását Paniutine hadosztálya bizo- , 

i nyara meg nem akadályozhatja, sőt a birodalmi I 
I főváros menthetlenül veszve van. A mit eddig az 
| 1848/49-iki hadjárat esélyeiről olvastam, több­

nyire a szélsőségek keretén belül taglalja a nagy 
horderejű eseményeket. A maga hibáit senki sem 
akarja belátni. Mig Windischgratz herczeg avval 
mentegeti magát, hogy őt a bécsi legfelsőbb ha­
tóságok ép a legkényesebb időben cserben hagy­
ták, addig más részről személyes súrlódásoknak 
tulajdonítják a siker kellő felhasználásának el­
mulasztását. Hogy a fegyveres lázadásnak neve­
zett harcz oly nagyra nőtt, e vád csakis Win­
dischgratz herczeget illeti, kinek hatalmában 
állott az egész mozgalmat aránylag csekély vér-
áldozatokkal elfojtani. 

Hogypedig a magyar fegyverek sikereinek kellő 
felhasználása az osztrák sereg vereségei után, 

| 1849 ápril első heteiben meg nem törtónt, ezért 
a felelősség ismét a magyar fővezért illeti, ki 
hiába hozza fel mentségül a magyar kormány­
férfiak fondorkodásait, holott a fegyveres hatal­
mat ő tartotta kezében. Windischgratz herczeg 
nemcsak a német hadsereget kompromittálta, 
hanem egyúttal kormányát vezette tévútra, mi­
dőn a békés utón való kiegyezkedés helyett a 
fegyver alkalmazását hozta javaslatba. Nem aka­
runk azonban a kitűzött czélon tul, politikai 
fejtegetések terére átmenni, miért is csupán két 
nagyobb kérdés taglalásába bocsátkozunk. 

Eddigelé semmiféle katonai munka alapján 
nem voltunk képesek megérteni, mi indíthatta 
az osztrák fővezényletet arra, hogy tulajdon ér­
deke ellen, aránylag majdnem hatszoros túlerő­
vel, 1848 november és deczember hónapjában 
a szervezésben lévő lázadó csapatokat szét nem 
verte, mikor már határozottan oda nyilatkozott, 
miszerint alkudozásokba bocsátkozni egyátalán 
nem akar. — Ha a szelíd bánásmód már előbb 
az osztrák kormány szokásaihoz tartozott volna, 
azon nézetnek kellene helyt adnunk, hogy a 
császári fővezér mindenekelőtt a vérontást akarta 
megakadályozni. De a dolgok lefolyása ép 
az ellenkezőről tett tanúságot, a mennyiben ele­
jétől kezdve mind végig a legnagyobb szigort al­
kalmazták még ott is, hol ellenkező bánásmóddal 
mindent el lehetett volna érni. Még 1848 október 
elején, a bécsi kormány ügyetlen eljárásával oly 
dilemmát állított fel a magyar érzelmű tisztek 
előtt, melynek megoldását senki sem értette, de 

j nem is érthette, mert egy füst alatt ugyanazon 
I csapatok tisztjeit, kiket annak idején a déli Ma­

gyarországban kiütött polgárháború lecsillapítá­
sára kiküldött, felségárulóknak bélyegezte, mi-

j vei a vett parancs értelmében jártak el. Meg­
volt tehát elejétől kezdve ama szándék, hogy a 

| hadsereg kétfelé szakíttassék, megvolt továbbá 
| már előre a terv, mely szerint a nemzetiségek 
: egymásközti egyenetlensége véres polgárháborúra 

növesztessék. Ámde Windischgratz herczeg nem-
| csak 1849 január elején, hanem már azelőtt két 

hónappal kezében tartotta Magyarország sorsát, 
\ melyet a rendelkezésére álló fegyveres erővel 
i minden órában kénye-kedve szerint elintézhetett. 
j Értjük tehát, hogy Ausztria Magyarország töké-
| letes feldarabolását tartotta szem előtt. Ehhez 
[ megvolt a megkívántató fizikai erő. A helyett 

azonban, hogy szándékát elejétől végig keresz­
tülvitte volna, megfoghatatlan könnyelműséggel 
nézi a láng tovább fejlődését, időt enged arra, 
hogy a nekibőszült magyarok egy erős had­
sereget alkossanak, és midőn végre az elmu­
lasztott cselekvést még helyre hozhatta volna, 
habozva és ingadozva, vezért vezér után cserélve, 
hol védőleg, hol támadólag fellépve, egyszerre 
csak azon veszi észre magát, hogy most már 
nem rajta, hanem a hadi szerencsén, utóbb pedig 
— mi tagadás benne — a szomszéd jó akaratán 
áll a kérdés végleges megoldása! 

És e rejtélyes, ne mondjuk: megfoghatatlan 
cselekvési mód következményeinek kiegyenlíté­
sére Oroszország 300,000 embert állított fegy­
verbe. Igaz, hogy a roppant tömegből csak 200 
ezer vett tettleges részt az akczióban, de néhány 
hét alatt 36,000 embert hagytunk utón, utmel-
letti gödrökben, kik az ellenségnek szemefehérét 
soha sem látták! 

Vájjon akad-e még valamikor a szomszéd bi­
rodalomban történetíró, ki ama végzetes idők le­
folyását az utókor számára hiven és igazán 
közlendi ? (Vége köv.) 

ÉLETKÉPEK. 
5. Barátság. 

— Elmégy onnan a fa alól, te boglyas! A szellő 
mind a ruhádra rázza a szedret... Folt marad a 
helyén, oda lesz az ingváll... Eredj onnan, eredj! 

No hiszen Boriskának se kellett több. Eltörött 
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a mécses nyomban és gödrös orczáján a nagy, 
kövér könnycseppek zagyván maszatolódtak össze 
a kékes szederfoltokkal. 

Az okosabb Tercsi menten ott termett mellette; 
biztatgatta váltig, hogy piros viganót varr Iloná­
nak (ez a Boriska legkedveltebb bábuja!), meg 
hogy gyöngysort köt a nyakára vadrózsa-csipke-
bogyóbul: mind nem használt semmit, a kicsi 
csak sírt, zokogott keservesen. 

Nehéz is az ilyen záport megállítani szép szó­
val, mikor az édes anyja dorgáló hangjára 
eredt meg. 

Kézen fogta Tercsi, csupa aranyos igéret volt 
a mézes madzaga, mégis csak ugy húzta maga 
után a lábát a kis durczás, mintha megroppant 
volna s a pityergése csak nem akart elállni. 

Béé-béé-é!... hangzott egyszerre valahonnan 
a fal tövéből. 

Bee-e, bee-e! — recsegett rá tompábban két­
szer. S ninini! . . . Boriska még sírt az egyik sze­
mével, de már a másikkal nevetett. 

vagyis igazat szólván, gazdája füttyére a Mitvisz. 
— Bé-bé-é-é! — nyújtogatta a sós kenyeret 

a rabságban rekedtek felé a kicsiny. 
S nem sok kellett hozzá, olyan barátságot kö­

töttek, mintha az a kis fehér bárányka csak épen 
azért kukkant volna be tegnap ebbe a czudar 
világba, hogy a Boriska testvérkéje, jó pajtása 
legyen, — semmiért se másért. 

Sorba kínálgatja összekuporított tenyerén a 
sós kenyeret: 

— Bé-é-bé-é báránykáim! (Az neki még a 
vén kos is!) 

Mitvisz nagy komolyan nézi a kutyafuttában 
kötött barátságot; gazdája nincs itthon, hogy 
egy szemhunyoritására el kelljen terelnie a tö-
redéknyájat innen, hát nem gördit akadályokat 
a baráti enyelgés elé . . . BUDNYÁNSZKY GY. 

EGYVELEG. 
* A német császár három idősebb fia oly annyira 

katonai nevelésben részesül, hogy még játékaik is 

nak, a többiek közül néhányan fél napig dolgoztak 
azután 3 frankot vettek fel előlegül s többé nem mu­
tatták magukat, mások az első nap végén tűntek el 
727 egészséges koldus közül összesen csak 18 ma' 
radt meg a munkánál a harmadik nap végéig, azaz 
40 közül csak egy. Látható ebből, hogy a kolduló 
üzlet elhatalmasodásának nem egyedül a nyomor 
az oka. 

A koponyák alakulása. Schmidt Ernő német 
tudós egyik ujabb művében 294- régi mumia-fejen 
s 86 ujabb egyiptomi koponyán tett gondos méré­
sekből azt a következtetést vonta le, hogy, habár a 
koponyák jellege megegyezik, azok nagysága a mű­
veltség hanyatlása folytán 2000 év alatt átlag 44 
köbcentiméterrel apadt és pedig a férfi-koponyák 
31, a nőiek 54 köbcentiméterrel. Ezzel párhuzamo­
san kimutatja azt is, a régi párisi sírokban talált 
koponyáknak a mostani párisiakéval összehasonlí­
tása után, hogy a párisiak koponyájának nagyság* a 
műveltség emelkedése folytán, átlag 35 köbcenti­
méterrel nőtt. Mindkét adat mutatja, hogy a műve­
lődésnek nagy hatása van a koponyák alakulá­
sára is. 

É L E T K É P E K : 5, BARÁTSÁG. 

Mi dolog az, hogy ilyenkor bégetés hallatszik 
a hiu mögött ? Nem fórt a fejébe. A nyáj még 
javában legel a mezőségen; mit akarhatnak ezek 
itthon? 

És elfelej ve baját-bűját, kiderült képpel, 
kandi szemmel loholt arra felé, a honnan a 
bégetés jött, hogy Tercsi alig birta követni a 
köténybe markolt czipó-szelet meg egyéb csem­
pészett uzsonna-maradók mián. 

— Bébe báránykáim! — kiabált a kis dundus 
már messziről. 

— Vigyünk nekik sós kenyeret! — fordult 
oda a nénjéhez mohón. 

A kenyér — egy-kettő, — elékerült, sőt Mit­
visz is megérzé a pecsenye szagát s legalább egy 
falatra számítva, farkcsóválva ugrott a kis gazd­
asszony mellé, udvari kíséretül. 

Biz azok itthon rekedtek szegények. 
A fehér bárányka még csak tegnapi elles, 

gyönge még a tarlóra a gyöngyöm, hát otthon 
maradt az anyjával; azt a csikós ürüt száraz 
köhögés marja, az öreg kos meg tudja kő, mitől, 
megsántult, ezért verte ki a nyájból a bojtár, 

harcziasak. Oberhof kastélyban (Tbüringiában), hol 
a gyermekek a nyarat töltötték, a park egyik sarká­
ban van egy parányi erőd két ágyúval és egy hadi 
sátorral. A kis berezegek, a hat éves trónörökös ve­
zetése alatt, katonaruhában jönnek ki, a trónörökös 
dobol, a másik kettő puskát hord vállán. Három ka­
tona kiséri őket s oktatja, hogyan ostromolják s 
védjék az erődöt. Állítólag az ötödik, csak most 
keresztelt herczegnek is van már parányi sisakja s 
igy már a dada karján katona. 

:: A sötét színű ruha egy angol orvos állítása 
szerint ragadó betegségek terjesztésére sokkal alkal­
masabb, mint a világos, mert a sötét szin a finomabb 
részeket könnyebben veszi fel, mit mutat az is, 
hogy a dohán3tfüst szaga sötét ruhában tovább ma­
rad meg, mint világosban. Kagályos betegségben 
levő egyén szobájában tehát ne tartózkodjék az, ki 
sötét szinü vagy épen fekete ruhát hord. 

-'- Kolduló üzlet. Egy előkelő párisi polgár több 
kiváló kereskedővel megegyezett, hogy az általa 
hozzájuk küldött koldusoknak három napig napon­
ként 4 frankért az ő számlájára munkát adnak. 
Nyolcz hónap alatt 727 egészségesnek látszó koldust 
küldött el utalványért. Felénél több, 425 el sem 
ment az utalványért, 138 nem adta át a munkaadók-

* Fogolylyá tett villámcsapás. Dr. Ztaps is­
mert electrotechnikus, mint egy pár lap egész komo­
lyan írja, oly készüléket talált fel, mely a villám ára­
mot egy nem vezető anyagokkal bélelt ládába vezeti, 
melynek fedele azonnal önmagától becsukódik, núg 
a vas szalag két vége zárt árammá egyesül, ugy hogy 
a megfogott villám a szekrényben folyvást lármát 
csinál, mivel a nem vezető falra nem ugorhat át. 
Ztaps egyszer egyetlen erős viharos napon négy vil­
lámot fogott már s a mi nevezetesebb (ezt is egész 
komolyan mondják), az egyik foglyot kellő óvatos­
ság mellett szabadon bocsátotta, a midőn oly villám­
lás s menydörgés támadt, hogy az erős légrázkódást 
zuhogó eső követte. Ki tudja, nincs-e már felta­
lálva az a sokat keresett titok, hogyan kell esőt 
csinálni. 

* A leghosszabb táviróhuzal egyenes összeköt­
tetésben a Western Union Telegraph Company tu; 
lajdona San Francisko és a cambridgei csillagvizsgáló 
torony között s hossza 11,520 kilométer. Csillagász; 
óra alkalmazása által konstatálták, hogy a távíró 
áram e nagy távolság megtételére rendesen O'SO, 
néha azonban csak 0-65 másodperczet vesz igénybe. 
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A TURINI FEJEDELMI NÁSZ. 

Szeptember 11-ikén adta rá az áldást Alimonda 
h'bornok a turini királyi palota kápolnájában 
i ta herczeg és Bonaparte Lsetitia herczegnő 
Jvbekelésére s a ritka fénynyel megült esküvőn 

mint meghívott vendég Türr tábornok hazánkfia 
i« jelen volt. 

A királyi kápolna a palota első emeletén van, 
fekete márvány köröndöt képez. Főoltárához 

©ágas lépcső vezet, s ide lépdelt a királyi kisé­
ret elől tizenkét vörös livrées, hajporos inassal, 
szigorú czeremóniás rendben, köztük a turini 
községtanács, a senatus és kamara küldöttsége, 
az elnökök és miniszterek s hátul, az Annunciade 
rend lovagjai között az ősz Crispi. 

Umberto király előtt, ki a portugál királynét 
vezette karján, Gianotti gróf, főszer­
tartásmester lépdelt; azután jött a 
portugál király Margit olasz király­
néval, majd az örömapa, Napóleon 
berezeg, karján Lastitia herczegnőt 
vezetve, s az örömanya, Klotüd her­
czegnő az olasz trónörökös karján ; 
utánok következett Aosta herczeg 
a genuai herczegnővel, Tamás ge-
nuai herczeg, Matild herczegnővel, 
az oportói herczeg, a vőlegény fiai s 
unokaöcscse, a menyasszony ifjabb 
fivére, Bonaparte Lajos herczeg. 
A szertartás alatt a két királyné és 
a herczegnők kivételével mindenki 
állva maradt. 

Mikor a szertartás véget ért, a 
fényes nászsereg ugyanabban a rend­
ben távozott, az új pár pedig a 
király és királyné üdvözlése után az 
Aosta herczeg tulajdonát képező Cis-
terna palotába hajtatott, honnan csak 
dejeuner után, négy órakor tértek 
vissza a királyi palotába. 

Ekkor kezdetét vette a virágünnep. 
Fényes lovagsereg VI. Amadeo kora­
beli (XIV. Lajos-kori) régi savoyai 
kosztümökbe öltözve haladt végig a 
Pó-utczán a Viktor Emánuel-térre. 
Elöl huszonnégy vértes zenekiséret-
tel, utánok Toscati gróf, mint nagy 
séneschal, 96 gyalogos katonától kör­
nyezve, majd a magas vendégsereg fé­
nyesebbnél fényesebb hintói, 26—26 
lovag és kürtösök vezetése alatt, mind 
más-más szinbe öltözve, a szerint, 
a mmt a mátkapár (kék), a királyi 
pár (vörös), a portugál uralkodó pár 
(fehér), vagy a herezegek és herczeg­
nők (zöld) hintója előtt lovagoltak. 

A diszes felvonulásnak természe­
tesen sok nézője akadt Turin utczáin. 
A Piazzára érve mindannyian ki­
szálltak a kocsikból s egy óriási virág­
kosár alakjában épült emelvényre 
léptek, melynek csúcsán páholy állott 
a királyi család számára, felette ró­
zsákkal borított és a mátkapár ne­
vének kezdőbetűivel ellátott lebegő 
léggömbbel. 

A házasság Olaszországban nem 
csak politikai okokból nagyon nép­
szerű, hanem azért is, mert tudják, 
hogy tiszta szív-viszonyon alapszik. 
A herczegnő, kinek arczképét már 
múlt számunkban bemutattuk, egész 
Bonaparte-typusz arezban, s mint 
mondják, különösen I. Napóleon ifjú­
kori arczképéhez árul el sok hasonló­
ságot. A mi Aosta herczeget illeti, 
ki most 43 éves, tudnunk kell, hogy ő akkor, 
mikor a spanyol koronát elfogadta, örökre le­
mondott Olaszország trónjára való esetleges igé­
nyéről. 

KÜLÖNÖS VÉGKENDELETEK. 
Sok vita tárgyául szolgált jogászi körökben 

par hóval ezelőtt egy gazdag fővárosi magánzó 
végrendelete, mely való, hogy a legkülönösebbek 
közé tartozik, a miket még e csodabogarakban 
% hálás téren is valaha produkáltak. Arról 
y°]t szó, hogy a hagyatéki tőke folytonos kama­
toztatás által addig szaporíttassék, míg milliók 
f9 mihiókra növekszik, a mikor aztán egy nagy 
Humánus es emberbaráti terv megvalósítására 
szolgálna, eszközül, melynek segélyével a társa­
s o m minden bajain segítve lenne s a világ fo-

lyása egy oly iszonyúvá szaporodott tőke erejé­
vel egészen más mederbe volna terelhető. Nem 
véve számba a dolog jogi nehézségeit, első 
tekintetre is minden ahhoz értő előtt kiviláglik, 
hogy a merész gondolat nem egyéb egy merőben 
utópikus álomnál, melynek megvalósítása gyö­
keres gazdasági felforgatás nélkül alig lenne 
képzelhető. De maga a tény azért nem kevésbé 
érdekes, mert tanulságos betekintést enged egy 
fontos emberi intézmény lélektani alapjába s 
híven rajzolja a kor erkölcsi és művelődési ké­
pét, azokkal az eszmékkel, melyek benső rugóját 
képezik. 

A végrendelkezések történetében nem ritkán 
akadunk kuriózus példákra, melyek a legtarkább 
színben tüntetik föl az ember lelki világát, 
meggyőződésével, tapasztalataival, világnézleté-

AZ ESKETÉSI SZERTARTÁS A KIRÁLYI KÁPOLNÁBAN. 

UMBERTO OLASZ KIRÁLY, A MINT A MENYASSZONYT KOCSIJÁHOZ KÍSÉRI. 

AOSTA HERCZEG ÉS BONAPARTE L A E T I T I A ESKÜVŐJE. 

vei és különczködő csodabogaraival. Ismeretes, 
hogy nem oly rég akadt Münchenben a tudo­
mánynak egy rajongója, egy tekintélyes állam­
ügyész személyében, a ki csontvázát önként egy 
nyilvános múzeum boneztani osztályának ha­
gyományozta, annak rendje szerint preparálva, 
a mely példát később neje is követte, úgy hogy 
most mindkettőnek csontváza együtt látható ki­
függesztve, alattok e magyarázó felírással: 
«X. X. államügyész és neje csontváza*. 

Philanthropikusabb volt egy három évvel ez­
előtt elhalt gazdag, Martini nevű genuai földbir­
tokos, kinek tizenöt háza volt, s végrendeletileg 
úgy intézkedett, hogy számos bérlőinek minde­
nike életfogytiglan ingyen tarthassa meg lakását. 
Pedig egy-egy háza 15—20,000 Imit is hajtott 
évenként. Ezt csinálja utána valamelyik buda­
pesti háziúr! 

A nemrég elhalt hírneves angol izraelita em­
berbarát, sir Mózes Monfáfiore végrendelete 20 
folio-ivet tett ki s személyes vagyona 350—380 
ezer fontra becsültetett, melyből a jótékony ala­
pítványok 60 ezer fontra rúgtak, 20,000 fontot 
pedig különböző személyi hagyományok emész­
tettek fel. Lovai és kocsijai a legilletékesebb ke­
zekbe, kocsisának jutottak. 

Amerika a legkulónczebb végrendeletek ha­
zája, de ezek között is nem mindennapi eredeti­
ségre tarthat számot egy bostoni milliomos, 
Gardner György végrendelete, ki nejének oly 
évjáradékot hagyott hátra, mely mindig a tiszte- j 
letreméltó hölgy súlyának feleljen meg arany­
ban. A gyöngéd férj halálakor a nő, fájda­
lom, még csak 97 fontot nyomott, de semmi 
kétség, hogy a gyászoló özvegy gondoskodott 

később súlya rohamos gyarapítása4 

ról, melyet minden évben a halálo­
zás napja évfordulóján kellett a vég­
rendelet értelmében ünnepélyes mé­
rés útján konstatálni. 

De hát ez a végrendelet még a 
tűrhetőség határai közt mozog; nem \ 
úgy egy bécsi özvegy végrendeletének \ 
klauzulája, ki a múlt évben 30,000 ) 
frtnyi vagyonát oly föltétel alatt^ 
hagyta egyetlen nőrokonának, ha az 
kötelezi magát, az örökhagyó min­
den ruháját elhordani s azontúl is 
teljes életében mindig ugyanazon 
szabású ruhákat, kalapokat stb. vi­
selni. Már most kérdem a nőket, mi 
öröme lehetett annak a boldogtalan 
örökösnek váratlan szerencséjében, 
ha még a divat élvezeteiről is le kel­
lett mondania ? Emlékeztet különben 
ez a história arra a franczia vidéki 
polgárra, kit Bacine iránti hő tiszte­
lete annyira ragadt, hogy általános 
örökösének, unokaöcscsenek szoros 
kötelességévé tette, hogy valahány­
szor Parisban kedvencz drámáját, 
Athalie-t adják, oda utazzon, s az 
előadáson jelen legyen. 

Az élet véghatárán, mikor a lélek 
még egyszer visszanéz az emberi 
gyöngesógek hiu harczára, mennyi . 
önkénytelen humor fakad fel a sir f 
széléről s mennyi kegyetlen szatíra 
éleződik ki e nagy psychologiai pilla- l 
natban. Ez az oka, hogy annyi kü- j 
löncz végrendeletről tudunk, a mi 
lyen azé a jeles emberismerőé is, a 
ki szórói-szóra következőleg rendel­
kezett : 

• Mivel drága rokonaim annyiszor 
biztosítottak, hogy nem földi javaim, 
hanem önmagam miatt szeretnek, s 
méltatlanság volna nem hinni nekik, 
hagyok tehát: 1. Károly unokaöcsém­
nek, kiről azt mondják, hogy minde­
nét eljátszsza, 300 frt tőkét, mely 
nek kamataiból minden hónap el­
sején egy zsák diót vegyenek neki, a 
mit elkártyázhasson; halála után a 
tőke gyermekeire száll. 2. János 
unokafivéremnek, kiről szintén tu­
dom, hogy nagyon szalad a lányok 
után, öreg gazdasszonyomat, a ki 
élte fogytáig 500 frt évdíjt fog húzni; 
ő majd elbánik vele ; ha haláláig ki­
tart mellette, ő reá szálljon át utána 
az évdij. 3. Lujza húgomnak, kiről a 
többiek azt beszélik, hogy valódi Xan-
tippe, a ki pokollá teszi férjének a há­
zat, szintén 300 forintothagyok,mely-

nek kamataiból minden héten egy palaczk Sel-
ters-vizet vegyen lehűtésül, a mennyire a pénze 
engedi, málna-szörppel, hogy kedélyét is meg­
édesítse. Minden egyéb javaim szálljanak a kö­
vetkező jótékonysági intézetekre, stb.» 

Nem ritka dolog, hogy gazdag végrendelke­
zők vagyonaikat fejedelmi személyeknek vagy 
más nevezetességeknek hagyják, s ezek a vég­
rendelkezések szokták leginkább irigység és gán­
csoskodás tárgyát képezni, ha az ember maga­
magára gondol. Az elhunyt Vilmos császárról 
különösen sokszor emlékeztek meg végrendel­
kezők, sőt Bismarck herczeg is jutott már ily 
módon váratlan örökséghez. Pár évvel ezelőtt egy 
dr. Bertrand nevű tanár 300,000 márkára menő 
összes vagyonát György szász herczegre hagyta, 
a kinek annak idején tanítója volt, míg egy Se­
villában meghalt Auben Moet nevű özvegy Bo-
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szülők anyagi viszonyaihoz képest természetese 
változik. n 

Cseng marquisnál, ki jelenleg is államminis* 
ter s mint ilyen a hajózási és vámügyi hivate 
alelnöke, az ajándékok természetesen igen i 
nyesek voltak. A nagyhírű férfiúhoz a lakodat 
mat megelőző napon mintegy 500-an jött fe 
hogy szerencsekivánataikat személyesen kifeje 
zék s mert a régi khinai szokás ugy követeli 
hogy a lakodalom napján az ajándékokat a város 
utczáin körülhordják, ez alkalommal — bár 
nagy bútordarabokat otthon hagyták — több 
mint száz különböző táblán vittek ily ajáudé 
tárgyakat. 

Blossom úrhölgy lakodalma azért is neveze­
tesség volt Pekingben, mert ez alkalommal 
világlátott főúri család szabadabbelvü gondol­
kozásának megfelelőleg a lány beleegyezését is 
kikérték, a mi ott helyben csaknem hallatlan 
dolog s e mellett még egyes külföldieknek i8 
megengedték, hogy ez alkalommal a lakás ben-
sejében levő ajándéktárgyakat is megtekintsék 
holott az idegeneket rendesen nem engedik be a 
lakások bensejébe. 

A vőlegény, Wu, jelenleg Cseng marquis hi­
vatalában van alkalmazva, igen tehetséges és 
jellemes ifjú, de szegénysorsu. Ő-is ünnepi öltö­
zetben látható képünkön menyasszonya mellett. 
Az arczképek mögött levő khinai írásjel «Hoi» 
(•Boldogság*) szót jelent s az ily alkalmi képe­
ken rendesen előfordul. 

KHINAI MENYASSZ0NY ÉS VŐLEGÉNY. 

naparte Viktor herczegnek hagyta 60 millióját, 
ha férje előtte talál elhalni. De leggyakrabban 
a pápa szokott ily irigylésre méltó helyzetbe 
jutni, kire az utóbbi időkben ismételten szállot­
tak nagylelkű hagyományok, többek közt nem­
rég egy értékes képtár, melyet legalább 400 
ezer frankra becsültek. Ritkábban történnek ha­
gyományok szocziális czólokra, mint egy Ló­
vén nevű svéd tanulóé, kiről olvastuk, hogy 
300,000 koronás tallérnyi összes vagyonát szo­
cziális kérdések megoldásának elősegítésére tes­
tálta. 

A legfurcsább végrendeletek közé tartozik egy 
gyászoló atyának valamelyik orosz lapban meg­
jelent következő hirdetése: «Egy orosz nemes, 
ki Amerikában nagy vagyonra tett szert, s for­
rón szeretett leányát elvesztette, tökéjét valamely 
igazhitű nemes nőnek óhajtaná hagyni, a ki 
1864 vagy 65-ben született Del-Oroszországban, 
s a Szófia Ivanovna nevet viseli. Ha egy ilyen 
találkoznék, kéretik keresztlevelét, s lakhelyét 
az alólirt adresszére megküldeni, stb.» 

Vannak végrendeletek, melyek egész tragiku­
san hatnak; így egy szegény czipószé, kiről 
nem rég volt említés a lapokban. Ez a jóravaló 
ember közkórházban halt meg, de halála után 
asztala fiókjában nagy boríték alatt, melynek 
nagy betűs felirata büszkén viselte a « Végren­
detetem* czímet, azt a végóhajtását találták ki­
fejezve, hogy temetése után 26 czipészlegény 
négy liter sört és 2 liter bort igyék meg emlé­
kére. Legjobb a dologban az, hogy a gyöngéd 
lelkű emberbarátnak voltaképen annyija sem 
maradt, a mennyiből ennek az óhajtásának illő 
kegyelettel eleget lehetett volna tenni. 

Komódiások, kötéltánczosok, törpék s más 
efféle génre-u emberek végrendelkezései ren­
desen hálás emlékezést árulnak el hálátlan 
professziójukra s már ebben a tekintetben is 
érdekesek. Egy Berlinben elhalálozott mutat­
vány-bódé tulajdonosánál annyira ment ez a 
megható ragaszkodás, hoyy mivel az emberek­
ben életében úgy sem sok öröme tellett, összes 
ingó-bingó holmiját két kitanított kutyájának 
hagyta, mely végrendelkezését azonban elvált 
neje pörrel támadta meg. 

Kate Teusang, a híres sheffieldi törpe nő 27 
éves volt, mikor meghalt. Mint utolsó akaratá­
ban kifejtette, «mivel ruhái, fehérneműi még a 
legkisebb gyermekeknek is kicsinyek volnának, 
hogy szegény lánykáknak mégis örömet szerez­
zen, úgy intézkedett, hogy tíz fontnyi hátraha­
gyott pénzéből húsz, akkora termetű bábut vá­
sároljanak, mint ő volt, s ezeket öltöztessék 
ruháiba s oszszák ki az árvaházak között.* To­
vábbá a kis •marquisnő», a mint nevezték, 
eléggé hiu volt tiltakozni az ellen, hogy valaki 
koporsóját hóna alá kapva vigye ki a temetőbe, 

hanem ragaszkodott ahhoz, hogy számára gyász­
kocsit rendeljenek. 

S hogy a végén csattanjon az ostor, hallgas­
suk meg azt a végrendelkezést, melyet 1887 
június 17-én Retharge Ambrose, 52 éves pitts-
burgi lakos fogalmazott: 

((Akarom, hogy holttestem beszentelés után 
családomnak adassék át. Ez Sámson égető ke-
menczéjébe fogja vinni, ott hamuvá égeti, a 
hamut egy kis palaczkba zárja, s átszolgáltatja 
a pittsburgi német konzulnak. Ez az ur aztán 
küldje hamvaimat a new-yorki konzulnak, a ki 
adja őrizetbe az Élbe német gőzös kapitányának, 
hogy vigye magával oczeáni útjára. Az oczeánra 
érvé, kérem a kapitányt, szólítsa fel egyik uta­
sát, hogy öltsön magára matrózruhát, mászszék 
fel poraimmal az árboczfa csúcsára, s miután 
egy utolsó áldást mondott, kihúzva a dugót a 
palaczkból, szórja szét tartalmát a világ mind a 
négy tája felé». 

Ennél valamivel rövidebb ós kevésbbé köve­
telő volt Rabelais végrendelete, mely csak e 
szavakból állott: 

((Semmim sincs, sokkal tartozom, a többi ma­
radjon a szegényeknek». m+m 

KHINAI MENYASSZONY ÉS VŐLEGÉNY. 
Cseng marquis, egykori khinai követ az euró­

pai udvaroknál, május hó 6-án adta férjhez leá­
nyát, Blossom-ot Pekingben. A marquis neve je­
lenleg talán a legismertebb khinai név Európá­
ban, nemcsak azért, mert magas állásában 
huzamosabb ideig tartózkodott Londonban, Pa­
risban s más európai nagy városokban, de mert 
valóban európai műveltségű férfi.-ki tudvalevő­
leg franczia nyelven igen érdekes munkában is­
mertette hazáját. Leányának is sok barátnője van 
különösen Parisban s azok egyikének küldte el 
menyasszonyi arczképét, melynek eredetije Chüd 
pekingi angol fényképész műterméből való. 

A khinai eljegyzések és lakadalmak sok szer­
tartással vannak összekötve, melyek között az 
ajándékok nagy szerepet játszanak. A vőlegény 
családja mindenekelőtt libát és gunárt küld a 
menyasszonynak, mint a hitvesi hűség jelképeit, 
továbbá bort, menyasszonyi öltözetet, fejéksze­
reket, jogaralaku «Jui»-nak nevezett botot s 
más dolgokat diókkal s más gyümölcsökkel 
együtt, melyeknek egytől egyig megvan a jelen­
tőségük. Az ajándékokat vivő násznagy egyúttal 
két veres névjegyet is visz, melyre az eljegyzet-
tek a születési évet, hónapot és napot maguk 
írják fel. A vőlegénynek hasonló ajándékokat 
adnak, e mellett kalapokat, papucsot s más 
hasznos tárgyakat. A gratulálok is szoktak hozni 
ajándékokat. Mindezekből kerül ki a menyasz-
szony kelengyéjének egy része, mely azonban a 

KRAO, AZ ÁLLATKERT VENDÉGE. 
Az állati lények sorozatában azt a közbenső 

tagot, mely az ember és majom közt állva, a 
kettőt összefűzi, s az organizmusok lánczolatá-
ban a hiányzó szemet kitölti, mindeddig hiában 
kutatták a tudósok és természetvizsgálók. De 
ha valahol úgy méltán kísértetbe jöhetnének, 
hogy abban a csodálatos teremtésben véljék 
föltalálni, melynek a budapesti közönséggel 
való megismertetéséről gondoskodott legutóbb az 
állatkert buzgó igazgatósága. 

Krao ez az a kis borneoi leány, ki európai kőr­
útjában föltűnést keltett mindenütt, a hol meg­
fordult, s kinek anthropologiai vizsgálatával és 
meghatározásával komoly természettudósok egész 
érdeklődéssel foglalkoztak már. De a ki felületes 
szemléletéből azt a hitet merítné, hogy e csoda­
szörny nem tartozik az emberfajhoz, nagyon 
csalódnék; megczáfolná ezt a kis lány nem kö­
zönséges értelmi fejlettsége, melynél fogva képes 
volt arra, hogy az angolnyelvet is meglehetősen 
elsajátítsa és beszélje. Nem egyébről van szó e 
rendkívüli természeti tüneménynél, mint az 
úgynevezett hypertrichosis (túlszőrösség) egy 
eklatáns esetéről, a minő csekélyebb mértékben 
több izben fordult már elő ujabb időben és a 
korábbi századokban. 
^ A majom-ember, Krao, mintegy tizenegy éves 

lányka s ugyanoly nagyságú mint hasonló kor­
ban más gyermekek szoktak lenni, csakhogy 
gyöngébb testalkatú. Bendkivülisóge abban áll, 
hogy sűrű szénfekete haj borítja fejét és nyúlik 
egészen alá hátán; nyakszirtjén pedig egész sö-
rényt alkot. Szemeit széles, selyemszerü fényes 
szemöldök árnyékolják, mely alatt mély, fekete, 
tág pupillák ragyognak. Jellemző, hogy a szi­
várványhártya — iris — ép úgy hiányzik mint 
a gorillánál. Altalábau a kis Krao meglepőleg 
hasonlít a gorillához. Erre mutat lapos, alig 
kiemelkedő orra, széles és a pofacsontok irányá­
ban rézsút álló orrlyukaival, továbbá a vastag, 
mélyen lecsüngő pofazacskók, melyekben Krao, 
ep ugy mint a majmok, felhalmozza élelmi 
keszletét és magával hordja, s végül lecsüngő 
pofaszakálla is, a minőt az anthropoidoknál 
találunk. 

Mindezen tulajdonságaival ellentétben áll 
azonban feje, mely épen nem vall majoméra, 
hanem tökéletesen kifejlődött. Szinte nemesen 
emelkedik ez ki majomszerü törzséből, értelme­
sen tekintő szemeivel, szép gömbölyű, kifeje­
zésteljes szájával, duzzadó ajkaival, melyek já­
ték es csevegés közben gyakran kedvesen ka­
cagnak. Bőre szine barnás sárga s hajzata tar­
kójától talpáig borítja. Lelkülete jó indulatú, 
könnyen kielégíthető és vidám. Szívesen eljátszo­
gat es oly hálás, mint kevés gyermek, ha vele 
foglalkoznak. De ha ingerlik, vad természete 
kitör belőle, földre veti magát, dühöng és topor­
zékol 8 különösen haja tépésével fejezi ki ha­
ragját. r J 

40 gSJM-lgg 8 - X X X V ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI UJSÁG 659 
A sajátságos teremtés föltalálása körülmé­

nyeit maga az impressario, Farini, igy adja elő: 
Több éve már, hogy őt mint a londoni hírne-

ve9 aquarium igazgatóját a nem kevésbbé híres 
angol természettudós, Frank Buckland figyel­
meztette arra a szőrös emberfajra, mely állítólag 
a birmai király udvarában közbámulat tárgyát 
képezi. Egy ily családnak fényképét is bemu­
tatta Buckland Farininak, ki ennek folytán egy 
megbízottat küldött Birmába, hogy a dologról 
bővebb tudomást szerezzen. E megbízott egy 
évet töltött Mandalayban, a nélkül azonban, 
jiogy rá tudta volna venni a birmai királyt, hogy 
a szőrös emberek egyikét átengedje, csak annyit 
sikerült kitudnia, hogy egyikét ez embereknek, ép 
akis Krao nagy atyját, Své MaongoV, Laos kirá­
lya ajándékozta Birma királyának, s e szerint a 
rendkívüli törzs voltaképeni otthona Laos ős-
erdőségei volnának. 

Most Farini egy másik expedicziót szervezett 
egyenesen Laosba, még pedig Bock Károly ter­
mészettudós vezetése alatt, a ki kérdezősködései 
nyomán fel is találta azt az őserdőt Laosban, 
hol a keresett szőrös emberfaj, a krao-törzs 
(Krao = majom) él s fényes jutalmat igért an­
nak, ki egy példányt kezei közé juttat. Két-há­
rom napi kóborlás után az őserdőben csakugyan 
ráakadtak a törzs tartózkodási helyére, még pe­
dig magas fák ágai közé épített fészek-szerű 
kunyhók alakjában, melyekben néhány száz 
ilyen szőrös ember tanyázott, kik nyers rizsét és 
halat ettek. De bár Bock és kísérete több izben 
lepte meg őket észrevétlenül, elfogni egyet sem 
bírt közülök, mert közeledésükre szétrebbentek. 

Csalódottan tért most vissza Bock Birmába, 
hogy újra a király jóakaratát tegye próbára és 
sok unszolás után végre ki is nyerte ettől az en­
gedélyt, hogy az ott tartózkodó Krao-család kette-
jét, az apát és a leányt Európába hozza, míg az 
anya visszamaradt s jelenleg is a birmai király 
udvarában él. 

Európába jövet is számos viszontagságon ment 
keresztül az expediczio. Az atya Bangkok felé 
utaztában a hajón kiütött kholera következtében 
meghalt s csak a kis Krao maradt életben. De 
Bangkokban a siami király ezt is vissza akarta 
tartani s csak Kronolat herczeg közbenjárására 
állott el szándékától, azzal a föltétellel, ha 
Farini a gyermeket magáénak adoptálja. Ez 
meg is történt s később a siami király öcscse, ki 
Oxfordban járta az egyetemet, Prisdang herczeg-
gel és a siami követtel személyesen felkereste 
Pannit meg s is győződhetett arról, hogy a kis 
Krao jó kezekben van, külön angol nevelőnő 
felügyelete alatt, minek következtében a siami 
herczeg ajánló levelet is adott Bocknak Laos 
kúályához oly czélból, hogy esetleg több pél­
dányt is rendelkezésére bocsásson. 

Nem vagyunk abban a helyzetben, hogy 
Farini ez adatainak szavahihetőségét elbírál­
juk ; lehet azokban sok túlzott és reklámszerű, 
de semmi körülmények között sem befolyásolják 
azok a tiszta anthropologiai tény megállapítását, 
mely e csodálatos tüneménynél első sorban 
érdekel. 

Mint említettük már, a csodagyermek föltalá­
lása egész tudományos vitákra szolgáltatott al­
kalmat, különösen azok részéről, kik, mint a 
londoni ethnográfus, Kaulitz-Jarlow, a ter­
mészet ez érdekes játékában a majomtól való 
leszármazás érdekes theoriáját akarták iga­
zolva látni. De egész sora a szakemberek­
nek, így Leuckart, Ecker, Zacharias, nem 
látnak benne egyebet, mint a polytrichia 
egy esetét, a milyen már sokszor előfordult. 
Olvasóink emlékezhetnek még a híres 
szakállas aszszonyra, alapunkban is bemu­
tatott Pastrana Juliára a kinek arczát egé­
szen szőr borította, s a kinél a tudományos 
vizsgálat szintén kimutatta, hogy felső áll­
kapcsában csak a zápfogak voltak meg, 
míg a metsző és szemfogak teljesen hiá­
nyoztak. Egy másik nevezetes eset a 70-es 
evekben nagy feltűnést keltett 55 éves orosz 
Paraszté, Jeftikhjev Andrásé volt, kinek 
areza oly erősen volt benőve szőrrel, hogy 
wkeletes kutyához hasonlított. Jeftikbjev-
nek egy három éves fia volt, ki hasonló rend­
ellenességeket mutatott. Sőt régi metsze-
«* régibb esetek emlékét is fenntartották 
* mai napokig, igy a 17. századbeli augs-
?wgi szűzről. Mindezeknél rendkivülibb 

visszamaradásról lehet szó, melynél az embrio­
nális burok, az úgynevezett Lanugo, későbbi 
korban is megmaradt. 

A mi a kis Kraónak állítólagos nagyatyját, a 
Laos királya által Birma királyándékozott Své 
Maongot illeti, annak arczmását szintén itt látja 
bemutatva az olvasó. Své-Maongot Crawford 
angol követ és dr. Wallich látták először Birma 
fővárosában 1829-ben; akkor még 20 éves volt 
csak, s a fővárostól, Avától távol született, 90 
napi járó földön. Ennek homlokát, arczát, 

KRAO, A MAJOMLEÁNY. 

SVÉ, MAONG, KRAO ÁLLÍTÓLAGOS NAGYATYJA. 

tüne ok m e n y a k*8 Krao, de azért nem szükség 
vétlen az emberfaj majom-eleire követ­

keztetnünk belőle, inkább egy fejlődésbeli 

szemhéjait, orrát, orrlyukait és állát borította 
szőr, még pedig ezüst-szürke s egyenesen álló. 
Csak piros ajkai váltak ki a tömött szőrzet 
alól. Fülkagylóiból is 8 hüvelyk hosszú szőrtin­
csek csüngtek alá, valamint egész testét is szőr 
fedte, mely gyermekkorában vüágosabb szinü 

: volt. E szőrössége s főleg hiányos fogazata követ-
. keztében beesett arcza miatt az alig 30 éves 
| ember legalább is 60 évesnek látszott ki. Mert 
[ alsó állkapcsában csak a négy metsző és a bal­

oldali szemfog volt meg s zápfogai teljesen hiá­
nyoztak, s a meglevő fogakat is csak 20 éves 
korában kapta. Sué-Maongnak különben szőrö-
södóse csak 6 éves korában vette kezdetét, szü­
letésekor csak fülein volt szőr. 

A birmai király egy szép leányt adott hozzá 
feleségül, s ettől négy leánygyermeke született, 
de ezeknek hármaján semmi rendellenesség nem 
volt észlelhető, csak a legifjabb, Mafun szüle­
tett már szőrös fülekkel, s egy év múlva egészen 
szőrös is lett, a mint hogy fogazatais teljesen ap­
jáéhoz volt hasonló. Később ő is férjhez ment s 
valószínű, hogy az ő számos gyermekeknek egyike 
az, a kit most az állatkertben akkora feltűnés 
közt mutogattak. 

JEFTIKHJEV ANDRÁS A «PUPLI-EMBER». 

K R A O É S A S Z Ő R Ö S E M B E R E K . 

NEMZETI HŐSÖK. 
Alig van nemzet, melynek egy-egy mondai hőse 

ne lenne, kinek nevéhez a nemzet egész jövőjébe 
vetett hite fűződik, s kinek visszatértére rendit-
hetlen bizalommal vár a nép, hogy történetében 
uj és boldogabb korszak kezdetét avassa fel. 
A Csaba-mondakör ismeretesebb, semhogy itt 
tárgyalni kellene, s a Kossuth nevéhez fűződő 
számos mondák összegyűjtése s ismertetése egész 
külön czikk keretét igényelné. De van egy oldala 
e tárgynak, mely eddig alig részesült kellő megvi­
lágításban : az a szellemi kapcsolat, mely a kü­
lönböző népek hasonirányu hagyományai között 
fennáll s közös psykhologiai forrásra hagy kö­
vetkeztetni. 

Legelterjedtebb hagyomány rőtszakállu Fri­
gyes császár német legendája, ki a monda sze­
rint vitézeivel Kyffhausenben ül és várja, míg 
szakálla annyira megnő, hogy háromszor körül­
folyja az asztalt, s míg a hollók hírül hozzák, 
hogy itt az idő elhagyni a hegyet. De ez a monda 
is több változatban él a nép ajkán s majd rőt­
szakállu Ottó császárra], majd János őrgróffal 
van összeköttetésbe hozva, Barbarossa Frigyes 
helyett. 

A rajnai vidékeken nem egy helyt a csá­
szárnak éjjelenként ágyat is vetnek, mely négy 
vaslánczon függ s reggel úgy néz ki, mintha va­
laki éjen át benne aludt volna. Ugyanott néha 
trombitazajt és fegyvercsörgést is vélnek hallani, 
mely állítólag szintén innen ered s nyugtalan 
időknek bekövetkezését jelenti. 

Gmundenben a Guggenberg hegy mélyében 
képzelnek egy nagy várost, középen egy kőasz-
tallal, melynél Frigyes császár, vagy mások sze­
rint Nagy Károly ul és alszik. Hosszú szakálla 
már kétszer tekerődzött az asztal körül s ha 
harmadszor is körültekerődzik, akkor a császár 

felébred s egész kíséretével kikel a hegy­
ből. Elzászban meg épen azt is hiszik, hogy 
a császár, ki itt egy völgyben volna elsü-
lyedve, minden hót évben egyszer megjelen 
éjjel, s katonáival gyakorlatot tart. 

Wesztfaliában Wiking, vagy Wittekind 
királynak tulajdonítanak hasonló szerepet, 
míg a Harczhegységben Madarász Henriket 
velikannak a jövőbeli hősnek, ki Goslar mel­
lett egy hegyben várja, hogy visszatérjen 
a földre, ha egyszer Goslar nagy szük­
ségben lesz, s a három kő, melyet Ő rakott 
be a város falába, magától kiesik. Egy 
holsteini monda szerint: ha egy vörös te­
hén bizonyos hídon átlép, a «fehér király* 
elhagyja alvohelyét, hogy legyőzze a 'fe­
kete királyt". S a harcz oly véres lesz, 
hogy a kik életben maradnak, egy dobról 
fognak enni. 

Dániában Holger dansker, mások szerint 
Valdemár király fog visszatérni sírjából 
akkor, ha már az egész országban csak 
annyi ember marad hátra, a mennyi egy 
hordón elfér. Németalföldön pedig az úgy­
nevezett witte God vagy fehér isten jelenik 
meg lovon, hogy az utolsó csatát kivívja. 
Másutt, Hesszenben Siegfriedet tariják az 
alvó hősnek, s a bádeniek is sok oly férfiról 
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tudnak, a kik el fognak jönni, mikor Németor­
szág legnagyobb szorongattatások közt lesz, hogy 
ellenségeitől megszabadítsák. 

A felső frank földön azt hiszik, hogy Nagy 
Károly császár az Ökörfő arany csarnokaiban 
alszik és várja az időt, melyben az antikrisz­
tussal kell majd megküzdenie. Ekkor majd be­
törnek északról a hitetlenek csordái, összecsap­
nak a dél és nyugat népeivel, s borzasztó barcz 
veszi kezdetét Teuschnitz mellett. A malmot 
négy napon át megöltek vére fogja hajtani, a 
pogány király a teuschnitzi templom oltárán 
fogja abrakoltatni lovát s a várost lángok emész­
tik fel. Pusztítva, öldökölve vonulnak végig a 
hitetlenek Németországon, mig vezéröket Mainz 
és Köln között egy asszony agyon nem üti a 
mángorlóval. Akkor ismét helyreáll a béke s a 
bajor király lesz minden fejedelmek közt az első. 
Szerintök Salamon király is az Ökörfőben alussza 
álmát, mert mielőtt meghalt volna, elrendelte, 
hogy holttestét ezüst koporsóban hat ökörtől 
vont ezüst szekérre tegyék, s az ökröket vezető 
nélkül hagyják magokra, menjenek a hova nekik 
tetszik. Ugy is lőn s a barmok a szekeret az 
Okörfőig vonták, hol az arany oltáros templom 
előtt megállottak, mire koporsó, szekér és 
templom egyszerre földbe sülyedtek. Itt fekszik 
most a király az oltár mögött, s egyesek, kik a 
hegyekbe kalandoztak, hallották is pihegését. 
De ha eljő a nap, felébred es résztvesz a nagy 
harczban. 

Kissé eltérő a bajor monda, mely szerint majd 
Nagy Károly, majd rőtszakállu Frigyes, majd 
meg V. Károly császár tartja udvarát Salzburg­
nál, Untersbergben. Kétszer 300 barát végzi a 
hegyi kápolnában az istentiszteletet 200 oltá­
ron, több mint 40 orgona kísérete mellett. A vi­
rágos réteken Salzburg, Berchtesgaden és a 
bajor föld elhalt fejedelmei és hölgyei sétálgat­
nak, vagy trombitaharsogás és dobpergés közt 
árasztja el harczi nép a mezőt. Márványasztal­
nál, fejét karjára támasztva, töprengve ul a csá­
szár, várva a pillanatot, midőn a szakálla har­
madszor nő körül az asztalon, akkor előrohan 
majd s mint a német nemzet védő hőse lejő a 
hegyről, hogy a walserfeldi körtefánál kivívja 
utolsó véres nagy csatáját. 

Hasonlót hisznek a csehek Venczel herczeg-
jökről, a ki seregével Blanik hegyébe van be­
zárva, négy mértföldre Tábortól. Némelyek sze­
rint e lovagok teljes fegyverzetben feküsznek a 
földön vagy kőpadokon, mellettök fegyvereik; 
mások szerint ülve alusznak, fejőket kardjaikra 
támasztva, vagy nyeregben, fejőkkel a ló nya­
kán. Időnként fegyvercsörgést lehet hallani, s 
ilyenkor azt hiszik, hogy a lovagok harczra ké­
szülnek. De ez csak akkor fog bekövetkezni, ha 
az ellenség minden oldalról betör az országba, s 
rabolva, gyilkolva járja be. Ha a főváros, Prága, 
a földdel egyenlővé lesz téve, úgy, hogy a fuva­
ros, elhajtva mellette, megcsattogtatja ostorát és 
így szól: «Itt állott valaha a szép nagy város, 
Prága.» Ha az ellenség kardcsapásai alatt úgy 
fogy a cseh, hogy a megmaradtak egy fuvaros­
szekérre fognak felférni. Ha végre a blaniki 
száraz tó vérrel telik meg, a Blanik folyó part­
ján a kiszáradt fák rügyeket hajtanak. Akkor 
előterem a szent had élén Venczel herczeg, fe­
hér lovon, kezében a birodalmi zászlóval, túl 
űzi a határon az ellenséget s azután visszatérve 
megnyitja az örök béke korszakát, a megmaradt 
csehek pedig uj népet fognak alapítani. 

Az angol és skót mondák is majd Arthur ki­
rályt, majd meg Tamást várják a föld alól, szá­
mos lóval és lovaggal, a mikor eljő az igazi em­
ber, a kinek a britt szigetek engedelmeskedni 
fognak. Akkor ez felkapja a kürtöt és kardot, 
mely a sírbolt falán függ, s belefúj, mire min­
denki fölébred, s ütni fog a sheriffmoori nagy 
csata órája. Portugálban pedig a ma is fennálló , 
sebastianidák számos tagú felekezete várja 
ugyanilyen reményekkel Sebestyén királyt. 

Nézzük a keleti népeket. A montenegróiaknái '•• 
Czrnajevics Ivo, Strazimir Ivo unokaöcscse és a 
czmagovcz népdalok hőse az, a ki oldalán kardja- i 
val egy barlangban alszik Cattaro mellett, s éb- i 
redésével uj életre támasztja a montenegrói biro­
dalom fényét és hatalmát. A szerbek a híres Kral- I 
jevics Markot, az annyiszor megénekelt király­
fit ünneplik megváltó hősükként, mint a ki nem 
halt meg, hanem a hegyekben alszik, s álmaiból 
ak ior fog ébredni, ha a kardot, melyet az adriai 
tengerbe vetett, a hullámdagály ismét a partra 
hozza, 8 akkor újra helyreáll a nagy szerb biro­
dalom. Az esztek szintén annak a kardnak a 

feltalálására várnak, melyet Kalevi Poeg, Kaleva 
fia a varázsló legyőzése után a Peipus tó mé­
lyébe vetett. A ki feltalálja a kardot, az lesz jö­
vendő megszabadítójuk. 

Orosz hit szerint a hires Stenka Bazin az 
ördög segítségével megszabadult börtönéből s 
keresztülment a «kék tengeren* s ma is él. Már 
négyszer visszatért volt hazájába, hol Pugacsev 
nev alatt lépett fel, s 1773-ban látszólag kerék­
betörést szenvedett. De nem halt meg, hanem 
átkelt a kék tengeren s ott vár ma is, míg az 
igazságtalanság mértéke betellik. Ha már az er­
kölcstelenség oly fokra hágott, hogy a templomi 
gyertyákat viasz helyett fagygyuból fogják ön­
teni, akkor Stenka Bazin utolszor jövend Orosz­
országba s tetteivel mindenkit bámulatba fog 
ejteni. 

A Skopcy orosz felekezetben ismét más véle­
mény uralkodik. E szerint Krisztus nem halt 
meg, hanem ma is a földön vándorol. Valami 
alakban, sem nem férfi, sem nem nő, időről-időre 
előtűnik; jelenleg épen mint III. Péter, a kit 
nem öltek meg valósággal, hanem Irkutzkba 
menekült s ott él ma is elrejtve. Ha onnan egy­
szer vissza fog térni, meghúzza majd az Usz-
penszkij-székesegyház nagy harangját, maga 
köré gyűjti a hívőket, elfoglalja a trónt s Szent-
Pétervárott megtartja az utolsó ítéletet, mely 
után minden ember skopez lesz, minden bűn 
megszűnik, a föld paradicsommá válik s az em­
berek nem fognak meghalni, hanem örökké fog­
nak élni boldogan. 

Mint látjuk, itt a nemzeti hős Krisztussal van 
azonosítva és egészen vallás-politikai jelleget 
ölt. III. Péter arczképét ép ezért e szekta min­
den követőjénél ott lehet látni a falon függve. 
Byen vallásos képzetek az utolsó Ítéletről, a világ 
végéről és az örök boldogságról, úgy kell lenni, 
hogy régi pogány emlékeken sarkalnak. Legalább 
tudjuk, hogy a germán mythologia régi pogány 
istenei szintén hegyek üregeiben aluva várják a 
döntő nap eljövetelét, s személyiségök lassanként 
ment át s alakult egy-egy történelmi és nemzeti 
hőssé, — kivéve egyes vonásaikat. Csupán Hulda 
istennő az, a ki nevét is megtartotta. Ellenben 
Odin hollór Frigyes császár hírnökeivé, váltak 
Kyffháusenben, a Gialla kürt.melylyelHeindaller 
az isteneket összehívta, Arthur király kürtjévé 
változott s a badeni monda tizenkét hegylakó 
férfia az azok tizenkét számának felel meg. 

De még jobban mutatják az ily képzetek val­
lásos eredetét a természeti népek Messziás-
mondái. A mexikóiak nemcsak Quetzeboactl 
istenük, és atyjuk, de Centeotl istennőjük visz-
szatérésében is hisznek, kik a régi aranykort 
vissza fogják állítani. A peruiak Inka Virakocha, 
a nap fia jöttét várják, kivel az inkák birodalma 
fogja kezdetét venni s vele egy jobb kor. Még a 
grönlandiak is hisznek egy jobb jövőben e világ 
elmúlása után, a midőn kevesebb lesz a szirt, a 
szikla s az egész föld örökké zöldelő lapály és 
rónaság lesz. 

A hinduknál Visnu jő el még egyszer, hogy a 
földet a bűntől megtisztítsa, ki már a vüág te­
remtése óta kilenczszer jelent meg ; a régi per-
sáknak pedig már a makrokosmikus Urstier 
Abudad és az első ember, Kajomood megjósolta, 
hogy egykor eljövend Sósiss, hogy az egész vilá­
got a Zendavestára térítse. Az ókori egyiptomiak 
is hittek Osiris és íris visszatérésében, a nyu­
gatázsiai népek pedig abban, hogy eljő Szolimán, 
a ki meg fogja találni a Salamon király által 
elveszített varázsgyűrűt s megfékezi vele a go­
nosz szellemet. 

Az ó-görög hitrege Themis-Demeter istennő­
höz köti a megváltás gondolatát, a ki hajdan 
mint Díke, vagy Igazság élt a földön, de az em­
berek gonoszsága miatt az égbe volt kénytelen 
menekülni, hol mint csillagszűz vagy Astraea 
tündöklik. Vele együtt fog megszabadulni és 
eljönni a sziklához lánczolt Prometheus is, ujjain 
egy gyűrűvel, mely a szikla kövéből lesz ková­
csolva, hova lánczolva volt. 

Otaitiban, a Sandwich-szigeteken az a meg­
győződés él, hogy Piomo, az első ember, ki alatt 
az aranykor virágzott, egy gazdag úszó szigeten 
fog visszatérni mindennel, mit az ember kíván­
hat ; a Társaság-szigeteken pedig egy csodálatos 
vitorla nélküli hajót, a «Mavi hajóját* várják, 
melyen az eltűnt Mavi isten fogja visszahozni 
az embereknek a boldogságot. A mongolok most 
is várják isteni Timur vagy Tamerlánjok, vissza­
érkezését s a korjákok, északi Ázsiában, Kniken-
jach istent, ki őket boldoggá teszi majd. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET 
Budapest főváros halandósága 1882—IRRK • 

évben és annak okai czimen adta ki a fővárosi st^ 
tisztikai hivatal a legújabb kimutatást egy téried 1 
mes kötetben, melyet Körösi József, a fővárosi sta 
tisztikai hivatal igazgatója bocsát közre. Becses ad 
tok tárháza ez a íőváros egészségügyéről, a halál 
zásokról, a vagyonossági, a lakás-viszonyok, a fogU 
kozás befolyásáról a halandóságra, egyszersmind int" 
figyelmeztetés, hogy mennyi a tenni való mé« min° 
dig, mert fővárosunkban — habár javulnak az^gész" 
ségi viszonyok — még mindig megdöbbentő a ha­
lálozások nagy száma és a gyermekek pusztulása. A 
könyv beosztásánál sajnálni lehet, hogy az eddW ma­
gyarázó és összehasonlító szöveg teljesen elmaradt s 
csupán a nyers adatokat, a számoknak 168 oldalra 
terjedő táblázatát kapjuk, s igy a ki a tanulságot ki 
akarja vonni a könyvből, végig kell tanulmányoznia 
a táblázatokat, s magának feldolgozni, hogy értel­
mét összeállíi hassa. Eddig épen az adatok eredmé­
nyének összevonása, feldolgozása tette becsessé a 
fővárosi statisztikai hivatal kiadványait. A kötet ára 
1 fit 80 kr. 

A«Magyar művészek»díszműből egyszerre három 
füzet folytatja a vállalatot, mely a hazai festőket és 
szobrászokat ismerteti meg a nagy közönséggel. Két 
szobrász és két festő talált helyet e füzetekben, s 
mindenikhez Szana Tamás irta a művészeket jel­
lemző czikkeket. Zala György jeles szobrászunktól & 
«Mária és Magdolna» csoportozat fénynyomatban 
mint külön melléklet díszíti a 9-dik füzetet, mely­
nek szövegét az aradi vértanuk szobrának néhány 
mellékalakja és Zala egyéb szoborművei illusztrálják. 
Klein Miksa Berlinbe szakadt szobrászunk jellemzé­
sét a 11-dik füzet nyújtja. Külön melléklete a «Há-
gár és Izmael» czimtí szobor képe, mig a szöveget 
Klein ismertebb művei: «Az anachoreta», «A ger­
mán rabszolga*, «A legyőzött hadvezér» sat. tarkít­
ják. A 10-ik füzet Lotz Károlyt, kitűnő falfestőnket 
jellemzi, több Petőfi-illusztráczióját és vázlatát 
mutatva be a szövegben. Bihari Sándor a «Leányké­
rés* fénymetszetével és a «Biró előtt,» «Kereszttűz­
ben,') «Kéjutazás a Zagyván" czimű képeinek másá­
val van bemutatva. — A vállalat a Hornyánszky V. 
kiadásában jelenik meg. 

Az élet meséiből czim alatt egy kötet rajz és el­
beszélés jelent meg Schack Bélától, ki a szépirodalmi 
lapokban megjelent novelláiból hetet vett föl bemu­
tató kötetébe. írói tehetség jelentkezik mindenik­
ben, egy-egy történetet elég formásán alakit elbeszé­
léssé, az életből vett vonásokban megfigyelés látszik. 
Mint minden fiatal iró, ő is szeret messze csapongni, 
eltérni a tárgytól. Hosszabb elbeszéléseiben jobban 
is «ki tudja magát beszélni", mint a rövidebb rajz­
félékben. A kötet Eévai Leó bizománya s ára 1 frt 
60 kr. 

A Hadtörténelmi Közleményekből, melyeket a 
tud. akadémia hadtudományi bizottsága indított meg 
a magyar hadi történetírás fejlesztésére, a harmadik 
füzetet vesszük, Rónai Horváth Jenő tartalmas szer­
kesztésében. 

Maga a szerkesztő Mátyás királyról irt, a nagy ki­
rályt mint szervező hadvezért jellemezvén. Thaly 
Kálmán adalékokat közöl H. Rákóczi Ferencz tüzér­
ségének történetéhez, Csánki Dezső Szabács megvé­
teléről értekezik, Hazay Samu a X. századbeli ma­
gyar hadügyről, Szádeczky Lajos Báthory hadjára­
tairól az oroszok ellen, Szendrei János váraink rend­
szeréről és felszereléséről a XVI. és XVII. században. 
Bálás György Érsekújvár várépitészeti rendszeréről 
és katonai szerepéről. Az apróságokon kívül van­
nak még mellékletek: Mátyás király arczképe, Ér­
sekújvár két tervrajza. A folyóirat előfizetési ára egy 
évfolyamra (4 füzetre) 4 frt; egyes füzetek könyv­
árusi utón 1 frt 25 krért kaphatók. As előfizetési 
pénzek a Franklin-Társulathoz (Egyetem-utcza 4.) 
küldendők; a könyvárusi bizomány Grill Rikárd ud­
vari könyvkereskedőnél van. 

A hunyadmegyei történelmi és régészeti tár­
sulat évkönyve. Ezen eredménynyel működő tár­
sulat, melynek munkássága hazánk egyik legneveze-
tesb multu részére terjed ki, s mely Dáczia törtene­
téhez sok adatot is derített ki, évkönyvének negye­
dik kötetét bocsátotta most közre, az 1885—86-1* 
évekről. Szerkesztette Kun Róbert titkár, s a 132 ol­
dalra terjedő kötetet a Franklin-Társulat nyomdáj* 
szépen állította ki. 

A kötet az 1885. és 1886-ik évi gyűléseken ielol-
vásott értekezéseket tartalmazza. FJől olvasható g*-
Kuun Géza elnöki meonvitAia SLT ínrelnt czéliair° Kuun Géza elnöki megnyitója az egylet czólja 

W . SZÁM. 1888. ^xxv. ÉVFOLYAM. VASÁBNAPI UJSÁG 661 
Kun Róbert titkár «Pogány Ádám emlékezetéinek 
zentel pár sort, ugyanő közöl terjedelmes adaléko­

kat a «Hóra-lázadás történetéhez", egykorú jelenté­
seket iratokat, sat. Dr. Sólyom Fekete Ferencz má­
sodelnök több értekezéssel szerepel. Téglás Gábor 
Dáczia helyrajzával, Soós Antal hunyadmegyei czéh-
diplomákkal foglalkozik. A kötet 1 frt 50 kron kap­
ható a titkárnál. 

A iPaedagogiai Plutarch, a jelesebb paedagogu-
sok életrajzai"-ból a 19—20. füzet jelent meg, Orbók 
Mór szerkesztésében és Drodtleff Rudolf kiadásában, 
Pozsonyban. Öt életrajz és arczkép van benne: Vaj-
dafy Gusztáv fővárosi igazgató tanítóé, Mennyey Jó­
zsef vasmegyei tanfelügyelőé, Melháné Szaák Lujza 
fővárosi tanítónőé, Szebesztha Károly zólyomi tan­
felügyelőé és Goerth József német paedagogusé. A 
füzet ára 40 kr. 

Három iskolai könyv hagyta el a sajtót Kolozs­
várit Léhmann ós Baldi kiadásában. Mind a három 
kereskedelmi iskolák számára készült, s a szerzők 
tanárok, kik a könyveket gyakorlati tapasztalatok 
alapján és a legújabb tanterv szerint írták. Kereske­
delmi számtan az egyik, a középfokú kereskedelmi 
iskolák (akadémiák) első osztálya számára, irta dr. 
Veress Vilmos kolozsvári keresk. akadémiai tanár; 
ára 1 frt 20 kr. Ugyané szerző műve a másik könyv : 
Őt számjegyű logarithmus tábla, a természetes szá­
mok Brigg féle íogarithmusai 1-től 1000-ig; végül 
utasítás a logarithmusi tábla használatára. Második 
kiadás s ára 40 kr. Harmadik könyv : A pénzügytan 
alapvonalai, keresk. középiskolák harmadik osztálya 
számára, irta Léhmann Róbert kolozsvári keresk. 
akadémiai tanár. Ara 60 kr. 

Uj zeneművek. A Harmónia budapesti zenemű­
kiadó részvénytársulat kiadásában megjelent: «Ag-
lája keringő" «A kis hadnagy" operettéből zongo­
rára, ára 1 frt 20 kr. — «Két nyárfa közt kisütött a 
holdvilág" és «Mindenkinek van az égen csillaga" 
czím alatt két eredeti magyar dal jelent meg;ének­
hangra vagy zongorára Gosztonyi Bélától. Ara 80 
kr.— Serly Lajostól két uj zenemű jelent meg zon­
gorára: «Marcsa és Mariska" csárdás, (Blaha Luj­
zának ajánlva), és «Cécile», (Munkácsy Cécile asz-
szonynak ajánlva) ; mindkettőt Kranz A. adta ki 
Hennburgban; az elsőnek ára 1 mark, a 2-iknak 
80 fillérig. 

Uj opera. Csiky Gergely opera-szöveget ir Arany 
«Toldi szerelme* után. Az opera czine is Toldi lesz, 
s két felvonása már elkészült. A zenét Mihalorich 
Ödön irja. 

A népszínházban szept 22-ikén mutatták be az 
őszi idény első újdonságát, egy franczia énekes 
bohózatot, melynek * Szedte-vette nagysám* a czíme, 
szövegét Jaime és Duval, zenéjét Vasseur irta. 

A «Szedte-vette nagysám» ezimet Juhette, egy 
pajkos fiatal lány érdemli ki, mert nagybátyjától, az 
ezredestől megtanult szedtevettézni. A nevelő inté­
zetekben sem tűrik pajkosságai miatt. A legutolsó­
ból azért tiltották ki, mert egy fiatal katonatisztet 
láttak a zárdafalán átugrani. Pedig Juliette ártatlan 
volt ebben. A liszt egy szende barátnőjétől búcsú­
zott el, ki másnak menyasszonya. Juliette fejébe 
veszi, hogy megmenti barátnőjét a kellemetlen vőle­
génytől, s mialatt mindent elkövet az ellen, magát 
égeti meg a tűz, bele szeret barátnője vőlegényébe. 
Persze mindennek jó vége lesz. A főszerepet Pál­
mai Ilka nagy kedvvel, élénk tréfákkal játszotta. 
A másik női szerep kevésbbé sikerült Bácskai Julcsa 
kezében. A férfi szereplők : Kassai, Szirmai, Hunyadi 
hatással játszottak. 

A budai színkörben Krecsányi Ignácz színtársu­
lata szept. 25-ikén fejozte be az előadásokat a «Pe-
leskei nótárius" bohózattal. A társulat innen Temes­
várra megy. Krecsányi színtársulata a legjobbak kö­
zül való, melyek a krisztína-városi színkör viszon­
tagságos nyarát végig küzdöttek. Játékrendje is elég 
változatos volt, de azért a közönség nem részesítette 
nagyobb figyelemben, mint a gyöngébb társulatokat, 
melyeknek szintén üres nézőtér jutott. E színkörben 
évről-évre ugyanegy a tanulság. Távol esik, s a kö­
zönség épen a meleg nyári napokban, nem szánja rá 
magát, hogy lánczhidon, alagúton keresztül meg­
tegye a hosszú utat. így évről-évre egy-egy színtár­
sulat hajótörését okozza a krisztinavárosi zátony. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
Az orsz. régészeti és embertani társulat szept. 

~-">-ikén kezdte meg ismét üléseit. 
i^ilszky Ferencz foglalta el az elnöki helyet s 

ugyanő tartotta az első előadást A tóti pusztai 
ffífy^letet mutatta be. A nemzeti múzeumban 
látható úgynevezett ozorai lelet 17 évvel ezelőtt 
Került oda; aztán napfényre jött annak másik fele 

18n i?2 a * p ö r tár?JTíít képezte és csak 17 óv 
eltelte után intézték el véglegesen ez ügyet. A lelet 
egy lócsontváz, egy férfi és egy női csontváz mellett 
feküdt, valószínűleg egy avar főnök sírjában. Dr. 
Kuzsmszky Bálint az őskori bronzeszközök orna­
mentikájáról érkezett. Ez annyival inkább figye­
lemre méltó, mert e korban a mai nagy művészetek, 
a festészet és szobrászat úgyszólván ismeretlenek 
voltak. Utána dr. Szendrei János titkár a múlt nyá­
ron eszközölt régészeti kutatásról ós ásatásairól tett 
jelentést. Ezek során különösen kiemelte gróf Szir-
may Alfréd szirma-besenyői őskori leleteit, a melye­
ket a legfontosabb hazai őskori leletek közé sorol és 
a besenyők vagy az ős magyarok emlékeinek tart. 
Borsodi útja alatt ásatásokat eszközölt a Muhi pusz­
tán, honnan kigyófejes bronz karpereczet, török 
kardot és egyéb régiségeket mutatott be. Jelenti 
továbbá, hogy Pozsonymegyében a detrekő-szent-
miklósi csontbarlangot megásatta, és ez alkalommal 
az ősmedve számos csontvázára akadt. Végül jelen­
tést tett Zalamegyében Sümegen és Csabrendek 
határában eszközölt ásatásairól, bemutatta az ott 
talált hamvvedreket, a bennük talált ékszerekkel 
együtt. 

A heraldikai és genealógiai társaság közgyű­
lése október 25-ikén lesz. Az e hó 27-iki havi ülésen 
b. Radvánszky Béla elnök megemlékezett Deák Far­
kas elhunytáról, ki a társaság egyik alapitója volt. 
Értekezést dr. Komáromy András olvasott föl az 
Illésy-család nemzedékrendjérő!. Az 1633-ban ne­
mességre emelt család kiválóbb szeplőiről emlékezett 
meg. Közülök több nagy-kun kapitány volt; az 
utolsó nagy-kun kapitány is (Illésy Sándor) e csa­
ládból való s 1886-ban halt el. 

A nemzetközi iroda1 mi kongresszus, mely Ve-
lenczében ülésezett, s melyet jövő évre a Petőfi-tár­
sulat Budapestre hivott meg közgyűlésre, Kris 
városában tartja jövő évi gyűlését. 

A «Jó-szív» egyesület most már sűrűn osztogatja 
a segélyeket. A segélyre vagy kölcsönre szorulók 
azonban nem mindig a helyes utón nyújtják be kér-
vényöket, közvetlenül az igazgató választmányhoz 
intézvén azokat. A kérvények az egylet bizalmi fér-
fiaihoz. illetőleg vidéki bizottságaihoz nyújtandók 
be, mert az ezek mellőzésével beküldött kérvények 
nem vehetők tárgyalás alá. Bizalmi férfiak illetőleg 
vidéki bizottságok vannak pedig: Arad, Békés, 
Bihar, Borsod, Csongrád, Heves, Hont, Jász-Nagy­
kun-Szolnok, Nógrád, Pest, Szabolcs, Szatmár, To­
rontál és Zemplén megyékben. 

Az erdélyi közművelődési egyesület lobogója. 
Az E. M. K. E. elhatározta, hogy egyleti lobogót ké­
szített s annak költségeit a magyar hölgyektói kivánja 
beszerezni. Ezért felhívást intéz Magyarország leá­
nyaihoz, hogy e czélra bármily csekély összeget ada­
kozzanak. 

A fölhívás, melyet gróf Bethlen Gábor egyleti 
elnök és Sándor József titkár irtak alá, kiemeli, 
hogy az E. M. K. E. lobogóját a nőiség kultuszának 
szimbóluma: a Boldogságos Szűz képe fogja díszíteni. 
Ez jelezni fogja egyszersmind azt is, hogy «Magyar­
ország védasszonya a nő, ki az erkölcs s igy a nem­
zet." Ezt a lobogót tehát, úgymond a fölhívás, Ma­
gyarország asszonyainak kell összeadniuk ! Az össze­
get külön fogják kezelni s ha több foly be. mint a 
zászlóra kellene, a fölöslegből tartalék-alapot létesí­
tenek. Az E. M. K. E. egyidejűleg kérést intézett az 
össszes törvényhatóságokhoz s pénzintézetekhez is. 
A megyéket, városokat s községeket arra kéri, hogy 
lépjenek az E. M. K. E. tagjai sorába; a pénzintézete­
ket pedig arra, hogy beszámoló közgyűléseiken ne 
feledkezzenek meg az E. M. K. E.ró'l sem. A hatóság­
hoz intézett kérésben ki van mutatva az is. hogy az 
ország 63 megyéjéből eddig csak 19 tagja az E. M. K 
E.-nek; 146 várostól csak 60; és 12,665 kisebb köz­
ségből meg 7051 pusztából csak 74. 

A Kisfaludy-társaság szept. 26-ikán nagy számú 
hallgatóság előtt tartotta felolvasó ülését Gyulai 
Pál elnöklete alatt. 

Beöthy Zsolt titkár bejelentette, hogy a társaság I 
egykori elnökének, b. Jósika Miklósnak arczképe le­
másoltatván, annak költségeit b. Jósika Samu fe­
dezte. Ezért jegyzőkönyvileg is köszönetet mondot­
tak neki, minthogy pedig a lemásoltatás költsége 
felülmúlja az alapító összeget, egyúttal alapító taggá 
választatott, meg. Bezerédj Istvánná a társaságnak 
2000 forintot hagyományozott. A jelentések után 
Dalmady Gyözö olvasta fel tHonvédsirok az ísaszegi 
erdőben" czimű hazafias költeményét. A magaslatok 
egyikén, az erdei ut mellett van a három sírdomb, s 
napfény játszik a sírokon. «Tán nem is napfény — 
mondja a költemány — tán az örök dicsőség sugara«. 
A tetszéssel fogadott költemény után Beöthy Zsolt 
olvasta föl Imre Sándor «A néphumor a magyar 
irodalomban" czimű nagyobb művének általános I 
bevezetését. Jellemezve van ebben a néphumor, az 
egészséges néptréfa. A nép a királyokat is tréfákkal 
dicsőíti, például Mátyás király a nép ajkán nemcsak j 
igazságos, hanem egyszersmind elmés. S minden j 
igaz költő szeret meríteni a nép lelkéből Igy tré- I 

fákra is a nép tanitá a világ legelső költőit. Példa rá 
Shakespeare, bohóczaiban, szolgáiban; példa rá Goe­
the a «Faust »-ban. A mi Mikes Kelemenünk is me­
rített a néphumorból. Arany és Petőfi tréfáikban a 
nép tanítványai voltak. — E)ndrödi Sándortól Vad-
nay Károly öt költeményt mutatott be s a közönség 
megtapsolta azokat. Végül Bartók Lajos r. tag egy 
jelenetet olvasott fel az e napokban színre kerülő 
• Thurán Anna» czimű történeti drámájának IV. 
felvonásából, mire az ülés véget ért. A felolvasáso­
kat zárt ülés követte, melyben Reviczky Gyula köl­
temény-kötetéről mutatták be Imre Sándor bírála­
tát, ki a gyűjteményt szintén kiadásra méltónak 
Ítélte. 

MI UJSÁG? 
A király e hó 26-ikán este utazott el Gödöllőről 

Bécsbe, hol most György görög király is időzik. 
Stefánia trónörökösnö jelenleg Görögországban 

időz. Megtekintette a korinthusi szoros átmetszésé­
nek munkálatait is. 

Vilmos német császár október 3-ikán érkezik 
Bécsbe, hol ekkorra a királyi család tagjai mind 
együtt lesznek, s Stefánia trónörökösné is megérke­
zik keleti utazásából. Vilmos császár okt. 5-ikéig 
marad Bécsben, mikor is a királyunk meghívására a 
mürzstegi és neubergi nagy vadászatokra rándul le. 
E vadászatokon valószínűleg Albert szász király is 
részt vesz. Okt. 9-én Vilmos császár Rómába utazik 
az olasz király látogatására. A német császár bécsi 
tartózkodása alatt nagyobb udvari ünnepélyek a csa­
ládi gyász miatt nem lesznek. 

Gr. Csáky Albin vallás és közoktatásügyi minisz­
ter szept. 25-ikén tette le az esküt ő felsége előtt, 
Gödöllőn. Az eskü szövegét Pápay udvari tanácsos 
olvasta föl. 

Jótékonyság. A jótékony czélu alapítványok a 
nemes érzés és vagyonosság bizonyságai, s mindig 
összeköttetésben állanak a közszellemmel. Fejlett, 
nagy nemzeteknél a nevelésügy, az emberbaráti czé-
lok évről-évre biztosan számítanak a nagyobb ala­
pítványokra és nem is csalódnak. Nálunk sem hiány­
zanak, a kik e czélokat gyámolítják. Most is két na­
gyobb jótékony intézkedést jegyezhetünk föl, Buda­
pestről és Kolozsvárról. Egy fővárosi agg polgár, 
Rock Szilárd végrendeletében nagy vagyona nagyobb 
részét, mintegy hiíromscázezer forintot hagyta jóté­
kony czélokra. Kolozsvártt pedig egy névtelen jói-
tevő negyvenkétezer forintos alapítványt tett. 

A kolozsvári alapító az erdélyi református egyház 
pénztáránál tette le a 42,000 forintot, mely egy ideig 
érintetlenül kamatoztatandó s mihelyt egy megha­
tározott alapösszegre növekszik, a következő, az ala-
pitvány-levélben körvonalozott czélok elősegítésére 
s részben megvalósításra lesz fordítva: a székely ki­
vándorlásnak az erdélyi megyékbe való terelésére, a 
moldvai és bukovinai csángók betelepítésére s főkép 
egy Nagy-Enyeden fölállítandó árva- és szeretetház 
létesítésére. Az alapítvány feletti rendelkezésre, a 
református, katholikus és unitárius püspökökből s 
egy-egy református, katholikus és unitárius világi 
főgondnokokból álló bizottság lesz hivatva, egy má­
sik ref. főgondnok, mint elnök, vezetése alatt. 

A Budapesten elhunyt Rock Szilárd 300,000 frtos 
hagyománya jótékony intézetek és egyesületek közt 
oszlik meg. Ezek: a fővárosi szeretetház, a Mária 
apácza-intézet, a váczi siketnéma intézet, a hirlap-
irók nyugdíjintézete és segélyegyesülete, a csángó 
magyar iskolák, a csángók telepítése, a Mária-Do­
rottya-egyesület, a szabadság oszlopa, az országos 
nőipar-egyesület, a Rókus-kórház, a tanítók országos 
árvaháza, a hajléktalanok menhelye, »z ügyvédi ka­
mara, az Eötvös-alap, a festészeti tanfolyam nők szá­
mára, a tanítónők menedékháza, két stipendium az 
egyetemen, a szegény gyermekeket ápoló egyesület, 
a budapest gyermek-menhely, a rabsegélyző egyesü­
let, a magyar képzőművészeti társaság, a rajz és fes­
tészet terén működő magyar nők, az önkéntes mentő­
egyesület, a munkaképtelen irók segélyezése, stb. 
Ezeken kivül Rock 36,000 frtot hagyott az igazság­
ügyminiszterre egy közhasznú czélra, 50.000 frtot 
a fővárosi tanácsnak egy, a végrendeletben benn 
foglalt s eddig nem ismert czélra, 32,000 frtot egy 
női kórház alapítására és 4000 frtot egy gyermek­
parknak a fővárosban létesítésére. 

Rökk még 1885-ben egy csomagot adott át Ka­
ni ermayer polgármesternek azzal a kiötéssel, hogy 
e~ak halála után bontsák föl. Ez most felbontatván, 
120,000 írtról szóló takarékpénztári könyveket talál­
tak benne. Az összeg a jótékony intézeteket illeti. 
Két kisebb csomagra az van följegyezve, hogy halála 
után félév múlva bontandó föL Ezt tehát most nem 
bontandó föl, de ismeretes, hogy további 50,000 
írtról intézkedik, több jótékony czélra. 

Rock még több helyen tett le csomagokat, melye­
ket most bontottak föl. Igy Fabiny Teofil igazság­
ügyminiszter is kapott egy lepecsételt csomagot, 
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melyben szintén takarékpénztár i könyvek voltak 
60,500 írtról. Ez t Eöck az igazságügyminiszternek 
hagyta, hogy belátása szer int fordítsa igazságügyi 
jó tékony czélra. Vadnay Károlynál, a magyar írók 
segélyegyletének t i tkáránál lepecsételt csomagban 
3000 frt a segélyegylet és Í2500 í r t a csángók javára ; 
a budapesti ügyvédi kamaránál 19,000 frt, elszegé­
nyedet t ügyvédek, vagy ilyenek özvegyei és árvái 
segélyezésére. Ez összegek túlhaladják a 300,000 
forintot. 

A r a n y J á n o s szobra . A szűkebb pályázatnak 
melyet Arany szobrára Zala György és Stróbl Ala­
jos közt tűztek ki, vasárnap já r le határideje. Mind­
ket ten átdolgozták műveiket . Zala egyesitette két, 
pályázó szobrát, Stróbl is tetemes átalakítrisokat tet t 
A két szobor tervezet a tud. akadémi. 'ban lesz kiál­
lítva, s hogy a hatás t jobban meg .'ehessen ítélni, 
há t térben a muzenm épületének fest.lt képe is ot t 

lesz. 
M a g y a r t u d ó s o k K o n s t a n t i n á p o l y b a n . Vám-

béry, ki Korvinák u tán kuta tot t Konstantinápolyban 
a legeló'zékenyebb fogadtatásra talált mindenüt t . 
Konstant inápolyban volt Fraknói Vilmos apát­
kanonok is, a tud. akadémia főtitkára, s előtte olyan 
könyvtárak és levéltárak aj tájait is fölnyitot­
ták, melyekben eddig nem kuta to t t keresztény 
tudós. 

A szultán, min t Konstantinápolyból irják,— Vám -
béry kutatásait nagy érdeklődéssel kisérte. A szultán 
megbízásából a közoktatásügyi minisztér iumnak 
egyik magas állású tisztviselője , Musztafa Eesid bég 
volt kiküldve, hogy a magyar tudós kutatásai t elő­
segítse és őt e téren minden tekintetben támogassa. 
A török lapok sokat , foglalkoznak Vámbéryvel és 
Fraknóiva. Vámbéri/ Ármin tiszteletére az angol és 
olasz nagykövetek díszebédet adtak, a magyar koló­
nia pedig hangversenyt rendezett . A mulatságon 
jelen voltak Fraknói Vilmos, Széchenyi Ödön pasa, 
Kunos Ignácz nyelvész, stb. A hangversenyben a 
szultán első hegedűse és Hetyei magyar zongora­
művész, Liszt tanítványa is részt vettek. A múl t 
pénteki szelamlikot (a szultán templomba vonulá­
sát) Vámbéry kísérőivel a Jildiz-kjöszk egy ablaká­
ból nézte. A szultán szárnysegéde által üdvözöltette 
őket és közbe-közbe teát és frissítőket szolgáltak fel 
nekik az udvari szolgák. Nemsokára Thaly Kálmán 
is Konstantinápolyba érkezik. Vámbéryt a szultán a 
Medsidje-rend nagy szalagjával tün te t te ki. Mint a 
•Timess konstantinápolyi levelezője jelenti , a szul­
tán, mikor Vámbéryt fogadta, különösen kiemelte, 
bogy Vámbéry irodalmi működése nagyban hozzá­
járul t az izlam tanairól való helyes ismeretek terje­
déséhez, a mely tanokról a külföldön oly helytelen 
fogalmak uralkodtak. Vámbéry és Fraknói e hó 
27-én érkeztek vissza Budapestre . 

A k i s főherczeg v a d á s z a t o n . József főherczeg 
fia, József Ágost főherczeg a napokban a csorbái tó­
nál vadászott és sikerült is lelőnie egy zergét, az 
elsőt, melyet vadászaton ejtett el. A vadászat dél­
után egy órakor végződött. József Ágost főherczeg 
fáradhatlan volt s könnyen mászta meg a sziklás, ne­
héz ösvényeket. 

A f é l b e m a r a d t szobor . Düsseldorfban szobrot 
akartak állítani Heinenak s a szoborbizottságnak 
tudvalevőleg a mi királynénk volt a legfőbb támoga­
tója, a ki nagy kedvelője Heine költeményeinek. 
Heine i ránt azonban nem nagyon lelkesülnek a né­
metek. Parisban élt, s gúnyolta a németek gyönge­
ségeit. A düsseldorfi szoborból sem lett semmi, a 
szoborbizottság félbehagyta működését — és pedig 
Berlinből érkezett felsőbb kívánságra. Különféleké­
pen kommentál ták ezt a h i r t ; beszélték, hogy a né­
met császár Heine költészetét illetőleg épen ellen­
kező véleményben van Erzsébet királynéval, nem 

J á r t j a He iné t eléggé németnek arra, hogy neki m i n t 
költőnek szobrot emeljenek Düsseldorfban. A szobor 
bizottság azonban abban reménykedett , hogy Erzsé­
bet királyné befolyására más utasítás érkezik nem­
sokára Berlinből. De ebben, ugy látszik, csalódtak. 
Berlinből ugyanis azt jelentik, hogy Erzsébet 
királyné határozot tan visszavonult a szobor érdeké­
ben folytatott propagandától . He ine nővéréhez a 
királyné levelet i r t , melyben kijelenti, hogy több 
felhozott okból kénytelen kedvencz tervének meg­
valósításáról lemondani. 

Előfizetési fölhívás. 
Lapunk azon t. előfizetőit, kiknek előfizetése szep­

tember végével lejár, fölkérjük az előfizetés mielőbbi 
megújítására, nehogy a lap küldésében fennakadás 
álljon be. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK. 
N e g y e d é v r e (október—deczember) 

A Vasárnapi Újság 8 h-t — kr 
A Vasárnapi Újság a a Világkrónikával* együtt 2 • 5 0 • 
A Vasárnapi Djaág és Politikai Újdonságok 3 • — • 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a 

íVilágkrónikávalt együtt 3 • 6 0 

A • Pol i t ika i Újdonságok*-hoz . M a g y a r Gazdá i 
czim alatt két hetenként megjelenő gazdaság i l ap v a n 
csa to lva , s ezenfelül r endk ívü l i me l l ék l e t ekke l i s 
bőv í tve a lapnak eddig is hetenként másfél s minden 
második héten két nagy ívre terjedő tartalma, mely a 
Mitikai Újdonságokat ez ideig is a legnagyobb és 
legtartalmasabb politikai hetilappá tette. 

A «Vasárnapi Új ság • ujabban iNóí munka es 
dirat* czimű uj rovattal s jelentékenyen bővített 
tartalommal jelen meg. 

Mind a két lapnak kiegészítőjéül szolgál a « Világ­
krónika' czímű képes heti közlöny, mely hetenként 
egy íven s számos képpel illusztrálva jelen meg. 

T. előfizetőink szíveskedjenek az előfizetés megújításá­
nál, vagya •Világkrónikái megrendelésénél ezimszalagjukból 
egy példányt a posta-utalványra ragasztva beküldeni, s min­
den reklamácziót és egyéb a szétküldésre vonatkozó közle­
ményeket a kiadó-hivatalhoz küldeni. 

A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-utcza 4. sz. 

HALÁLOZÁSOK. 
BÖCK SZILÍRD, a fővárosi törvényhatóság tagja, 

régi ügyvéd, több jótékony egylet elnöke és tagja, 
meghalt szept. 25-ikén 90 éves korában. Nemes lel-

j kének állandó emléke marad az a fejedelmi bó'kezű-
| ség, melylyel a hazafias, jó tékony ée körművelődési 

czélokról gondoskodott végrendeletében. Eletében is 
sokat adakozott, minden feltűnés né lkül ; sokszor 
határozot tan kikötve, hogy ne említsék : ki adta. 
Böck Szilárd 1779-ben született Fejérmegyében. 
Pesten kezdett ügyvédkedni, s min t a Beniczky, 
Podmaniczkv és Majthényi családok jogtanácsosa 
általánosan tisztelt nevet vívott ki magának az ügy­
védi karban. Később visszavonult az ügyvcdkedés-
től s azóta a közügyeknek szentelte tevékenységét 
A múlt év őszétől kezdve folyton gyöngélkedett és 
azóta alig hagyta el szobáját. A kerepesi-ut 11 . 
számú ház egyik szerény udvari lakásában lakott . 
Az utolsó napokban Pál öcscse ápolta hiven és oda­
adással. Az ő karjaiban múl t ki végelgyengülésben. 
Halála a fővárosban mindenü t t nagy részvétet kel­
te t t , s több közintézet k i tűzte a gyászlobogót. A fő­
város közgyűlésén Báth Károly főpolgármester a leg­
melegebb szavakkal je lente t te be Böck halálát . A 
fővárosi tanács a korepesi u t i temetőben Arany Já­
nos sirja közelében dísz-sírhelyet adot t a jó tékony 
férfin pihenőjéül. 

A temetés szept. 27-ikén a legnagyobb részvét 
közt men t végbe. Nagyszámú előkelő közönség gyűlt 
össze a végtisztességre. Ott volt Fab iny igazságügy-
mioiszter, Beniczky Ferencz ál lamtitkár, Sárkány 
József a kir. tábla alelnöke, Hódossy I m r e az ügy­
védi kamara eloöke, Klinger I s tván egyetemi rektor , 
Báth főpolgármester, Kamermayer polgármester, 
Horvá th János, Matuska alajos, Nagy Lajos, Kun 
Gyula tanácsosok. Koszorúkat számos jótékony egye­
sület küldött , s azokat csak külön kocsin lehetet t 
elhelyezni. A beszentelést Krizsán jószefvárosi lel­
kész végezte. 

E lhunytak még a közelebbi napok a l a t t : Ifj. P K R -
C Z E L M Ó B , Perczel Mór 1848—48-iki honvédtábor­
nok fia, a magyar államvasutak budapesti üzletveze­
tőségének főnöke, ki még egész fiatalon franczia 
vasutaknál is szép állást töl töt t be, hosszabb utazá­
sokat t e t t Amerikában, Brflziliában ; a magyar állam­
vasutak szolgálatába 1871-ben lépett, s Miskolczon, 
Szabadkán Kolozsvárit volt üzletvezetőségi fel­
ügyelő, a tavasz óta pedig Budapesten, 40 éves 
korában. — FÁBA ZSIGMOND, Barsmegye egyik leg­
régibb tisztviselője, a lévai járás főszolgabirája, 
Kis-Sallón. — SZÍJÁRTÓ ANTAL, Mármarosmegye köz­
gyámja, volt honvédőrnagy, a legvitézebb katonák 

j egyike, 71 éves, M-Szigeten. — KATÁNG GIÖBGY, 
• 1848—49-iki honvéd hadnagy, k i hatvanad-magá­

val hat napig védte a brassói fellegvárat a több ezer 
főnyi orosz sereg ellen, de segélyt nem kapván, 
kénytelen volt kapitulálni s fogságba ese t t ; kiszaba­
dulása u tán sokáig rendőrkapi tány volt Bereczken, 
hol 72 éves korában hunyt el. — Ifj. V É G H GÍÖRGY' 

! 36 éves, Puszta-Szentkirályon. — MIKSITS KAROLY, 
fővárosi polgár és törvényhatósági bizottsági tagi 
több ház tulajdonosa, 74 éves. — KARAÖYENA MIHÁLY, 
országos levéltári hivataltiszt, volt tanfelügyelő, ki a 
lipótmezei szomorú intézetben végezte életét, 46 
éves korában. — APÁTHI KÁROLY, Bikás köztiszte­
letű evangélikus lelkésze, életének 56-ik, leikészkedé-
sének 28-ík évében. — CSALAY ALRERT, Hunyad-
megye törvényhatósági bizottságának tagja, 63 éves, 
Szászvároson. — SZŰTS FERENCZ, Szeged város ható­
ságának tagja, derék polgár, 70 éves. — DBOPPA 
DÁNIEL, 75 éves, Bozsnyón. — SCHLOSSER GUSZTÁV, 
Nagy-Várad tekintélyes polgára, Budapesten. — 
MANNŐ SZILÁRD, 44 éves, Nyiregyháyán. — CSUKÁSSY 
TIBOR, Csukássy Károly győri kir. közjegyző fia. 

Ozv. BUBLA ÁGOSTONNE, szül. Sághy Jozefa, Bubla 
Ferencz budapesti kir. kereskedelmi és váltótörvény-
széki bíró édes anyja, 64 éves, Budapesten. — Özv 
PADP JÁNOSNE, Hátszegvidék egyik tisztelt agg úr­
nője, Nagy-Pestényben. — KABDEBÓ KÁLMANNÍ szül 
Ányos Józsa, 30 éves, Badnán. — HORVÁTH SIM'ONNÉ' 

FZÜI. Laboner Eufemia, kir . ügyész neje, 42 éves 
N.-Szebenben. — PAPOLCZY KÁROLYNÉ, szül. Henc/ 
Eszter, ref. lelkész neje. 53 éves, Szatmárhegyen. -
Özv. BABOCSAY JÁNOSNE, 57 éves, P.-Kovácsiban. -
KUDAR ANTALNÉ, szül. Szekér Eszter , városi főpénz-
tárnok neje, 37 éves, Kecskeméten. — KABANCSY 
EMÍLIA, 57 éves, Pozsonyban. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
S . B . Elég csinos, bár lehetne csinosabb is. \r 

«ily alkalommali inkább hírlapi mint költői styL A 
• minthogyhai dísztelen az egyszerűbb «niintha» he­
lyett. A «íegnagyobbak» helyett első izben «legjobbak> 
kellene — az eredetiben is igy van. Oly költőnél 
mint H., a legcsekélyebb apróságra is vigyázni kell 

V i s s z a h í v á s , " á n d o r b ú j a . Rímei nagyon jók • 
rhytmusa fogyatékosabb; tartalma a legsekélyesebb 

K". K—OS. Az egyik (Mondd meg . . .) már járt ná­
lunk ; azok közt volt, a melyek közt legelőször válo­
gattunk. A másik meg nagyon gyenge; össze nem 
illő részekből van egybetoldva. 

L e v é l a j ó k h o z . A lyrai költés alapja természe­
tesen az egyéni, a személyes; de azt átalános érde­
kűvé kell tenni s ha az olvasó nem tudja magát a 
költő helyzetébe beletalálni és annak egyéni érzelmeit 
vagy személyes tapasztalatait magáévá tenni: a vers 
nem ér semmit. Lehet, hogy azok a jók, kikhez e 
költemény intézve van, ha a szerzőt és viszonyait is­
merik s érdeklődnek iránta, e költeményt is élvezhe­
tik. De az olvasó közönség nem fog érdeklődni a na­
gyon specziális vonások iránt és annálfogva élvezni 
sem fogja azok rajzát. 

E m l é k e z é s . Kezdetleges — minden tekintetben 
gyarló — kísérlet. 

SAKKJÁTÉK. 
1512, sz. feladvány. Obermann J.-től. 

Sötét. 

b o 4 ( i l i m f g h 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

Az 1506 . sz. f e ladvány megfejtése. 
Obermann J.-tól. 

Megfej tés . 
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8. V h 6 - ^ 7 ._. síb. i ; V h t í - g 7 f stb. 
H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F . H. -
A n d o r ü S . — Kovács J. — Az Erkel-sakktársaság nevében: 
ü-xner Kornél. — Tarnóczon: Németh Péter. — Éiskokzan: 

Eudnyánszky Géza. — A pesti sakk-kör. 

HETI NAPTÁB. Október hó. 
#ap\ KathoMau es protrrtán* | Gór*,-Orosz Izraelit" 

30 V. « 19Jero. áld 
1 H. Rémig. pk. hv 
2K. Leodejr. pk. y. 
3S. Kandid vt. 
4C. Assisi Fer. hv.j Ferencz 
öP. Placzid vt. Placzid 
6S. Brúnó hv. Frigyeske 

6 18 Jeromos 
Kemigins 
Volrád 
Jairns 

18B14En.pk.25 
19 Trdfim vt. 26 
20Easz. és Te. ,27 
21 Kod. és Jón. 28 
22Ftíkapk.vt.29 
23 Sz. Ivá.fog.30R.-Cn-
U The. sz. vt.! 1 S. lar. 

HeldfálUánai » Újhold 5-én 3 óra 50 pk. d. n. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. egyetem-tér 6. szám.) 

Henneberg G. Zürichben, $ S y á u Ö -
Utó). Magánzóknak előnyös beszerzési forrás bármely 
nemű fekete, fehér és színes selyem kelmékre. Minta* 
postafordultával. Kettős levéldij. MF~ Átlagos raktár kö­

rülbelül 8000 darab. -

M 
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Grand Etablissement Weiss Gyula 
Járási év 1869. Budapest, Hatvani-utcza 

[élyon t. vevőim, valamint a n. é. közönséggel tisztelettel tudatom, hogy áruraktáram 

a kezdődő ősz i - té l i évadra 
• már á legnagyszerűbben föl van szerelve, s bátran állithatom, hogy minden vásárló 
^Budapesten egyedül álló, nagysz rii telepemet meglátogatja, 

a kész nőiruha-osztá ly 
dag , a k tá ra által a l e g k e l l e m e s e b b e n lesz meglepetve; miután a legújabb 

párisi , ber l in i és bécsi minták 
„ U U m i TI A G P <r í • l í P ! m í» lf } IA 1 I r Í H i n n C-7 u K •'( e í: • t ] n l a rrn l n« , ' i n n A U1 

18, Ujvilág-utcza sarkán. | Alapítási év 1869. 

tán a legjobb minőségű kelmékből, kitűnő szabással a legelegánsabban kiállított 

Lriden nágysn4eu őszi jackcí, esőköpenyek, mantillek, téli pale-
i lmi l< i* íL- l í a legnagyobb választékban, kiváló olcsó árak „ / ? ; 
I I H l l l l l U l Y l l l mellett ; r a k t á r o n tai-fnk Q lpo-W.hV, t o l m ó n , « l 1101 

i,L a r á i ' i k ö í l l l l l l / i : )L i t a l e g n a g y ° b b választékban, kiváló olcsó árak „ff, 
tO'S S V a l U M U U I l U d f t l l l mellett raktáron tartok, s legjobb kelmékből UOl 

öltözeteket, valamiét confectio-darabokat mérték szerint saját 
alatt, és gyász-öltözeteket 12 óra alatt, készítek. 

ík/í.'ílv/tll) m e l y " " ' ' • " In ikc l i i iók , Haiu-l lok, c a s a n o k m é t e r s z e r i n t i e l -
y f t l i i a í J V M I , a d á s á r a van berendezve, bel- és külföldi ruhakelmékből az őszi 
évadra a csodással határos gazdag választékot nyújt dupla-széles árukban, méterenkint 
40 kr.-tól kezdve, s a leggazdagabb választékot } í \ász-k» ' l i i iékböl , f e k e t e 68 s / i n o s 

Solv<iiik«'lnickl>((l, inéi \ . I I i « n \ , (a i l le K i a i u c s , a t l a s z o k b ó l stb. stb. 

Rumburgi vászon osztályomban t ^ ^ r ^ t S ^ S S S - S í t . 
fonok-, asztalnemiiek-, kanavász-, zsebkendők-, csinvat-, fehér és szines függönyökből, 
futó és pamlag-szőnyegekből, zsinór-, piqué- és szines barkettekből, tól i k e n d ő k e t 

minden nagyságban, stb. stb. 
A midőn t. vevőimet és a n. é. közönséget kérném, beállott szükségletnél engem becses 
látogatásukkal megtisztelni; igérem hogy mint eddig, minden lehetőt elkövetek, pontos 
és szilárd kiszolgálás által teljes megelégedésüket kiérdemelni. — Teljes tisztelettel 

WEISS GYULA 
Budapest, Hatvani-utcza 18, Ujvilág-utcza sarkán. 

A Dr.Forti-féle sebtapaszról. 
Ezen általánosan kitűnőnek el­
ismert gyógytapasz rendkívüli 
gyógyereje, oszlató, érlelő s 
fájdalmat csillapító hatása által 
legyorsabb, legbiztosabb s egy­
szersmind gyökeres gyógyulást 
eszközöl különnemű bajokban. 
Ily bajok a torokgyuladás lég­
csőhurut, bőrkés barnaság, hár-
tyás-gyik (Croup, Angina), min­
dennemű megsértések, harapás, 
szúrás, vágás v égés által támad­
ható sebek,megforrázás.darazs-
vagy inehszurasok. bujasenyves 
és egyéb konok fekélyek, zuza-

tisok Icuntusióki meglepő gyors fájdalomcsillapítással, — rögzött daga-
natok, gumók, tályogok (togtályog isi, pokolvar icarbunculus, pustula 
maligna), megkeményedések, gennyedések, vérkelések, minden mirigy­
betegségek, gorvélyes fekélyek, fagydaganat, ujjféreg, körömfolyás, kö­
römméreg, vadbus, tagszivacs, csontszú, kificzamitás és megrandutások, 
helyi csúz. továbbá a szülés utáni lábsebek és daganatok, fáiós, féké-
lyezett vagy már gennyes nöi mell, — sok nő már csirában volt emlő-
arktól — a különben elkerülhetetlen életveszélyes sebészi műtét mel­
lőzésével — egyedül ezen jeles sebtapasz használata által menekült meg. 
A fül-nyilalás, nemkülönben a torok-niondolák gyuladásánál hathatós 
szolgálatot tesz. — Holyag-tapasz vagy mustárlisztböli borogatások után 
használva, méltán valóságos enyhszernek nevezhető, minthogy nem 
csupán enyhítést szerez, hanem mivel inkább a beteget kínos fájdal­
maitól azonnal tökéletesen megszabadítja. Végre a testbe teljesen bele­
mélyedt bárminemű szálka, darázs vagy méh fulánkja csupán ezen ta­
pasznak rövid idei használata folytán annyira előtűnik, hogy azután a 
testből közönségesen szabad kézzel, sebeszi műtét és fájdalom nélkül, 
könnyen kihúzható, mire a seb gyógyulása gyorsan bekövetkezik. — 
Pióczak alkaim&zásH után, az olykor veszedelmet előidéző utánvérzes rög­
töni besziimeiesere minden egyéb e czélra használatban levő, de korán 
sem megfelelő módok mellőzesével, tanácsos ezen sebtapaszt, mint 
egyedüli sikeres, gyors és legbiztosabban czélt érő szert használni 
Vetessék l. i. oly nagyságú sebtapaszszal bekent vászondarab, mely az 
összes pióczaniarásokat födi s rakassék az tüstént a sebekre, miután 
azot elöiib egy lap itató-papirral avagy egy igen lá^y kendövei gon­
dosan töröltettek és a vér ily elbánás mellett lehetőleg tökéletesen fel-
snvatoíí. A vétzés ilyetén módon rögtön eláll s a píóczamarások, seb­
helyek hátrahagyása nélkül csakhamar begyógyulnak. 

Ezen sebtapasz touristáknak is föltétlenül szükséges, minthogy azok 
a legkü önfélébb megsértések avagy megsebesitéseknek ki vannak téve 
*s gyakran lábaikon támadt legcsekélyebb bőrfeldörzsölés miatt utjok 
beszüntetésére vannak kényszerítve. Ezen megbecsülhetlen gyógyszer, 
melynek jelensége leghitelesebb egyének számos és különös kívánatra 
bármikor felmutatható bizonyítványai által már régen legfényesebben 
"ismertetett — rendkívüli, s legkulönnemübb esetekben megpróbált 
hatásánál és feltűnő sikerdus eredményeinél fogva, melyek általa még 
«avnlt bajokban is eléretnek, jól megállapított és elterjedt hírét két-
•ezbevonhatlanul igazolja, minélfogva, a szenvedő emberiség javára 
£! í í l^obi ajánlást érdemel. A csomag-ok á r a a leif lsebbeké 
« kr., a középnag-yság-naké 50 kr . , a leg-nagyobbaké 1 fr t , 
hannálati utasítással egvütt. — Kisebb megrendelések legczelszerübben 
PMutlhrinrnyal eszközöltetnek. Postán küldve, ha a megrendelt seb-
t.P*82érf Járó ár előlegesen beküldve vagy utalványozva van, 2Ü krral 

11 ni ""g u t á n v é t e l melletti küldéseknél a megrendelőt azonkívül a posta-
"lelbér is terheli. Posta utján csak nagyobb csomagok megrendelhetők. 
. . A száz meg száz köszönőlevél közül közlünk egyet, mindenki meg­
ítélheti, hogy ez nem alfélé gyártott reklámlevél, amilyeneket gyakran 
e™Zal az ember. Tekintetes Url Mélyen tisztelt férfiul ön nagybe-

B w a szenvedő emberiségnek oly kiszámithatlan előnyt biztosított 
"paszat megkaptam, sietek Önt tudatni, mikép Práger Béla nagy-ka-
S ' 6J"Wszerész nrral a tapasz árulása végett értekeztem, ki is haj-
™oonak nyilatkozott a bizományosságot elvállalni, szerintem lehetsé­
ges volna azt neki azonnal küldeni és vele üzleti összeköttetést nyitni. 
kel ..anaéi >3 inkább kívánom, mert ott — hiszem, hogy nagyobb 
rann? n ? n e k foS "rvendeni, mert igazán megvallva, e tapasz megbe-
™netlen oly házi kincs, melyet mint nélkülözhetlent, mindenki háznál 
•»t kV' f" m 4 r uniósak baján ennek segélyével, segítettem, a számo-
•» közöl csak ezt említem fel. 

a knuLírateregn5rei biróné alig 3 hetes csecsemőjét a halál elragadta, 
•"lonben jól táplált anya emlőiben a tej gyuladást idézvén elő, már 

sem n S ?" í a nek>Ted DaPra oly lázas állapotba jött, hogy sem éjjel, 
nappal egy perczet sem volt képes nyugodni, már-már a kétségbe-

™=orvényének széléu állt, midőn esetlegesen a sors házához vitt, hol 
tenv i r m t borza!*Jtó fájdalomról, szóval e kínos állapotról roeggyöződ-
a BMT'J- a ^Btt " n n e k tapasza, férjével azonnal Kanizsára rándultam, 

rayedó asszony részére a tapaszt megvettem, azt rögtön kiküldöt-
mén'vt - m fo |y*an azt felrakták és képzelje el a hallatlan ered-
al a i í S D°i m e g a z o n éÜe l t o b l > ora it? a l u d t 9 harmadnapra már csak 
n*ai (V,6?. a Byn'adásnak homályos jelei láttattak, igy e szegény 
attól i v, ttn6 tapasza folytán nemcsak a borzasztó szenvedéstől, de 
ezt.1 . V-°?7 a n 6 i kellem egyik ékességét képező emlője kifakadastól, 

y ' ^ e d é s t ü l megmenteiéit. V 

baéo «ér^2. e g y l g e n t i 8 z t e ' t és becsült uriháznál, hol szinte a nő bal 
lattá voi t kapott, — a gyuladást az orvosi segély nemhogy elősz­
óit naiv th 1 " a s e b tovaterjedése és erósebb gyuladása által min-
pj^^WODb ea nagyobb aggodalmat idézett elő, rnig végre az Ön ta-
*"»latl» K"I leffhatbatósban működött, a gyuladást, ezzel a lázt is 
""ihelvt ír i g e n természetes, hogy folyton a háznál készen van, 
»ak / „ ' " W i . azonnal más rendeltetik, természetes, hogy többnyire 
k » » j T ' * 1 közt oxztatik ki, míg nem tud,ák elegendöleg a jóté-
•,>lí5iaVltme|!í-58Zonn'- Tisztelettel maradván a tekintetes urnák kész 
*ÖXPOIIMW£, K a n , z s a , jnnius 17-én, 1876. Kovács s iolfrablró, s. k. 
» 7 ó í ; « „ í n l d e n i é n y e « ő r a k t á r B u d a p e s t e n : Török Józse f 
•• 8 « t . i 1 2 n r n á l , k i rá ly- i i to ia 12. sz. Továbbá T a l l m a y e r 
* r ikj lái ' * f c l l n » e i s t e r r r i g r e s u t ó d a l á s B á r u d Kándor 
gj^ZT:'.. . e k e n m i n d e n n a g y o b b v á r o s gyógysz i r t á r á b a n . 
r,»líTi i'i!!?J1*,*NU- B e m •'léfTgé ajánlható gyótrytizer készitöje 

liASíLO. Lak: Budapest, 1. k., Vár, .Nántlor-atejui 1. m. 
— i , * *""'* közvetlen nesrendelétiek ezimzendiik. 

A ibranklin-Tarsulat i kiadásá­
ban Budapesten megjelent s min­
den könyvárusnál kapható — az 
osztr. tartom, számára Szelinszki 
György cs. k. egy. könyvárusnál 
Bécsben, I., Stefansplatz Nr. 6. 

A r é g i 
M a g y a r o r s z á g . 

1711—1825. 
Irta 

G r ü n w a l d B é l a . 
Második kiadás. 

Á r a fűzve 4 forint . 

Legnagyobb és legolcsóbb butorbevásárlási forrás, 

PATYI ISTVÁN ÉS TÁRSAI 
hazai gyártmányú asztalos és saját készitményö kárpitos bntor-krmeiben, IV.. (bel­
város) koronahertzeg-iitcza 11, a zsibárus-uteza sarkán, a foposfával szemben, I. cm. 

Ajánljuk dúsan felszerelt raktárunkat, mindennemű háló, ebédlő és dolgozó szoba 
berendezésekben, úgyszintén sálon, valamint sima fekete és gyöngyházzal berakott 
bútorokban, a legegyszerűbbtől a legfinomabbig, s mellőzve minden reklám-hajszát, 
minden versenyt felülmúló legolcsóbb árakon. B#~ Menyasszonyi kelengyéknél és 

nagyobb bevásár lásoknál te temes árengedmény. ~atQ Hazafias üdvözlettel 

Patyi István és Társai, butorgyárosok és kárpitosok. 
Képes árjefiffzék íny yen és bérmentve. 

Előfizetésre felhívás. 

Kérjük olvasóinkat, kiknek előfizetésük folyó hó végén 
lejár, s a humornak mindazon barátjait, kik az uj évne­
gyedben lapunk előfizetői közé óhajtanak lépni, az előfize­
tés összegének mielőbb való beküldésére, nehogy a kése­
delem a lap gyors szétküldésének útját állja. 

AZ ELŐFIZETÉS ÁRA: 
szeptembertől deczember vegéig 2 forint. 

Az előző évfolyamokból is áll még néhány teljes pél­
dány rendelkezésünkre, melyet előfizetőink 4—4 ír tér t 
megrendelhetnek. AZ Vmmb&vém kiinióhirataia. 

B A R N A F O G O R V O S 
Budapest, váczi ntcza 24. szám. 

Készit egyes fogakat, fogsorokat és 
frtombokat, jótállás mellett; árak mér­

sékeltek. Kívánatra részletfizetésre. 

F r a n i a o r s z á g és a Kül fö ld M i n d e n 
i l la tszerész é né l és F o ­

drászáná l 

í̂ 

M i n d e n ^ ^ P T \ 

\A *^ C H . FAY, 
Különleges Riispor 

laMUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 
rue de la Pa ix . 9 — PARIS. 

Az esős idényre ajánljuk a „Ta inn j í a s swk a l ion i l 
i p a r t " cziinü védjegygyei tlláti ' t t jósága és vékonysága I 
folytán p á r a t l a n , továbt á szél e l l e n i c o i M t r u c t i o t I 
ellenállása miatt, vala- 0 G £>T» VI T T r t f" m 0 ( l e r ^ ' t | 
minr minden másnemű t J ö t / x L L j í U b á r a k o n . | 

R A N Z E N B E R G E R TESTVÉREK 
liiiilapi'stcii. csak váczi-nteza a korona-kávéházzal szemben. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására hozni, miszerint a helyben Ö O é v ó t a . fennálló 

NŐI DIVAT-ÜZLETEM ÁTVÁLTOZTATÁSA MIATT, 
hatóságilag engedélyesett 

US1 
rendezek n ő i d i v a t - a r u k b ó l . — Raktáram egyáltalán soiid, finom bel- és külföldi iHvat-kelmékből áll 

rendkívül leszállított szabott árak mellett, 
ugy fekete mint szines divat-kelmék, duplaszéles, m é t e r e n k é n t 3 5 k r . - t ó l k e z d v e . 

Ezen kedvező alkalom felhasználására egész tisztelettel kérem a nagyérdemű közönség szíves látogatását. 

LEONHARD M., ezelőtt JANKOVITS P. 
Budaipest, Deák Ferencz-utcza 10. szám alatt. 
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íáfzi-iitczii 
27. szám, 

BUDAPEST. WADLSTEIMF.ísIsa 
A J Á N L J Á K DÚSAN B E R E N D E Z E T T 

ÜVEGÉSPORCZELLM-RAKTÁRÜKAT, 
&áMPÍEf PPIKIf ÖSKO: 
C S I L L Á R O K . 
A CHRISTOFLE-EZÜST 
MAGYARORSZÁGI FÓRAKTÁRA. 

BUDAPEST, 
Károly-laktanya. 

BÉCS, 
BELGRÁD 

TILIIS wmsm iáiá! 
és egyenruha nemeket cs. kir. tábornokok, törzs-, fö- és altisztek, egyéves önkéntesek és 1«. 
nemkülönben a m. k. honvédség, népfelkelő valamint a m. k. csendőrség, pénzügyőrség to7ihk 
m. kir. posta-, vasút- és távirda-tisztek, erdészek, tűzoltók és hadastyán egyletek, minden e 
ruhás testület, megyei és városi huszárok részére elegáns kiállítás és gazdag választékban száttita 

T3XLER MÓR ÉS TESTVÉBE 
udvari szállítók, Budapest, Károly-kaszárnya. 

Megrendeléseknél a rang és szak megjelölése kéretik. — Vidéki megbízások utánvétel K| 
lett pontosan eszközöltetnek. — Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 

^ í « % 
V'éghlesen, Zélyommegyébcn 

Magyarország kitűnő oj savanyúmé, 
k a p h a t ó B R Á Z A Y K Á X M Á I í 

n a g y k e r e s k e d ő n é l é s f ö r a k t á r o s n á l , B u d a p e s ­
t e n , IV. , M u z e u m - k ö r u t 2 3 . s z á m a la t t , 

a v i d é k i v a r o s o k b a n é s m i n d e n n a ­
g y o b b f ü s z e r k e r e s k e d é s b e n , v a l a m i n t 

a forráskezelőségrnél 
vasút-, posta- és távirda-állomás Véghles-Szalatna 

(Zólyommegye). 

A véghlesi „VERA-forrás" 2 £ " y £ 2 T ? 
tanár és az ásványvíz vegyelemzö intézet igazgatója 
elemezte és s z é n s a v a s a lka l ikus v a s a s s a v a n y a -
v í z n e k ta lá l ta , a mely t i s z t a s á s a és n a g y m e n y -
n y i s é g ü s z é n s a v a s nátrium, s z é n s a v a s v a s és 
s z é n s a v a s m é s z tartalma által, a legtekintélyesebb 
orvosok véleménye szerint g y o m o r b a j o k n á l , tú l ­
s á g o s g y o m o r s a v , g y o m o r é g é s , g y o m o r g ö r c s , 
idül t g y o m o r t a k á r , idül t h ö r g - és g é g e h u r u t n á l , 
v é r s z e g é n y s é g (sápkor) és ebből eredő i d e g e s ­
s é g n é l , g ő r v é l y k ó r , hólyag/hurut, n a g y h o m o k 
és h ú g y k ö stb. bajoknál igen előnyösen használható, 
valamint üdi tö v í z n e k is egyedül, borral vagy cognak-
kal stb. keverve, kitűnően megfelel, a bort nem festi. 

A modern elvek szerint berendezett forrás, közvetle­
nül a trachyt-sziklából fakad és igen bővizű: szerves 
anyagtól és talajvíztől egészen ment, s a környék lako­
sai emberemlékezet óta (fvÁírvulnai és ü d i t ö 
mint a leghathatósabb § j U § j l l A C l italt élvezik. 

A töltögetés nem mint más ilyen forrásnál vagy sa­
vanyúvíz - kutaknál szivattyúzás hanem közvetlen az 
erős lefolyás által történik. Az üvegek a lehető legjob­
ban vannak dugaszolva és töltögetésők a leggondosabb. 

Utánnyomat nem dijaztatik.| 

Tisz t a faj 
libát és kacsát 
toulcrasi • > . párját 8—10 frtért, 
pommeraniai • 10—14 • 
Peking-ruraa • 3 frt 50 kiért, 
szállít, szép és nagy példányokban, 

| Seidler Edmund, 
Sziszeken, Horvátországban. | 

W1 

gyár Háziasszony" 
háztartási és szépiro­
dalmi hetilapnak elő­

fizetési ára: 
egész évre frt 6.— 
félévre „ 3.— 
negyedévre .. 1.50 

Mutatványszámok 
kívánatra ingyen és 
bérmentve küldetnek 

A,Magyar Háziasszony' 
kiadóhivatala Budapest 
nagy-korona-utcza 20. 

Hirdetések 
felvétetnek a kiadóhiva­
talban, Budapesten, IV, 
egyetem-utcza 4. sz. alatt 

„Kereskedelmi Takarék- és Hitelszövetkezet" 
B u d a p e s t , G ize l la - t ér 2 . s z á m . 

..Jósziv" sorsjegyek részletfizetésre. 
Évente 3 husás, első húzás 1888 október 15-én. 

Főnyeremények: 30,000, 20,000,15,000 frt, s W melléknyeremény, adómentes. 
ÍO d a r a b 3 1 h ó a la t t i l e f izetésre , h a v o n k i n t 1 fr t 2 0 k r r a l 
1 5 « 3 1 « • « « I « 8 0 
2 0 < ::o i • « « 2 « 4 0 « 
2 5 * 3 0 . « < « 3 « — « 

A réBzletivben foglalt sorsjegyek különféle sorszámokból állíttatnak össze és az első 
két részlet lefizetése után az esetleges nyeremény a részletiwevö tulajdonát képezi. 
A részletiv 1888 okt. 14 ig, tehát a huzási nap előtt minden rendelő birtokában lesz. 

Vidéki megrendelések postautalványnyal eszközölhetők s postafordultával intéz­
tetnek el, ideiglenes nyugtául a feladóvevény szolgál. — Utánvételi megrendelések 
tekintetbe nem vétetnek. — Szives figyelmébe ajánljuk, hogy ü g y n ö k ö k e t n e m 
t a r t u n k s így kérünk minden érintkezést egyenesen a szöv«tnezeitel eszközölni. 

J ó s z i v s o r s j e g y e k r e k é s z p é n z fizetés m e l l e t t előjegyzéseket már a mai 
naptól kezdve minden j u t a l é k nélkül elfogadunk. 

A k i b o c s á j t á s i á r f o l y a m 2 f r t 8 5 k r r a l v a n m e g á l l a p í t v a , mely csekély 
ár — tekintve a többi kisebb sorsjegyek magas árfolyamát — előre láthatólag már a 
kibocsájtás napjaiban jóval emelkedni fog. 

Előjegyzéseknél kérünk darabonként 50 krt beküldeni, a hátralékos 2 forint 35 kr. 
pedig 1888 október 10-ig küldendő be. 

J e g y z e t . Megjegyezzük még, hogy a Jósziv sorsjegyeknél k é s z p é n z f i z e t é s 
m e l l e t t d a r a b o n k i n t 5 0 k r t , ré sz l e t ivre való vételnél pedig d a r a b o n k i n t 
2 részlet fejében c s a k 2 4 k r t k e l l b e k ü l d e n i . 

A Z I G A Z G A T Ó S Á G : 
B E J Í K E G Y U L A , elnök. P E T E R D Y I A J O S , vezérigazgató. 

Tisztelt Fteakció és Közvélemény! 

F e l j e b b s z á l l o t t a sp i r i tusz , 
B e n n e v a n a D i a b o l u s , 
F i n á n c z m i n i s z t e r T i b i s c u s . 
í g y l e sz á l l a m p é n z t á r b a ' p l u s ! 

D e n e m n ő t t m e g a s z e s z ára , 
M e l y e t k é s z í t I s t ó k g y á r a . 
D e n a t u r á l t , n i n c s e n p á r j a , 
C s a k a r e g a l e - d í j t v á r j a ! 

Bolond Istók-

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS 

„BOLOND ISTÓK" 
hümorisztikTis képes hetilap 1888-ik évfolyamára. 

A «Bolond Istók*, ez évnegyeddel tizenegyedik évfolyamát 
éli. A magyar közönség e legkedveltebb élezlapja ezután is 
legnagyobb terjedelemben s a legdíszesebb kiállításban fog meg­
jelenni. 

Előfizetési feltételek: 
október—deczember évnegyedre „ _ 2fi't 
október—márczius félévre ti frt 

Előfizetések, legczélszerübben posta-utalványnyal, a kiadó­
hivatalnak küldendők. Budapest, egyetem-utcza 4. szám. 

A Bolond Istók kiadóhivatala. 

Frankbn-Társulat nyomdáia. (Budapest, egyetem utcza 4. szám. 

S H M 

SZÁM. BUDAPEST, OKTÓBER 7. X X X V . ÉVFOLYAM. 
möizetM feltételek: VASÁRNAPI UJSAG és | egész évre 1 2 írt , I esész évre ft frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / fél évre _ 6 • C m p Í n * V A S A ^API UJSAO } ^ J ™ ° » Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK | egész évre 6 írt 
' 1 félévre — 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

GRÓF BATTHYÁNY LAJOS ÖZVEGYE. 

M 
1815—1888. 

EGILLETŐDÉSSEL értesül az ország arról í 
halálesetről, mely a nemzet egyik leg 
tiszteltebb asszonyát az élők sorából ki 

szakítá, végét szakítván egy élet hosszú vértanú 
ságának s megváltást hozván a földi lót kimond 
hatatlan fájdalmaiból, melyeket 
a megboldogult lelkén viselt ama 
szörnyű nap óta, melyen elvették 
tőle a legdrágábbat, a ki az élet­
hez csatolá s melyen ő is meg­
halt az öröm számára, hogy vi­
selje a gyászt halála napjáig s le 
ne tegye többé soha. 

Ugy tűnt föl mindig szép hal­
vány matróna-arczával a mai 
nemzedék előtt, olvassuk felőle 
egy helyen, mint a fájdalom­
nak megkövült alakja, mint az 
a fenséges Niobe- szobor, mely a 
forradalmi év gyászára és borzal­
mára nézett örökké vissza. De a 
megkövült alakban tovább dobo­
gott a szív a legérzőbb dobba­
nással, s a fájdalmas Niobét a 
hazafiság nemtőjének, a jóté­
konyság angyalának láttuk min­
dig s keblében az a gyász, mely­
nél mélyebb és igazibb már nem 
képzelhető, kiapadhatatlan for­
rása lett a vigasznak és rész­
vétnek mások szenvedései iránt. 

Magyarország története nem­
csak egy nőt emlit, kit női és 
honleányi erényei dicsővé tet­
tek az utókor előtt: fényesebb 
helyet és kegyeletesebb emlé­
ket nem nyerhet egyik sem, mint 
gróf Batthyány Lajosné. Magasz­
tos példányképe volt köztünk a 
nőnek és honleánynak,kit határ­
talan tisztelettel vettünk körül, a kit nagy jósága 
s a lelkén viselt nagy fájdalom mindnyájunk 
szivéhez közel hozott, úgy hogy mindenki érezé, 
hogy a nagy vértanú szenvedő özvegye azokhoz 
a kegyelettel őrzött nemzeti kincsekhez tartozik, 
a melyeket e nemzetből mindenki a magáéinak 
ia tekint. 

Kimondhatatlan tisztelet vette körül teljes 
életében, mintha ezzel is erősebbé kivánta volna 

°t tenni gyászos sorsának hősies viselésére. Már 

ifjú éveinek ragyogó szépségében, midőn női 
bűvös hatását a nagy nemzeti ügy szolgálatának 
szentelé, midőn a nőknek, a kikről Vörösmarty 
azt zengé: «Oh hon, márványkebel átka van 
asszonyidon», a honszeretet szent tanát élő pél­
dájával tanítá, midőn a megromlott s nemzeti 
jellegéből kivetkőzött arisztokracziánkban a ha­
zafiság lángját újra föllobbanta, — már akkor a 

G R Ó F B A T T H Y Á N Y L A J O S Ö Z V E G Y E . Fénykép után 

nemzet rajongó szeretete és lelkesedése kisérte 
s a dúsgazdag gróf Zichy Károly két leányánál, 
Antóniánál és Karolinánál, kik közül amaz gróf 
Batthyány Lajosnak, ez pedig gróf Károlyi 
Györgynek a neje lett, nem volt népszerűbb, 
ünnepeltebb hölgye a nemzeti újjászületés nagy 
korszakának. Ö róluk zengé még a Petőfi 
lantja i s : 

Hallottam édes ajkaik zenéjét, 
Hallottam őket halkan mondani, 

Mit tetteik rég fennsr.óval beszélnek: 
Hogy ők a honnak hü leányai. 

S midőn a védegyleti mozgalom megindult s 
ők elsőknek vevék föl a honi gyártmányú babos 
karton-ruhát, divattá emelték a hazai termékek 
és készítmények vásárlását s behozták a főúri 
termekbe a nemzeti hazafias és a mellett szabad­
elvű szellemet, környezetükre gyakorolt varázs­

hatásukkal nem csak társadalmi, 
de politikai tényezőkké is vál­
ván : a nemzet meleg szívébe 
zárta a két kitűnő nővért s oly 
ünneplésekben adott irántok való 
tiszteletének, lelkesedésének tün­
tető kifejezést, a minőkben ma­
gyar asszony ö előttük nem ré­
szesült még soha. 

Az a megrendítő katasztrófa, 
mely e hazát vér- és könnyten­
gerbe lülasztá, s mely után kinek-
kinek megvolt a maga nagy 
vesztesége és bánata, gróf Bat­
thyány Lajosnét állítá oda a leg­
nagyobb vesztesnek a vesztesek 
milliói között. 

Mindenki érezé, hogy az ő fáj­
dalma a legnagyobb, az ő fájdal­
mában testesült meg legigazab-
ban a nemzeté. Szörnyű megpró­
báltatásai és azahősi lélek, mely-
lyel a szenvedés martirkoronáját 
viselé, közel hozta őt minden 
érző szívhez s megrendítő sorsát 
könnyező részvéttel hallgatták 
mindenütt a művelt világon. 

Egy világot döntött benne ha­
lomra ama szörnyű nap, mely­
nek sötét emléke nem bírt többé 
elhalaványodni lelkében. De a 
fenkölt lélek fenségét semmi 
nem bizonyítja fényesebben, 
mint az a csodálatos bátorság 
és erő, melylyel sorsát viselé. 

Kisebb lélek megsemmisült volna a csapás 
alatt, a mely őt lesujtá: ő kiemelkedett ösz-
szeomlott földi boldogsága romjaiból s a leg­
nagyobb fájdalommal lelkében elindult keresni 
a mások szenvedéseit, azok enyhítésében keres­
vén a maga fájdalmára zsongitó balzsamot. An­
gyala lett a jótékonyságnak, s ha az az áldás, 
melylyel az általa megsegélt szerencsétlenek, 
árvák, elhagyottak, betegek és gyámoltalanok 
elhalmozták, megtalálta az égbe az utat .-nem 


